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Intended use

Your BLACK+DECKER drill/screwdriver has
been designed for screwdriving applications
and for drilling in wood, metal and plastics.
This tool is intended for consumer use only.

Safety instructions

General power tool safety warnings

Warning! Read all safety warnings
A and all instructions. Failure to
follow the warnings and instructions
listed below may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for
future reference. The term "power tool” in
all of the warnings listed below refers to
your mains operated (corded) power tool or
battery operated (cordless) power tool.

1. Work area safety

a. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away
while operating a power tool.
Distractions can cause you to lose
control.

2. Electrical safety

a. Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or
grounded.

c. Do not expose power tools to rain or
wet conditions. Water entering a power
tool will increase the risk of electric
shock.

d.

Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from
heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for
outdoor use. Use of a cord suitable for
outdoor use reduces the risk of electric
shock.

If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply.
Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool
while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention
while operating power tools may result in
s.erious personal injury.

. Use personal protective equipment.

Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or
battery pack, picking up or carrying the
tool. Carrying power tools with your
finger on the switch or energising power
tools that have the switch on invites
accidents.

. Remove any adjusting key or wrench

before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result
in personal injury.

. Do not overreach. Keep proper footing

and balance at all times. This enables
better control of the power tool in
unexpected situations.
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Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair,
clothing and gloves away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long
hair can be caught in moving parts.

. If devices are provided for the
connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of
dust collection can reduce dust-related
hazards.

. Power tool use and care

. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job
better and safer at the rate for which it
was designed.

. Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be
repaired.

. Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the
power tool before making any
adjustments, changing accessories, or
storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

. Store idle power tools out of the reach
of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving
parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power
tools operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly
maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with
sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

. Use the power tool, accessories and tool

bits etc., in accordance with these
instructions, taking into account the
working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for
operations different from those intended
could result in a hazardous situation.

. Battery tool use and care

. Recharge only with the charger specified

by the manufacturer. A charger that is
suitable for one type of battery pack may
create a risk of fire when used with
another battery pack.

. Use power tools only with specifically

designated battery packs. Use of any
other battery packs may create a risk of
injury and fire.

. When battery pack is not in use, keep it

away from other metal objects, like
paper clips, coins, keys, nails, screws, or
other small metal objects, that can make
a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals
together may cause burns or a fire.

. Under abusive conditions, liquid may be

ejected from the battery; avoid contact.
If contact accidentally occurs, flush with
water. If liquid contacts eyes,
additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause
irritation or burns.

. Service

. Have your power tool serviced by a

qualified repair person using only
identical replacement parts. This will
ensure that the safety of the power tool is
maintained.

Additional power tool safety
warnings

Warning! Additional safety warnings
for drills and impact drills

Wear ear protectors with impact drills.
Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handles supplied with the
tool. Loss of control can cause personal

injury.
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Hold power tool by insulated gripping
surfaces when performing an operation
where the cutting accessory may
contact hidden wiring. Cutting
accessory contacting a "live"” wire may
make exposed metal parts of the power
tool "live" and could give the operator an
electric shock

Hold power tool by insulated gripping
surfaces when performing an operation
where the fastener may contact hidden
wiring. Fasteners contacting a "live" wire
may make exposed metal parts of the
power tool "live" and could give the
operator an electric shock

Use clamps or another practical way to
secure and support the workpiece to a
stable platform. Holding the work by
hand or against your body leaves it
unstable and may lead to loss of control.

Before drilling into walls, floors or
ceilings, check for the location of wiring
and pipes.

Avoid touching the tip of a drill bit just
after drilling, as it may be hot.

This tool is not intended for use by
persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use
of the appliance by a person responsible
for their safety. Children should be
supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

The intended use is described in this
instruction manual. The use of any
accessory or attachment or performance
of any operation with this tool other than
those recommended in this instruction
manual may present a risk of personal
injury and/or damage to property.

Additional safety instructions for
batteries and chargers

Batteries

Never attempt to open for any reason.
Do not expose the battery to water.

Do not store in locations where the
temperature may exceed 40 °C.

Charge only at ambient temperatures

between 10 °C and 40 °C.

e Charge only using the charger provided
with the tool.

*  When disposing of batteries, follow the
instructions given in the section
"Protecting the environment”.

E' Do not attempt to charge damaged
ol batteries.

Chargers

e Use your BLACK+DECKER charger only
to charge the battery in the tool with
which it was supplied. Other batteries
could burst, causing personal injury and
damage.

e Never attempt to charge
non-rechargeable batteries.

* Have defective cords replaced
immediately.

¢ Do not expose the charger to water.
¢ Do not open the charger.
¢ Do not probe the charger.

The charger is intended for indoor
use only.

I::E:I Read the instruction manual before
use.

Read the instruction manual before
use.

The charger automatically shuts off
if the ambient temperature becomes
127°c . too high. The thermal cut out
operates only once and then
requires complete replacement.

The charger automatically shuts off
=1 if the ambient temperature becomes
too high. The thermal cut out
operates only once and then requires

complete replacement.

Vibration

The declared vibration emission values
stated in the technical data and the
declaration of conformity have been
measured in accordance with a standard test
method provided by EN 60745 and may be
used for comparing one tool with another.
The declared vibration emission value may
also be used in a preliminary assessment of
exposure.
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Warning! The vibration emission value
during actual use of the power tool can
differ from the declared value depending on
the ways in which the tool is used. The
vibration level may increase above the level
stated.

When assessing vibration exposure to
determine safety measures required by
2002/44/EC to protect persons regularly
using power tools in employment, an
estimation of vibration exposure should
consider, the actual conditions of use and
the way the tool is used, including taking
account of all parts of the operating cycle
such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to
the trigger time.

Labels on tool

The following pictograms are shown on the
tool; along with the date code

®

Electrical safety

Warning! To reduce the risk of injury,
the user must read the instruction
manual.

Your charger is double insulated,;

O therefore no earth wire is required.
Always check that the mains voltage
corresponds to the voltage on the
rating plate. Never attempt to
replace the charger unit with a
regular mains plug.

¢ |If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer or an
authorised BLACK+DECKER Service
Centre in order to avoid a hazard.

Features

This tool includes some or all of the
following features.

1. Variable speed switch or two-speed
on/off switch

2. Forward/reverse slider

3. Mode selector / torque adjustment collar
4. Chuck
5

. Battery

6. Battery release button
fig.C&D

7. Charger

8. Charger receptacle

9. Charger connector
10. Charger plug
Assembly

Warning! Before assembly, remove the
battery from the tool.

Fitting and removing the battery (fig. A)

¢ To fit the battery (5), line it up with the
receptacle on the tool. Slide the battery
into the receptacle and push until the
battery snaps into place.

¢« To remove the battery, push the release
button (6) while at the same time pulling
the battery out of the receptacle.

Fitting the battery cap (fig. B)

Warning! Fit the cap (11) to the battery (5)
for transportation and storage.

Fitting and removing a drill bit or
screwdriver bit (fig. E)

Warning! First remove the battery from the
tool.

This tool is fitted with a keyless chuck to
allow for an easy exchange of bits.

* Lock the tool by setting the forward/
reverse slider (2) to the centre position.

¢ Open the chuck by turning the front part
(12) with one hand while holding the rear
part (13) with the other.

* Insert the bit shank (14) into the chuck.

¢ Firmly tighten the chuck by turning the
front part (12) with one hand while
holding the rear part (13) with the other.

Removing and refitting the chuck (fig. F)
¢ Open the chuck as far as possible.

¢ Remove the chuck retaining screw by
turning it clockwise using a screwdriver.
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¢ Tighten an Allen key (15) into the chuck
and strike it with a hammer as shown.

¢ Remove the Allen key.

¢ Remove the chuck by turning it
counterclockwise.

* To refit the chuck, screw it onto the
spindle and secure it with the chuck
retaining screw.

Residual risks

Additional residual risks may arise when
using the tool which may not be included in
the enclosed safety warnings. These risks
can arise from misuse, prolonged use etc.
Even with the application of the relevant
safety regulations and the implementation
of safety devices, certain residual risks can
not be avoided. These include:

¢ Injuries caused by touching any
rotating/moving parts.

¢ Injuries caused when changing any
parts, blades or accessories.

¢ Injuries caused by prolonged use of a
tool. When using any tool for prolonged
periods ensure you take regular breaks.

¢ Impairment of hearing.

¢ Health hazards caused by breathing
dust developed when using your tool
(example:- working with wood,
especially oak, beech and MDF.)

Use

Warning! Let the tool work at its own pace.
Do not overload.

Charging the battery

The battery needs to be charged before first
use and whenever it fails to produce
sufficient power on jobs that were easily
done before. When charging the battery for
the first time, or after prolonged storage, it
will only accept an 80% charge. After
several charge and discharge cycles, the
battery will attain full capacity. The battery
may become warm while charging; this is
normal and does not indicate a problem.

Warning! Do not charge the battery at

ambient temperatures below 10 °C or above
40 °C. Recommended charging temperature:
approx. 24 °C.

Charger with charger receptacle (fig. C)

e To charge the battery (5), remove it from
the tool and slide the charger receptacle
(8) onto the battery.

e Plug in the charger (7).

After normal use, a charging time of 3 hours
will provide sufficient power for most
applications. However, further charging for
up to 6 hours could significantly increase the
use time, depending on the battery and
charging conditions.

* Remove the battery from the charger.
Charger with charger plug (fig. D)

e To charge the battery, make sure that it is
fitted on the tool.

* Insert the charger plug (10) into the
connector (9).

e Plug in the charger (7).
* Switch on at the mains.

After normal use, a charging time of 3 hours
will provide sufficient power for most
applications. However, further charging for
up to 6 hours could significantly increase the
use time, depending on the battery and
charging conditions.

e Disconnect the tool from the charger.

Warning! Do not use the tool while it is
connected to the charger.

Selecting the direction of rotation

For drilling and for tightening screws, use
forward (clockwise) rotation. For loosening
screws or removing a jammed drill bit, use
reverse (counterclockwise) rotation.

¢ To select forward rotation, push the
forward/reverse slider (2) to the left.

To select reverse rotation, push the
forward/reverse slider to the right.

» To lock the tool, set the forward/reverse
slider into the centre position.
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Selecting the operating mode or torque
(fig. G)

This tool is fitted with a collar to select the
operating mode and to set the torque for
tightening screws. Large screws and hard
workpiece materials require a higher torque
setting than small screws and soft
workpiece materials. The collar has a wide
range of settings to suit your application.

e For drilling in wood, metal and plastics,
set the collar (3) to the drilling position
by aligning the symbol 4 with the
marking (16).

¢ For screwdriving, set the collar to the
desired setting. If you do not yet know
the appropriate setting, proceed as
follows:

- Set the collar (3) to the lowest torque
setting.

- Tighten the first screw.

- If the clutch ratchets before the desired
result is achieved, increase the collar
setting and continue tightening the
screw. Repeat until you reach the correct
setting. Use this setting for the remaining
screws.

Switching on and off
Variable speed switch

« To switch the tool on, press the variable
speed switch (1). The tool speed depends
on how far you press the switch.

* To switch the tool off, release the
variable speed switch.

Hints for optimum use
Drilling

* Always apply a light pressure in a
straight line with the drill bit.

* Just before the drill tip breaks through
the other side of the workpiece, decrease
pressure on the tool.

¢ Use a block of wood to back up
workpieces that may splinter.

¢ Use spade bits when drilling large

diameter holes in wood.
* Use HSS drill bits when drilling in metal.

* Use masonry bits when drilling in soft
masontry.

Use a lubricant when drilling metals other
than cast iron and brass.

Make an indentation using a centre punch
at the centre of the hole to be drilled in
order to improve accuracy.

Screwdriving

Always use the correct type and size of
screwdriver bit.

« |If screws are difficult to tighten, try
applying a small amount of washing liquid
or soap as a lubricant.

e Always hold the tool and screwdriver bit
in a straight line with the screw.

Maintenance

Your BLACK+DECKER tool has been
designed to operate over a long period of
time with a minimum of maintenance.
Continuous satisfactory operation depends
upon proper tool care and regular cleaning.

Your charger does not require any
maintenance apart from regular cleaning.

Warning! Before performing any
maintenance on the tool, remove the battery
from the tool. Unplug the charger before
cleaning it.

e Regularly clean the ventilation slots in
your tool and charger using a soft brush
or dry cloth.

¢ Regularly clean the motor housing using
a damp cloth. Do not use any abrasive or
solvent-based cleaner.

e Regularly open the chuck and tap it to
remove any dust from the interior.

Batteries
BLACK+DECKER batteries can be
E recharged many times. At the end of

= their useful life, discard batteries with

due care for our environment:
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¢ Run the battery down completely, then

remove it from the tool. Level of sound pressure according to EN 60745:
) . . . Sound pressure (L,,,) 73 dB(A), uncertainty (K) 3 dB(A)
¢ NiCd, NiMH and Li-lon batteries are Sound power (L) 84 dB(A), uncertainty (K) 3 dB(A)
recyclable. Take them to any authorised
repair agent or a local recycling station. Vibration total values (triax vector sum) according to EN 60745:

Drilling into metal (ay, p) < 2.5 m/s?, uncertainty (K) 1.5 m/s?

Technical data Screwdriving without impact (a; 5) < 2.5 m/s2, uncertainty (K) 1.5 m/s?

EPC12(H1) EPCI14(H1)

Voltage Vpe 12 14.4 i .
No-load speed min?  0-750 0-750 EC declaration of conformity
Max. torque Nm 1 121 MACHINERY DIRECTIVE

Chuck capacity mm 10 10

Max drilling capacity

Steel mm 10 10
Wood mm 25 25

Battery A12E A14E EPC12 / EPC14
Capacity Ah 1.0 1.0 EPC18 / EPC96
Type NiCd NiCd
Weight kg 058 068 BLACK+DECKE_R declares that th_ese
products described under "technical data”
Battery AI2NH _ A14NH are in compliance with: 2006/42/EC, EN
Capacity Ah 15 15 60745-1, EN 60745-2-1
Type NiMH NiMH
Weight kg 06 07 For more information, please contact
Charger BLACK+DECKER at the following address or
refer to the back of the manual.
Input voltage Vac 220-240 220-240
Output voltage Vpc 14.5-153  17.4-182 The undersigned is responsible for
Current mA  210-220  200-210 compilation of the technical file and makes
Approx. charging time  h 8-10 8-10 this declaration on behalf of
BLACK+DECKER.
EPC18(H1) EPC96(H1) .
Voltage Vpe 18 9.6
No-load speed min?  0-750 0-750
Max. torque Nm 121 10.4 :
Chuck capacity mm 10 10
Max drilling capacity Kevin Hewitt
Steel mm 10 10 Vice-President Global Engineering
Wood mm 25 25 BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,
gatterty AR ;AC‘)IBE 1356 Berks_,hire, $L1 3YD
apacity -~ -~ United Kingdom
Type NiCd NiCd 09.2015
Weight kg 0.82 0.42
Battery A18NH
Capacity Ah 15
Type NiMH
Weight kg 0.9
Charger
Input voltage Vac 220-240  220-240
Output voltage Ve 21.75-22.6 11.6-12.2
Current mA 210-230 210-220
Approx. charging time h 8-10 8-10




(Original instructions)

Protecting the environment

)i¢

Separate collection. This product
must not be disposed of with normal
household waste.

Should you find one day that your
BLACK+DECKER product needs
replacement, or if it is of no further use to
you, do not dispose of it with household
waste. Make this product available for

separate collection.

{7, Separate collection of used products
%& and packaging allows materials to be
recycled and used again. Reuse of recycled
materials helps prevent environmental
pollution and reduces the demand for raw
materials.

Local regulations may provide for separate
collection of electrical products from the
household, at municipal waste sites or by
the retailer when you purchase a new
product.

BLACK+DECKER provides a facility for the
collection and recycling of BLACK+DECKER
products once they have reached the end of
their working life. To take advantage of this
service please return your product to any
authorised repair agent who will collect
them on our behalf.

You can check the location of your nearest
authorised repair agent by contacting your
local BLACK+DECKER office at the address
indicated in this manual. Alternatively, a list
of authorised BLACK+DECKER repair
agents and full details of our after-sales
service and contacts are available on the
Internet at: www.2helpU.com.

Guarantee

Black + Decker is confident of the quality of
its products and offers an outstanding
guarantee. This guarantee statement is in
addition to and in no way prejudices your
statutory rights.

If a Black + Decker product becomes
defective due to faulty materials,
workmanship or lack of conformity, within
24 months from the date of purchase,
BLACK+DECKER guarantees to replace
defective parts, repair products subjected to
fair wear and tear or replace such products
to make sure of the minimum inconvenience
to the customer unless:

¢ The product has been used for trade,
professional or hire purposes.

* The product has been subjected to
misuse or neglect.

¢ The product has sustained damage
through foreign objects, substances or
accidents.

¢ Repairs have been attempted by persons
other than authorised repair agents or
Black + Decker service staff.

To claim on the guarantee, you will need to
submit proof of purchase to the seller or an
authorised repair agent. You can check the
location of your nearest authorised repair
agent by contacting your local
BLACK+DECKER office at the address
indicated in this manual. Alternatively, a list
of authorised BLACK+DECKER repair agents
and full details of our aftersales service and
contacts are available on the Internet at:
www.2helpU.com
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Utilisation prévue

Votre perceuse / tournevis BLACK+DECKER
a été concue pour la pose de vis et pour le
percage du bois, du métal et des matieres
plastiques. Cet outil a été concu pour une
utilisation exclusivement domestique.

Instructions de sécurité

Consignes de sécurité générales pour les
outils électriques

Attention ! Prenez connaissance de

tous les avertissements de sécurité

et de toutes les instructions. Le
non-respect des avertissements et des
instructions indiqués ci-dessous peut
entrainer une électrocution, un incendie ou
de graves blessures.

Conservez tous les avertissements et
instructions pour référence future. La
notion d'« outil électroportatif » mentionnée
par la suite se rapporte a des outils
électriques raccordés au secteur (avec cable
de raccordement) ou fonctionnant sur piles
(sans fil).

1. Sécurité de la zone de travail

a. Maintenez la zone de travail propre et
bien éclairée. Un lieu de travail en
désordre ou mal éclairé augmente le
risque d'accidents.

b. N'utilisez pas les outils électroportatifs
dans un environnement présentant des
risques d’explosion ni en présence de
liquides, gaz ou poussiéres inflammables.
Les outils électroportatifs générent des
étincelles risquant d'enflammer les
poussieres ou les vapeurs.

c. Tenez les enfants et autres personnes
éloignés durant I'utilisation de I'outil
électroportatif. En cas d'inattention,
vous risquez de perdre le controdle sur l'outil.

2. Sécurité électrique

a. La fiche de secteur de I'outil
électroportatif doit convenir a la prise
de courant. Ne modifiez en aucun cas la
fiche. N'utilisez pas de fiches
d’'adaptateur avec des outils ayant une
prise de terre. Les fiches non modifiées
et les prises de courant appropriées
réduisent le risque d'électrocution.

b. Evitez le contact physique avec des

surfaces mises a la terre telles que
tuyaux, radiateurs, fours et réfrigérateurs. Il vy
a un risque élevé d'électrocution si votre
corps est relié a la terre.

. N'exposez pas l'outil électroportatif a la

pluie ni a I'humidité. La pénétration d'eau
dans un outil électroportatif augmente le
risque d'électrocution.

. Préservez le cable d'alimentation.

N'utilisez pas le cable a d'autres fins que
celles prévues, notamment pour porter
I'outil, I'accrocher voire le débrancher de
la prise de courant. Maintenez le cable
éloigné des sources de chaleur, des
parties grasses, des bords tranchants ou
des parties de I'outil en rotation. Un
cable endommagé ou enchevétré
augmente le risque d'électrocution.

. Si vous utilisez I'outil électroportatif a

I'extérieur, utilisez une rallonge
homologuée pour utilisation a I'air libre.
L'utilisation d'une rallonge électrique
homologuée pour les applications
extérieures réduit le risque
d'électrocution.

Si l'usage d'un outil dans un
emplacement humide est inévitable,
utilisez une alimentation protégée par
un dispositif a courant différentiel
résiduel (RCD). L'usage d'un RCD réduit
le risque de choc électrique.

. Sécurité personnelle

. Restez vigilant, surveillez ce que vous

faites. Faites preuve de bon sens quand
vous utilisez I'outil électroportatif.
N'utilisez pas I'outil lorsque vous étes
fatigué ou apreés avoir consommé de
I'alcool, des drogues voire des
médicaments. Un moment d'inattention
lors de I'utilisation de I'outil peut entrainer
de graves blessures.

. Utilisez un équipement de protection

personnelle. Portez toujours une
protection pour les yeux. Les
équipements de protection personnelle
tels que les masques anti-poussiéres,
chaussures de sécurité antidérapantes,
casgues ou protections acoustiques
utilisés dans des conditions appropriées
réduisent les blessures.
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. Evitez toute mise en marche
involontaire. Vérifiez que l'interrupteur
est en position arrét avant de brancher
I'outil au secteur ou au bloc de
batteries, de le prendre ou de le porter.
Transporter les outils en avec le doigt sur
l'interrupteur ou les brancher avec
I'interrupteur en position de marche est
une source d'accidents.

. Enlevez tout outil ou clé de réglage
avant de mettre I'outil en marche. Une
clé ou un outil se trouvant sur une partie
en rotation peut causer des blessures.

. Adoptez une position confortable.
Adoptez une position stable et gardez
votre équilibre a tout moment. Vous
contrélerez mieux I'outil dans des
situations inattendues.

Portez des vétements appropriés. Ne
portez pas de vétements flottants ou de
bijoux. N'approchez pas les cheveux,
vétements ou gants des parties des
piéces mobiles. Les vétements amples,
les bijoux ou les cheveux longs peuvent
étre attrapés dans les piéces en
mouvement.

. Si des dispositifs servant a aspirer ou a
recueillir les poussiéres doivent étre
utilisés, vérifiez qu'ils sont correctement
raccordés et utilisés. Le fait d'aspirer la
poussiere permet de réduire les risques
inhérents a la poussiere.

. Utilisation des outils électroportatifs et
précautions

. Ne surchargez pas I'outil. Utilisez I'outil
électroportatif approprié pour le travail
a effectuer. Avec |'outil électroportatif
approprié, vous travaillerez mieux et avec
plus de sécurité a la vitesse pour laquelle
il a été congu.

. N'utilisez pas un outil électroportatif
dont l'interrupteur est défectueux. Un
outil électroportatif qui ne peut plus étre
mis en ou hors fonctionnement est
dangereux et doit étre réparé.

. Déconnectez la prise de la source
d'alimentation ou le pack-batterie de
I'outil électrique avant tout réglage,
changement d'accessoire voire
rangement des outils électriques. Cette
mesure de précaution empéche une mise

en marche par mégarde.

. Rangez les outils électroportatifs hors

de portée des enfants. Ne laissez pas les
personnes n'étant pas familiarisées avec
I'outil ou n'ayant pas lu ces instructions
I'utiliser. Les outils électroportatifs sont
dangereux lorsqu'ils sont utilisés par des
personnes non initiées.

. Prenez soin des outils électroportatifs.

Vérifiez que les parties en mouvement
fonctionnent correctement et qu’elles ne
sont pas coincées ; vérifiez qu'il n'y a
pas de piéces cassées ou endommagées
susceptibles de nuire au bon
fonctionnement de I'outil. S'il est
endommagé, faites réparer I'outil avant
de I'utiliser. De nombreux accidents sont
dus a des outils électroportatifs mal
entretenus.

Maintenez les outils de coupe aiguisés et
propres. Des outils soigneusement
entretenus avec des bords tranchants
bien aiguisés se coincent moins souvent
et peuvent étre guidés plus facilement.

. Utilisez I'outil électrique, les accessoires

et forets, etc. conformément a ces
instructions, en tenant compte des
conditions de travail et des taches a
effectuer. L'utilisation des outils
électroportatifs a d'autres fins que celles
prévues peut entrainer des situations
dangereuses.

. Utilisation des outils a batterie et

précautions

. Rechargez la batterie uniquement avec

le chargeur spécifié par le fabricant. Un
chargeur prévu pour un type de batterie
présente un risque d'incendie s'il est
utilisé avec un autre type de batterie.

. Utilisez les outils électroportatifs

uniquement avec les batteries
spécifiquement congues pour eux.
L'utilisation d'autres batteries peut
comporter un risque de blessures ou
d'incendie.

. Quand vous ne l'utilisez pas, rangez la

batterie loin d'autres objets métalliques
tels que trombones, piéces, clous, vis ou
autres pouvant créer une connexion
entre deux bornes. Court-circuiter les
bornes du pack-batteries peut provoquer

des brGlures ou un incendie.
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d. Dans des conditions inappropriées, la
batterie peut rejeter du liquide. Evitez
le contact. Si un contact accidentel se
produit, rincez a I'eau. Si le liquide
touche les yeux, consultez un médecin.
Le liguide rejeté par la pile peut causer
une irritation cutanée ou des bralures.

6. Réparations

a. Faites réparer votre outil électroportatif
uniquement par du personnel qualifié et
seulement avec des piéces de rechange
d'origine. Cela garantira le maintien de la
sécurité de votre outil.

Avertissements de sécurité
supplémentaires pour les outils
électriques

A

¢ Portez une protection auditive avec les
perceuses a percussion. L'exposition au
bruit peut causer des pertes de 'audtion.

Attention! Avertissements de
sécurité supplémentaires pour les
perceuses et perceusesa
percussion

* Utilisez les poignées additionnelles
fournies avec l'outil. Une perte de
contrdle peut provoquer des blessures.

¢ Tenez I'outil uniquement par les
surfaces isolées des poignées si
I'opération effectuée peut mettre la
lame en contact avec des cables
électriques cachés ou son propre
cordon électrique. Le contact de
I'accessoire de coupe avec un cable sous
tension met les parties métalliques de
I'outil sous tension et peut provoquer
une électrocution de I'utilisateur.

e Utilisez des fixations ou tout autre
moyen pratique pour fixer et soutenir la
piéce a ouvrer sur une plate-forme
stable. Si vous tenez la piéce a la main
ou contre votre corps, elle est instable et
Vous pouvez en perdre le controble.

¢ Avant de percer les murs, les planchers
ou les plafonds, vérifiez 'emplacement
des fils électriques et des tuyaux.

» Evitez de toucher I'extrémité d'un foret
juste apres avoir percé car il peut étre
chaud.

¢ Cet outil n'est pas destiné a étre utilisé
par des personnes (notamment des
enfants) présentant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales
limitées voire dépourvues de
connaissance et d'expérience, sauf si elles
sont supervisées ou ont recu des
instructions pour l'usage de l'appareil par
une personne responsable de leur
sécurité. Les enfants ne doivent pas jouer
avec l'appareil.

* Le domaine d'utilisation de I'outil est
décrit dans le présent manuel.
L'utilisation d'accessoires ou la réalisation
d'opérations avec cet outil autres que
ceux recommandés dans le présent
manuel peut entrainer un risque de
blessure ou de dégats.

Instructions de sécurité .
supplémentaires pour les batteries
et chargeurs

Batteries

¢ Ne tentez jamais d'ouvrir pour quelque
raison que ce soit.

¢« N'exposez pas la batterie a I'humidité.

¢ Ne stockez pas dans des endroits ou la
température peut dépasser 40 °C.

¢« Chargez uniquement a température
ambiante, entre 10 °C et 40 °C.

¢« Chargez uniquement en utilisant le
chargeur fourni avec I'outil.

¢ Lorsgue vous jetez des batteries, suivez
les instructions données a la section «
Protection de I'environnement ».

§ Ne chargez pas une batterie

wll. endommagée.
Chargeurs

¢ Utilisez uniguement votre chargeur
BLACK+DECKER pour charger les
batteries fournies avec votre outil ou de
méme type et modéle. D'autres batteries
pourraient exploser et causer des
dommages ou blessures.

¢« Ne tentez jamais de charger des batteries
non rechargeables.
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Remplacez immédiatement les fils
électriques défectueux.

« Ne mettez pas le chargeur en contact
avec de 'eau.

N'ouvrez pas le chargeur.

Ne testez pas le chargeur.

Le chargeur a été concgu pour étre
utilisé uniqguement a l'intérieur.

Lisez le manuel d'instruction avant
utilisation.

Lisez le manuel d'instruction avant
utilisation

B =D

Le chargeur est automatiquement
mis hors tension si la température
ambiante est trop élevée. Le
rupteur thermique ne fonctionne
gu'une fois. Ensuite, il doit étre
intégralement remplacé.

127°C

Le chargeur est automatiquement
mis hors tension si la température
ambiante est trop élevée. Le
rupteur thermique ne fonctionne
gu'une fois. Ensuite, il doit étre
intégralement remplacé.

Vibration

i

Les valeurs des émissions de vibrations
mentionnées dans les données techniques
et la déclaration de conformité ont été
mesurées conformément a la méthode de
test normalisée indiquée par EN 60745 et
permettent les comparaisons entre outils.
Les valeurs des émissions de vibrations
peuvent également servir a une évaluation
préliminaire de I'exposition.

Attention ! Les valeurs des émissions de
vibrations en utilisant réellement I'outil
peuvent différer des valeurs déclarées en
fonction du mode d'usage de I'outil. Le
niveau de vibration peut dépasser le niveau
indiqué.

Pour évaluer I'exposition aux vibrations afin
de déterminer les mesures de sécurité
imposées par 2002/44/CE pour protéger
les personnes utilisant réguliérement des
outils électriques, une estimation de
I'exposition aux vibrations devrait prendre
en compte les conditions réelles et le mode
d'utilisation de I'outil, notamment
I'ensemble du cycle de fonctionnement ainsi

I'arrét de I'outil et son fonctionnement au
ralenti, outre le démarrage.

Etiquettes apposées sur I'outil

Les pictogrammes suivants sont présents sur

I'outil :
risques de blessures, I'utilisateur doit

.§ lire le manuel d'instructions.

Sécurité électrique

O

Attention ! Afin de réduire les

Votre chargeur est doublement isolé ;
par conséquent, aucun cable de
masse n'est nécessaire. Vérifiez
toujours que la tension du secteur
correspond a la tension indiquée sur
la plaque d'identification. Ne tentez
jamais de remplacer le chargeur par
une prise au secteur normale.

* Sile cable d'alimentation est
endommagsé, il doit étre remplacé par le
fabricant ou par un centre de réparation
agréé BLACK+DECKER afin d'éviter tout
accident.

Caractéristiques

Cet outil comprend toutes ou certaines des
caractéristiques suivantes.

1. Bouton de commande de vitesse variable
ou bouton marche/arrét a deux vitesses.

2. Sélecteur de rotation droite / gauche

o

Sélecteur de mode / bague de réglage du
couple

IN

. Mandrin

o1

Batterie

()]

. Bouton de déverrouillage de la batterie
Fig.C&D

7. Chargeur

8. Boitier du chargeur

9. Connecteur pour chargeur

10. Prise de chargeur

Assemblage

Attention ! Avant I'assemblage, enlevez la

batterie.
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Installation et retrait de la batterie (fig. A)

¢ Pour mettre la batterie en place (5),
alignez-la avec le boitier sur I'outil. Faites
glisser la batterie dans le boitier et
poussez jusqu'a ce qu'elle se mette en
place avec un bruit sec.

* Pour retirer la batterie, appuyez sur le
bouton de déverrouillage (6) tout en
retirant la batterie du boitier.

Montage du cache de batterie (fig. B)

Attention ! Installez le cache (11) sur la
batterie (5) pour la transporter et la ranger.

Installation et retrait d'un foret de percage
ou de vissage (fig. E)

Attention ! Retirez d'abord la batterie de
I'outil.

Cet outil est équipé d’un mandrin sans clef
pour vous permettre de changer les
accessoires plus rapidement.

* Verrouillez I'outil en réglant le sélecteur
de rotation droite / gauche (2) sur la
position centrale.

¢ Ouvrez le mandrin en faisant tourner la
partie avant (12) d’une main tout en
tenant la partie arriere (13) de I'autre
main.

¢ Insérez la tige du foret (14) dans le
mandrin.

* Serrez fermement le mandrin en tournant
la partie avant (12) avec une main tout en
tenant la partie arriere (13) avec l'autre.

Démontage et remontage du mandrin (fig. F)

¢ Ouvrez le mandrin jusqu’a son ouverture
maximum.

¢ Enlevez la vis de serrage du mandrin en
la faisant tourner dans le sens des
aiguilles d’'une montre a I'aide d’un
tournevis.

¢ Placez une clé Allen (15) dans le mandrin
et enfoncez-la avec un marteau comme
indiqué.

* Enlevez la clé Allen.

* Enlevez le mandrin en le faisant tourner
dans le sens anti-horaire.

* Pour replacer le mandrin, vissez-le sur
I'arbre et serrez-le avec la vis de serrage.

Risques résiduels

L'utilisation d'un outil non mentionné dans
les consignes de sécurité données peut
entrainer des risques résiduels
supplémentaires. Ces risques peuvent
survenir si I'outil est mal utilisé, si I'utilisation
est prolongée, etc.

Malgré I'application des normes de sécurité
correspondantes et la présence de
dispositifs de sécurité, les risques résiduels
suivants ne peuvent étre évités. Ceci
comprend :

¢ Les blessures dues au contact avec une
piéce mobile/en rotation.

* Les blessures causées en changeant des
piéces, lames ou accessoires.

¢ Les blessures dues a l'utilisation
prolongée d'un outil. Une utilisation
prolongée de I'outil nécessite des
pauses réguliéres.

« Déficience auditive.

* Risques pour la santé causés par
I'inhalation de poussiéres produites
pendant l'utilisation de I'outil (exemple :
travail avec du bois, surtout le chéne, le
hétre et les panneaux en MDF).

Utilisation

Attention ! Laissez I'outil fonctionner a sa
propre vitesse. Ne le surchargez pas.

Chargement de la batterie

La batterie a besoin d'étre chargée avant la
premiére utilisation et a chaque fois qu'elle
ne produit pas une puissance suffisante pour
des travaux facilement effectués auparavant.
Lorsque vous chargez la batterie pour la
premiére fois ou suite a une inutilisation
prolongée, le chargement ne se fera qu'a
80%. Apres plusieurs cycles de chargement
et de déchargement, la batterie atteindra sa
capacité totale.

La batterie peut chauffer pendant le
chargement ; cela est normal et n'indique
pas de probléme particulier.
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Attention ! Ne chargez pas la batterie a une
température ambiante inférieure a 10 °C ou
supérieure a 40 °C. Température de
chargement recommandée : environ 24 °C.

Chargeur avec boitier de chargeur (fig. C)

¢ Pour charger la batterie (5), retirez-la de
I'outil et glissez le réceptacle du chargeur
(8) sur la batterie.

¢ Branchez le chargeur (7).

Aprés une utilisation normale, la batterie
doit étre mise en charge pendant environ 3
heures pour pouvoir étre utilisée dans la
plupart des applications. Toutefois, un
temps de charge de 6 heures peut accroitre
considérablement la durée d'utilisation, en
fonction de la batterie et des conditions de
charge.

¢ Enlevez-la du chargeur.
Chargeur avec prise de chargeur (fig. D)

¢ Pour charger la batterie, assurez-vous
gu’elle est bien installée sur I'outil.

¢ Insérez la prise de chargeur (10) dans le
connecteur (9).

¢ Branchez le chargeur (7).

Aprés une utilisation normale, la batterie
doit étre mise en charge pendant environ 3
heures pour pouvoir étre utilisée dans la
plupart des applications. Toutefois, un
temps de charge de 6 heures peut accroitre
considérablement la durée d'utilisation, en
fonction de la batterie et des conditions de
charge.

e Débranchez I'outil du chargeur.

Attention ! Veillez a ne pas utiliser l'outil
lorsqu’il est branché au chargeur.

Sélection du sens de rotation

Pour le percage et le serrage des vis, utilisez
la rotation vers I'avant (dans le sens
horaire). Pour desserrer les vis ou enlever un
foret de percage coincé, utilisez la rotation
vers l'arriére (dans le sens anti-horaire).

¢ Pour sélectionner la rotation vers l'avant,

poussez le sélecteur de rotation droite /
gauche (2) vers la gauche.

* Pour sélectionner la rotation vers l'arriere,
poussez le sélecteur de rotation droite /
gauche vers la droite.

e Pour verrouiller I'outil, réglez le sélecteur
de rotation droite / gauche sur la position
centrale.

Sélection du mode de fonctionnement ou
serrage (fig.G)

Cet outil est muni d'une bague servant a
régler le mode de fonctionnement et le
couple de serrage des vis. Les grosses vis et
les matieres d'oeuvre rigides nécessitent un
couple de serrage plus grand que les petites
vis et les matieres d'oeuvre peu rigides. La
bague posséde une large gamme de
réglages de maniére a pouvoir répondre a
vos besoins.

e Pour le percage du bois, du métal et du
plastique, placez la bague (3) sur la
position de percage en alignant le
symbole 4 avec la marque (16).

e Pour le vissage, réglez la bague a la
position désirée. Si vous ne connaissez
pas encore le bon réglage, procédez
comme suit :

- Placez la bague (3) au réglage de couple
le plus bas.

- Serrez la premiére vis.

- Sil'embrayage fait « clic » avant d'avoir
obtenu le résultat désiré, augmentez le
réglage de la bague et continuez a serrer
la vis. Répétez jusqu'a obtenir le bon
réglage. Utilisez ce réglage pour les vis
restantes.

Démarrage et arrét
Interrupteur a variateur de vitesse

e Pour allumer I'outil, appuyez sur
l'interrupteur de vitesse variable (1). La
vitesse de 'outil dépend de la force que
vous exercez sur l'interrupteur.

e Pour éteindre I'outil, relachez le sélecteur

de vitesse.
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Conseils pour une utilisation
optimale

Pergage

*  Appliguez toujours une pression légére
et rectiligne avec le foret de pergage.

e Juste avant que le foret de percage ne
passe de l'autre coté de la piece,
diminuez la pression sur |'outil.

e Utilisez un bloc de bois pour protéger les
piéces pouvant se briser.

e Utilisez des méches a bois lorsque vous
percez des trous d'un large diamétre
dans du bois.

e Utilisez des forets de percage HSS
lorsque vous percez du métal.

e Utilisez des forets de magonnerie lorsque
vous percez des pieces de magonnerie
légéres.

e Utilisez un lubrifiant lorsque vous percez
des métaux autres que la fonte et le
laiton.

* Faites une entaille a I'aide d'une
contrepointe de centrage au centre de
'orifice a percer afin d'améliorer la
précision

Vissage

e Utilisez toujours le bon type et la bonne
taille d’embout de tournevis.

« Sjles vis sont difficiles a serrer, essayez
d'appliquer un petit peu de liquide
vaisselle ou de savon comme lubrifiant.

¢ Tenez toujours 'outil et 'embout de
tournevis en ligne droite par rapport a la vis.

Entretien

Votre outil BLACK+DECKER a été congu
pour fonctionner pendant longtemps avec
un minimum d'entretien.

Un fonctionnement continu satisfaisant
dépend d'un nettoyage régulier et d'un
entretien approprié de I'outil.

Votre chargeur ne nécessite aucun entretien
autre qu'un nettoyage régulier.

Attention ! Avant de procéder a tout
entretien de I'outil, retirez la batterie.
Débranchez le chargeur avant de le nettoyer.

¢« Nettoyez régulierement les orifices de
ventilation de votre outil et le chargeur a
I'aide d'une brosse douce ou d'un chiffon
sec.

¢ Nettoyez régulierement le carter du
moteur a I'aide d'un chiffon humide.
N'utilisez pas de produit abrasif ou a base
de solvant.

e Ouvrez régulierement le mandrin et
tapotez dessus pour retirer toute
poussiere a l'intérieur.

Packs-batteries

Les batteries BLACK+DECKER

E peuvent étre rechargées de

— nombreuses fois. A la fin de leur
durée de vie technique, jetez les
batteries en respectant

I'environnement :

* Videz complétement la batterie, puis
retirez-la de I'outil.

¢ Les batteries NiCd, NiMH et Li-lon sont
recyclables. Apportez-les a votre
réparateur agréé ou a un centre de
recyclage local.

Caractéristiques techniques
EPCI2(H1) EPC14(H1)

Voltage Voo 12 14.4
Vitesse a vide minT  0-750 0-750
Couple max. Nm 1 121
Capacité du mandrin mm 10 10
Capacité max. de percage

Acier mm 10 10
Bois mm 25 25
Batterie A12E Al4E
Ampérage Ah 1.0 1.0
Type de batterie NiCd NiCd
Poids kg 0.58 0.68
Batterie A12NH A14NH
Ampérage Ah 15 15
Type NiMH NiMH
Poids kg 0.6 0.7
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Chargeur EG-Konformitatserklarung
Tension secteur Vac 220-240  220-240 MASCHINENRICHTLINIE
Tension de sortie Vpc 145-153  17.4-182
Amperage mA  210-220 200-210
Temps de chargement approx h 8-10 8-10 c €
EPC18(H1) EPC96(H1)

Voltage Ve 18 96 EPC12 / EPC14
Vitesse & vide min’  0-750 0750 EPC18 / EPC96
Couple max. Nm 121 104 BLACK+DECKER erklart, daB diese unter
Capacité du mandrin mm 10 10 "Technische Daten” beschriebenen Produkte
Capacité max. de percage folgende Richtlinien erfillen: 2006/42/EG,
Acier mm 10 10 EN 60745-1, EN 60745-2-1
Bois mm 25 25

Wenden Sie sich fur weitere Informationen
Batterie A18E B96 bitte an folgende BLACK+DECKER
Ampérage Ah 10 1.0 Anschrift bzw. an die hinten im Handbuch
Type de batterie NiCd NiCd angegebene Anschrift.
Poids kg 082 042 Der Unterzeichnete ist fur die
Batterie A18NH Zusammenstellung der technischen Datei
Ampérage Ah 15 verantwortlich und gibt diese Erklarung im
Type NiMH Namen von BLACK+DECKER ab.
Poids kg 0.9
Chargeur *
Tension secteur Vae 220-240  220-240
Tension de sortie Vpe 2175-226 11.6-12.2 '
Ampeérage mA  210-230 210-220
Temps de chargement approx h 8-10 8-10

Kevin Hewitt

Niveau de la pression sonore selon la norme EN 60745 :

Vice-President Global Engineering

Pression acoustique (L) 73 dB(A), incertitude (K) 3 dB(A) BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Puissance acoustique (L) 84 dB(A), incertitude (K) 3 dB(A) Slough,

Berkshire, SL13YD
Valeurs totales de vibration (somme vectorielle triax) selon EN 60745 : Vereinigtes Kénigreich
PPercage dans le métal (a, p) < 2.5 m/s?, incertitude (K) 1.5 m/s? 09.2015

Vissage sans percussion (; 5) < 2.5 m/s2, incertitude (K) 1.5 m/s2
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Protection de I'environnement

Collecte séparée. Ce produit ne doit
mmm Pas étre jeté avec les déchets
domestiques normaux.

Si vous décidez de remplacer ce produit
BLACK+DECKER, ou si vous n'en avez plus
I'utilité, ne le jetez pas avec vos déchets
domestiques Rendez-le disponible pour une
collecte séparée.

o> La collecte séparée des produits et
%8 emballages usés permet le recyclage

des articles afin de les utiliser a
nouveau. Le fait d'utiliser a nouveau des
produits recyclés permet d'éviter la pollution
environnementale et de réduire lademande
de matiéres premieres.

Les réglementations locales peuvent
permettre la collecte séparée des produits
électriques du foyer, dans des déchetteries
municipales ou auprés du revendeur vous
ayant vendu votre nouveau produit.

BLACK+DECKER fournit un dispositif
permettant de collecter et de recycler les
produits BLACK+DECKER lorsqu'ils ont
atteint la fin de leur cycle de vie. Pour
pouvoir profiter de ce service, veuillez
retourner votre produit a un réparateur
agréé qui se chargera de le collecter pour
nous.

Pour connaitre I'adresse du réparateur agréé
le plus proche de chez vous, contactez le
bureau BLACK+DECKER a I'adresse indiquée
dans ce manuel. Vous pourrez aussi trouvez
un liste des réparateurs agréés de
BLACK+DECKER et de plus amples détails
sur notre service apres-vente sur le site
Internet a I'adresse suivante :
www.2helpU.com

Garantie

BLACK+DECKER vous assure la qualité de
ses produits et vous offre une garantie trés
étendue. Ce certificat de garantie est un
document supplémentaire et ne peut en
aucun cas se substituer a vos droits légaux.

Si un produit BLACK+DECKER s'avére
défectueux en raison de matériaux en
mauvais état, d'une erreur humaine, ou d'un
mangue de conformité dans les 24 mois
suivant la date d'achat, BLACK+DECKER
garantit le remplacement des pieces
défectueuses, la réparation des produits
usés ou cassés ou remplace ces produits a
la convenance du client, sauf dans les
circonstances suivantes :

* Le produit a été utilisé dans un but
commercial, professionnel, ou a été loué.

* Le produit a été mal utilisé ou avec
négligence.

¢ Le produit a subi des dommages a cause
de corps étrangers, de substances ou
d'accidents.

* Des réparations ont été tentées par des
techniciens ne faisant pas partie du
service technique de BLACK+DECKER.

Pour avoir recours a la garantie, il est
nécessaire de fournir une preuve d'achat au
vendeur ou a un réparateur agréé. Pour
connaitre I'adresse du réparateur agréé le
plus proche de chez vous, contactez le
bureau BLACK+DECKER a l'adresse
indiquée dans ce manuel. Vous pourrez
aussi trouver une liste de réparateurs agréés
de BLACK+DECKER et de plus amples
détails sur notre service aprés-vente sur le
site Internet a lI'adresse suivante :
www.2helpU.com
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Utilizacao

O berbequim aparafusador da
BLACK+DECKER foi projectado para
aparafusar e furar madeira, metal e plastico.
Esta ferramenta destina-se apenas ao
doméstico.

Instru¢cdes de seguranca

Avisos de segurang¢a gerais para
ferramentas eléctricas

de seguranca e instrucdes. O ndo

cumprimento dos avisos e
instruces a seguir pode resultar em choque
eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

2 Adverténcia! Leia todos os avisos

Guarde todos os avisos e instrugdes para
futura referéncia. O termo "ferramenta
eléctrica”, utilizado nas adverténcias que se
seguem, refere-se a ferramentas eléctricas
com ligagdo a corrente eléctrica (com fios)
ou operadas a pilha (sem fios).

1. Seguranca na area de trabalho

a. Mantenha a sua area de trabalho limpa e
bem iluminada. Desordem ou areas de
trabalho com fraca iluminacdo podem
causar acidentes.

b. Nao utilize ferramentas eléctricas em
areas com risco de explosao, nas quais
se encontrem liquidos, gases ou pods
inflamaveis. As ferramentas eléctricas
produzem faiscas que podem provocar a
ignicdo de pd e vapores.

c. Mantenha criangas e outras pessoas
afastadas durante a utilizagdo de
ferramentas eléctricas. As distraccoes
podem dar origem a que perca o
controlo da ferramenta.

2. Seguranga eléctrica

a. A ficha da ferramenta eléctrica deve
caber na tomada. A ficha ndo deve ser
modificada de modo algum. Nao utilize
quaisquer fichas de adaptagdao com
ferramentas eléctricas ligadas a terra.
Fichas inalteradas e tomadas adequadas
reduzem o risco de choques eléctricos.

b. Evite que o corpo entre em contacto
com superficies ligadas a terra, como

por exemplo tubos, radiadores, fogoes e
frigorificos. Hd um risco elevado de
choques eléctricos, caso o corpo seja
ligado a terra.

. As ferramentas eléctricas ndo devem ser

expostas a chuva nem a humidade. A
penetracdo de dgua numa ferramenta
eléctrica aumenta o risco de choques
eléctricos.

. Manuseie o cabo com cuidado. O cabo

da ferramenta ndo deve ser utilizado
para o transporte, para puxar a
ferramenta, nem para retirar a ficha da
tomada. Mantenha o cabo afastado de
calor, dleo, cantos afiados ou pegcas em
movimento. Cabos danificados ou
torcidos aumentam o risco de choques
eléctricos.

. Ao trabalhar com a ferramenta eléctrica

ao ar livre, use um cabo de extensdo
apropriado para utilizagdo no exterior. O
uso de um cabo apropriado para
utilizagdo no exterior reduz o risco de
choques eléctricos.

Quando a utilizacdo de uma ferramenta
eléctrica num local himido é inevitavel,
utilize uma fonte de alimentagédo
protegida com um dispositivo de
corrente residual (RCD). A utilizacdo de
um RCD reduz o risco de choques
eléctricos.

. Seguranga pessoal

. Mantenha-se atento, observe o que esta

a fazer e seja prudente durante a
utilizacao de uma ferramenta eléctrica.
Nao use a ferramenta eléctrica se estiver
cansado ou sob a influéncia de drogas,
alcool ou medicamentos. Um momento
de falta de atencado durante a utilizacdo
de ferramentas eléctricas pode causar
graves lesodes.

. Use equipamento de protec¢ao pessoal.

Utilize sempre 6culos de protecgdo. A
utilizacdo de equipamento de protecg¢éo
pessoal, como por exemplo, mascara de
proteccdo contra pd, sapatos de
seguranca anti-derrapantes, capacete de
seguran¢a ou protecc¢do auricular, de
acordo com o tipo e aplicacdo da
ferramenta eléctrica, reduz o risco de
lesdes.




(Traducao das instrugdes originais)

c. Evite o accionamento involuntario.
Certifique-se de que o interruptor esta
na posi¢cao desligada antes de ligar a
ferramenta a corrente eléctrica ou a
uma bateria, antes de elevar ou
transportar a mesma. O transporte de
ferramentas eléctricas com o dedo no
interruptor ou a ligacdo das mesmas a
corrente eléctrica com o interruptor
ligado provoca acidentes.

d. Retire eventuais chaves de ajuste ou
chaves de fenda, antes de ligar a
ferramenta eléctrica. Uma chave de
fenda ou chave de ajuste, que se
encontre numa peca movel da
ferramenta, pode dar origem a lesdes.

e. Nao se incline. Mantenha-se sempre
bem posicionado e em equilibrio. Desta
forma, poderd ser mais facil controlar a
ferramenta em situacdes inesperadas.

f. Utilize vestuario adequado. Nao utilize
roupas largas nem jéias. Mantenha o
cabelo, roupa e luvas afastados de
pe¢as em movimento. Roupas largas,
joias ou cabelos longos podem ser ficar
presos nas pecas em movimento.

g. Se for prevista a montagem de
dispositivos de extrac¢ao e recolha de
po, assegure-se de que estdo ligados e
que sado utilizados de forma correcta. A
utilizacdo destes dispositivos reduz os
riscos provocados por po.

Utilizagdo e manutenc¢ao da ferramenta
eléctrica

a. Nao sobrecarregue a ferramenta
eléctrica. Utilize a ferramenta eléctrica
correcta para o trabalho que ira realizar.
A ferramenta correcta realizard o
trabalho de forma melhor e mais segura
dentro da poténcia indicada.

b. Nao utilize a ferramenta eléctrica se o
interruptor ndao puder ser ligado nem
desligado. Qualquer ferramenta eléctrica
gue ndo possa ser controlada através do
interruptor é perigosa e deve ser
reparada.

c. Desligue a ficha da tomada e/ou a
bateria da ferramenta eléctrica antes de
efectuar quaisquer ajustes, substituir

acessoOrios ou armazenar a ferramenta
eléctrica. Esta medida de seguranca evita
que a ferramenta eléctrica seja ligada
acidentalmente.

Mantenha as ferramentas eléctricas que
ndo estiverem a ser utilizadas fora do
alcance de crianc¢as. Ndo permita que a
ferramenta seja utilizada por pessoas
ndo familiarizadas com a mesma ou que
nao tenham lido estas instrugdes. As
ferramentas eléctricas sdo perigosas se
utilizadas por pessoas ndo qualificadas.

Efectue a manuteng¢do das ferramentas
eléctricas. Verifique se as pecas méveis
funcionam perfeitamente e nao
emperram, bem como se ha pecas
quebradas ou danificadas que possam
influenciar o funcionamento da
ferramenta. Em caso de danos, solicite a
reparacao da ferramenta eléctrica antes
da sua utilizagao. Muitos acidentes tém
como causa uma manutencao insuficiente
das ferramentas eléctricas.

Mantenha as ferramentas de corte
sempre afiadas e limpas. As ferramentas
de corte, sujeitas a uma manutencao
adequada e com extremidades de corte
afiadas, emperram com menos frequéncia
e podem ser controladas com maior
facilidade.

Utilize a ferramenta eléctrica, os
acessorios e as brocas da ferramenta
etc., de acordo com estas instrugodes.
Considere também as condig¢des de
trabalho e o trabalho a ser efectuado. A
utilizacdo da ferramenta eléctrica para
outros fins que ndo os previstos pode
resultar em situacdes perigosas.

Utilizacdo e manutenc¢ao da bateria

Recarregue apenas com o carregador
especificado pelo fabricante. Um
carregador gque seja adequado a um tipo
de bateria pode causar risco de incéndio
qguando utilizado noutro tipo de bateria.

. Utilize as ferramentas eléctricas apenas

com as baterias especificamente
designadas. A utilizacdo de outro tipo de
bateria pode causar risco de lesdes ou
incéndio.
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c. Quando a bateria ndo esta a ser
utilizada, mantenha-a afastada de
quaisquer outros objectos metalicos,
como clips de papel, moedas, chaves,
pregos, parafusos ou outros objectos
metdlicos pequenos que possam
efectuar a ligacdo de um terminal para
outro. O contacto de ambos os terminais
da bateria pode causar queimaduras ou
incéndio.

d. Em condig¢des abusivas, o liquido pode
ser ejectado da pila; evite o contacto.
Caso isso acontega, passe por agua.
Caso o liquido entre em contacto com
os olhos, procure ajuda médica. O
liguido ejectado da pilha pode causar
irritacdo ou queimaduras.

6. Reparacao

a. A sua ferramenta eléctrica sé deve ser
reparada por pessoal qualificado e sé
devem ser colocadas pe¢as
sobressalentes originais. Desta forma, é
assegurada a seguranca da ferramenta
eléctrica.

Avisos de seguranca adicionais
para ferramentas eléctricas

A\

e Utilize protectores auriculares com os
berbequins de percussdo. A exposicdo
ao ruido podera provocar perda de
audicédo.

Adverténcia! Instrucdes adicionais
de seguranca para berbequins e
berbequins de percussao

¢ Utilize os punhos auxiliares fornecidos
com a ferramenta. A perda de controlo
da mesma pode provocar ferimentos
pessoais.

¢ Segure sempre a ferramenta pelas
superficies de pega isoladas ao efectuar
trabalhos, durante os quais o acessério
de corte possa entrar em contacto com
cabos eléctricos escondidos ou com o
cabo da ferramenta. O contacto do
acessorio de corte com um cabo com
tens&o coloca as partes metdlicas da
ferramenta eléctrica sob tensao,
resultando em choque eléctrico.

* Utilize grampos ou outra forma pratica
de fixar e apoiar a pe¢a de trabalho

numa plataforma estavel. Segurar a peca
com a m&o ou contra o corpo deixa-a
instavel e podera resultar em perda de
controlo.

Antes de perfurar paredes, pisos ou
tectos, verifique a localizacdo de fios e
canos.

Evite tocar na ponta da broca
imediatamente apds perfurar, pois esta
pode estar quente.

Esta ferramenta ndo se destina a ser
utilizada por pessoas (incluindo criancas)
com reduzidas capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais ou falta de
experiéncia e conhecimentos, a menos
gue tenham recebido instrucdes ou sejam
supervisionadas relativamente a
utilizacdo do aparelho por uma pessoa
responsavel pela sua seguranca. As
criancas deverao ser vigiadas para que
ndo mexam no aparelho.

Neste manual indicam-se as aplicagdes
do acessoério. O uso de qualquer
acessorio ou da propria ferramenta para
realizar quaisquer operacdes além das
recomendadas neste manual de
instrucdes pode dar origem a ferimentos
e/ou danos em propriedade.

InstrucSes adicionais de seguranca
para baterias e carregadores

Pilhas

Nunca tente abrir a bateria seja qual for a
razao.

N&o deixe que a bateria entre em
contacto com a agua.

N&o armazene em locais onde a
temperatura possa exceder 40 °C.

Carregue somente a temperatura
ambiente, entre 10 °C e 40 °C.

Carregue somente utilizando o
carregador fornecido com a ferramenta.

Quando se desfizer das baterias, siga as
instrucdes fornecidas na seccao
"Protec¢cdo do meio ambiente”.

N&o tente carregar baterias danificadas.
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Carregadores

¢ Utilize seu carregador BLACK+DECKER
somente para carregar as baterias do
tipo fornecido com a sua ferramenta.
Outras baterias poderiam explodir,
causando ferimentos pessoais e
estragos.

¢« Nunca tente carregar baterias ndo
recarregaveis.

¢ Substitua os cabos defeituosos
imediatamente.

¢« Nao deixe que o carregador entre em
contacto com a dgua.

¢ Nao abra o carregador.

« N&o submeta o carregador a testes.

O carregador desliga-se

——F automaticamente se a temperatura
127°C ambiente se tornar demasiado
elevada. O corte térmico so
funciona uma vez e, em seguida,
requer substituicdo completa.

O carregador destina-se apenas a
ser utilizado no interior.

Leia o manual de instrucdes antes
de utilizar.

Leia o manual de instrucdes antes
de utilizar.

O carregador desliga-se
automaticamente se a temperatura
ambiente se tornar demasiado
elevada. O corte térmico sé
funciona uma vez e, em seguida,
requer substituicdo completa.

Vibracao

Os valores de emissdo de vibragdes
declarados, indicados nos dados técnicos e
na declaracdo de conformidade, foram
medidos de acordo com um método de
teste padréo providenciado por EN 60745 e
podem ser utilizados para efectuar a
comparacgao entre ferramentas. O valor de
emissdo de vibrag¢des declarado pode
também ser utilizado numa avaliagcdo
preliminar da exposi¢cao.

Adverténcia! O valor de emisséo de
vibracdes durante a utilizacdo da

ferramenta eléctrica pode divergir do valor
declarado, dependendo do modo como a
ferramenta é utilizada. O nivel de vibracdes
pode aumentar relativamente ao nivel
indicado.

Durante a avaliacdo da exposicdo a fim de
determinar as medidas de seguranca
requeridas pela directiva 2002/44/CE para a
proteccdo de pessoas que utilizam
regularmente ferramentas eléctricas nas
respectivas profissdes, o calculo da
exposicao a vibracdes deve considerar as
condicdes reais de utilizagcdo e a forma como
a ferramenta é utilizada, incluindo a
consideracdo de todas as partes do ciclo de
utilizacdo como, por exemplo, as vezes que a
ferramenta é desligada e o tempo em que se
encontra a funcionar sem carga para além
do tempo de accionamento.

Etiquetas da ferramenta

Aparecem os seguintes pictogramas na
ferramenta:

Adverténcia! Para reduzir o risco de
ferimentos, o utilizador deve ler o
manual de instrucdes.

Seguranca eléctrica

O seu carregador estd duplamente
I:I isolado, pelo que ndo é necessario fio
de terra. Verifiqgue sempre se a tensao
eléctrica corresponde a indicada na
placa de especificagdes. Nunca tente
substituir o carregador por uma
tomada normal.

e Se o0 cabo de alimentagédo estiver
danificado, devera ser substituido pelo
fabricante ou por um Centro de
Assisténcia autorizado pela
BLACK+DECKER, de modo a evitar
perigos.

Caracteristicas

Esta ferramenta inclui algumas ou todas as
seguintes caracteristicas.

1. Interruptor de velocidade variavel ou
interruptor de ligar/deligar de duas
velocidades

2. Selector de reversibilidade

3. Selector de modo / anel de ajuste de par
de torcéo
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4. Bucha

5. Bateria

6. Botao de libertacdo da bateria
Fig.C&D

7. Carregador

8. Receptaculo do carregador

9. Conector do carregador

10. Ficha do carregador
Montagem

Adverténcia! Antes da montagem, retire a
bateria.

Colocagdo e remogdo da bateria (fig. A)

* Para colocar a bateria (5), alinhe-a com o
respectivo receptdculo na ferramenta.
Empurre a bateria em direccdo ao
respectivo receptdculo até encaixar.

e Para retira-la, prima o botao de
libertacdo (6) e puxe a bateria para fora
do respectivo receptaculo.

Instalagdo da cobertura da bateria (fig. B)

Adverténcia! Cologue a cobertura (11) na
bateria (5) para transporte e
armazenamento.

Colocar e remover uma broca ou ponta de
aparafusar (fig. E)

Adverténcia! Remova a bateria.

A ferramenta estd equipada com uma
bucha sem chave para permitir a troca facil
das brocas.

» Trave a ferramenta colocando o selector
de reversibilidade (2) na posi¢cao central.

¢ Abra a bucha girando a parte frontal (12)
com uma mao enguanto segura a parte
traseira (13) com a outra.

* Insira uma broca (14) na bucha.

¢ Aperte firmemente o mandril girando a
parte frontal (12) com uma mao
enquanto segura a parte traseira (13)
com a outra.

Remoc¢ao e encaixe da bucha (fig. F)
¢ Abra a bucha o mais possivel.

¢« Remova o parafuso de fixagdo da bucha
girando-o para a direita utilizando uma
chave de fendas.

*« Aperte a chave Allen (15) na bucha e
dé-lhe uma pancada com um martelo
como mostrado.

« Remova a chave Allen.

« Remova a bucha rodando-a para a
esquerda.

¢ Para voltar a colocar a bucha, aperte-a no
veio e fixe-a com o respectivo parafuso
de fixagao.

Riscos residuais

Podem surgir riscos residuais adicionais
durante a utilizacdo da ferramenta que
poderdo ndo constar nos avisos de
segurancga incluidos. Estes riscos podem
resultar de ma utilizacdo, uso prolongado,
etc.

Mesmo com a aplicacdo dos regulamentos
de seguranca relevantes e com a
implementacao de dispositivos de
seguranc¢a, alguns riscos residuais ndo
podem ser evitados. Incluem:

¢ ferimentos causados pelo contacto com
pecas em rotagdao/movimento.

* ferimentos causados durante a troca de
pecas, laminas ou acessodrios.

¢ ferimentos causados pela utilizacao
prolongada de uma ferramenta. Quando
utilizar uma ferramenta por periodos
prolongados, faga intervalos regulares.

¢ diminui¢cao da audigao.

* problemas de salude causados pela
inalagcao de poeiras resultantes da
utilizacao da ferramenta (exemplo:
trabalhos em madeira, especialmente
carvalho, faia e MDF.)

Utilizacado

Adverténcia! Deixe que a ferramenta
funcione a vontade. Ndo o sobrecarregue.
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Carregar a bateria

A bateria precisa ser carregada antes da
primeira utilizacdo e sempre que falhe em
produzir poténcia suficiente para realizar
trabalhos que antes eram facilmente
realizados. Quando estiver a carregar a
bateria pela primeira vez, ou apos
armazenamento prolongado, ela aceitara
somente 80% da carga. Apds varios ciclos
de carga e descarga, a bateria atingira sua
capacidade total. A bateria pode ficar
guente enquanto estiver a carregar; isto é
normal e ndo indica um problema.

Adverténcia! Nao carregue a bateria a
temperaturas ambientes inferiores a 10 °C
ou superiores a 40 °C. A temperatura
recomendada para carregar é de
aproximadamente 24 °C.

Carregador com receptaculo (fig. C)

e Para carregar a bateria (5), remova-a da
ferramenta e insira-a no receptaculo do
carregador (8) na bateria.

¢ Ligue o carregador (7).

Apos o uso normal, 3 horas de
carregamento serdo suficientes para
fornecer energia para a maioria das
aplicacdes. Entretanto, um tempo de
carregamento estendido até 6 horas podera
aumentar significativamente o tempo de
uso, em dependéncia do estado da bateria e
das condi¢cdes de carregamento.

* Retire a bateria do carregador.
Carregador com ficha (fig. D)

¢ Para carregar a bateria, certifique-se de
que esta colocada na ferramenta.

¢ Insira a ficha do carregador (10) no
conector (9).

* Ligue o carregador (7).

Apds o uso normal, 3 horas de
carregamento serdo suficientes para
fornecer energia para a maioria das
aplicagdes. Entretanto, um tempo de
carregamento estendido até 6 horas poderd
aumentar significativamente o tempo de
uso, em dependéncia do estado da bateria e
das condi¢cdes de carregamento.

¢ Desligue a ferramenta do carregador.

Adverténcia! Nao utilize a ferramenta
enguanto ela estiver ligada ao carregador.

Seleccao da direc¢ao da rotacao

Para perfurar e apertar parafusos, utilize a
rotacdo "avancar” (para a direita). Para
soltar parafusos ou remover uma broca
presa, utilize a rotacdo "inverter” (para a
esquerda).

* Para seleccionar a rotacdo de avanco,
empurre o selector de reversibilidade (2)
para a esquerda.

* Para seleccionar a rotagdo inversa,
empurre o selector para a direita.

e Para travar a ferramenta, coloque o
selector na posicdo central.

Selecg¢do do modo de operagao ou par de
aperto (fig. G)

Esta ferramenta estd equipada com um anel
de ajuste do par de aperto para apertar
parafusos. Parafusos grandes e materiais
duros requerem um par maior que parafusos
peguenos e materiais mais moles. O anel
dispde de uma ampla variedade de ajustes
com o fim de que a ferramenta se adapte a
cada aplicacgéo.

* Para perfurar madeira, metal e plastico,
ajuste o anel (3) a posicao de perfuracado
alinhando o simbolo 4 com a marca (16).

* Para aparafusar, ajuste o anel a posicdo
desejada. Se ndo souber qual é a posicédo
apropriada, proceda da seguinte maneira:

- Ajuste o anel (3) ao menor par de aperto.
- Aperte o primeiro parafuso.

- Se a bucha breca antes que o resultado
seja conseguido, aumente o ajuste e
continue a apertar o parafuso. Repita esta
operacdo até atingir o ajuste correcto.
Utilize este ajuste para o resto dos
parafusos.

Como ligar e desligar a ferramenta
Interruptor de velocidade variavel

e Para ligar a ferramenta, prima o
interruptor de velocidade varidvel (1). A
velocidade da ferramenta depende de
guanto se prime o interruptor.
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¢ Para desligar a ferramenta, solte o
interruptor de velocidade varidvel.

Su_?est(ies para uma melhor
utilizagao

Perfurar

¢ Apligue sempre uma leve pressdo em
linha recta com a broca.

« Um pouco antes de a broca atravessar a
peca de trabalho, diminua a pressao
sobre a ferramenta.

¢ Utilize uma peca de madeira como
suporte para pecas de trabalho que
possam lascar.

« Utilize brocas puas quando perfurar

orificios de grande didmetro em madeira.

¢ Utilize brocas de alta dureza quando
perfurar em metal.

¢ Utilize brocas de pedra quando perfurar
em alvenaria.

¢ Utilize um lubrificante quando perfurar
em metais que ndo sejam ferro fundido e
latdo.

¢ Para um furo mais preciso, marque o
centro do furo a executar utilizando um
furador.

Aparafusar e desaparafusar

¢ Utilize sempre o tipo e tamanho correcto
de ponta de aparafusar.

¢ Se os parafusos forem dificeis de apertar,
tente aplicar uma pequena quantidade
de detergente ou sabdo como
lubrificante.

« Segure sempre a ferramenta e a ponta
de aparafusar em linha recta com o
parafuso.

Manutencdo

Esta ferramenta BLACK+DECKER foi
desenvolvida para funcionar por um longo
periodo, com um minimo de manutencdo. O
funcionamento continuo e satisfatorio
depende da limpeza regular e cuidado
adequado da ferramenta.

O seu carregador ndo requer qualquer
manutencdo além de sua limpeza regular.

Adverténcia! Antes de executar qualquer
manuteng¢do na ferramenta, remova a bateria
da ferramenta. Desligue o carregador de
bateria antes de limpar o aparelho.

¢ Limpe regularmente as fendas de
ventilagdo na ferramenta e no carregador
utilizando uma escova macia ou pano
seco.

¢ Limpe regularmente o compartimento do
motor utilizando um pano humido. Nao
utilize nenhum limpador abrasivo ou de
base solvente.

* Abra regularmente o mandril e bata nele
para remover qualquer poeira do interior.

Baterias

)¢

As baterias BLACK+DECKER podem
ser recarregadas inUmeras vezes.
Quando atingirem o fim das suas
vidas Uteis, deite-as fora com o
devido cuidado com o nosso meio
ambiente.

¢ Descarregue completamente a bateria e
remova-a do aparelho.

¢ As baterias NiCd, NiMH e Li-lon s&o
reciclaveis. Entregue-as em qualquer
agente de reparag¢do autorizado ou numa
estacado de reciclagem local.

Technical data

EPC12(H1) EPC14(H1)

Voltagem Ve 12 14.4
Velocidade sem carga min1  0-750 0-750
Bindrio maximo Nm 11 121
Capacidade da bucha mm 10 10
Capacidade max. de perfuracdo

Aco mm 10 10
Madeira mm 25 25
Bateria A12E A14E
Capacidade Ah 1.0 1.0
Tipo de bateria NiCd NiCd
Peso kg 0.58 0.68
Bateria A12NH A14NH
Capacidade Ah 15 15
Tipo de bateria NiMH NiMH
Peso kg 0.6 0.7




(Traducao das instrugdes originais)

Carregador

Voltagem Vac  220-240 220-240

Voltagem de saida Vo 145153 17.4-18.2

Amperagem mA  210-220 200-210

Tempo aproximado de

carregamento 8-10 8-10
EPC18(H1) EPC96(H1)

Voltagem Vpe 18 9.6

Velocidade sem carga min'  0-750 0-750

Binario méximo Nm 121 10.4

Capacidade da bucha mm 10 10

Capacidade max. de perfuragdo

Aco mm 10 10

Madeira mm 25 25

Bateria A18E B96

Capacidade Ah 1.0 1.0

Tipo de bateria NiCd NiCd

Peso kg 0.82 0.42

Bateria A18NH

Capacidade Ah 15

Tipo de bateria NiMH

Peso kg 0.9

Carregador

Voltagem Vac  220-240 220-240

Voltagem de saida Vpe  2175-226  1.6-12.2

Amperagem mA  210-230 210-220

Tempo aproximado de

carregamento 8-10 8-10

Nivel de pressdo actistica segundo a EN 60745:

Press&o acustica (L 73 dB(A), imprecisdo (K) 3 dB(A)
Poténcia acustica (L,y,) 84 dB(A), imprecis&o (K) 3 dB(A)

Valores totais de vibragdo (soma vectorial triaxial) segundo a EN 60745:

Perfuracdo em metal (a;, p) < 2.5 m/s2, imprecisdo (K) 1.5 m/s2
Operagdo de aparafusar e desaparafusar
sem impacto (a, ) < 2.5 m/s?, imprecisdo (K) 1.5 m/s2

Declaragcao de conformidade CE
DIRECTIVA MAQUINAS

C€

EPC12 / EPC14
EPC18 / EPC96

A BLACK+DECKER declara que os produtos
descritos na seccdo "dados técnicos” se
encontram em conformidade com:
2006/42/CE, EN 60745-1, EN 60745-2-1

Para obter mais informacdes, queira
contactar a BLACK+DECKER através do
endereco que se segue ou indicado no
verso do manual.

O signatario é responsavel pela compilacdo
do ficheiro técnico e apresenta esta
declaragdo em nome da BLACK+DECKER.

(ot

Kevin Hewitt

Vice-presidente do Departamento de
Engenharia Global

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL13YD

Reino Unido

09.2015




(Traducao das instrugdes originais)

Proteger o ambiente

Recolha separada. Este produto ndo
deve ser eliminado juntamente com

mm= 0s residuos domésticos normais.

Se algum dia necessitar de substituir o seu
produto BLACK+DECKER ou se jad ndo o
voltar a utilizar, ndo o elimine juntamente
com os outros residuos domésticos.
Disponibilize este produto para recolha
separada.

A recolha separada de produtos
% usados e embalagens permite que os
materiais sejam reciclados e
utilizados novamente. A reutilizacdo de
materiais reciclados ajuda a prevenir a
poluicdo ambiental e reduz a procura de
matérias-primas.

As normas locais podem fornecer a recolha
separada de produtos elétricos a nivel
domeéstico, locais de residuos urbanos ou
pelo revendedor onde adquiriu um produto
novo.

A BLACK+DECKER providencia uma
unidade para a recolha e reciclagem de
produtos BLACK+DECKER uma vez que
tenham alcanc¢ado o fim da sua vida util.
Para beneficiar deste servigo, devolva o seu
produto a qualquer agente reparador
autorizado, que fard a recolha em nosso
favor.

Pode verificar a localizagdo do seu agente
reparador mais proximo, contactando o seu
escritério local BLACK+DECKER através do
endereco indicado neste manual. Como
alternativa, esta disponivel na Internet uma
lista de agentes reparadores autorizados da
BLACK+DECKER e dados completos do
servico de pos-venda e contactos em:
www.2helpU.com.

Garantia

A Black + Decker esta confiante da
qualidade de seus produtos e oferece uma
garantia excelente. Esta declaracao de
garantia estd em adi¢cdo e em nada
prejudica os seus direitos estatutarios. A
garantia é valida nos territérios dos
Estados-Membros da Unido Europeia e da
Zona Europeia de Comércio Livre.

Se um produto Black + Decker apresenta
algum defeito devido a falhas de material,
mao de obra ou falta de conformidade, no
prazo de 24 meses a partir da data da
compra, a BLACK+DECKER garante a
substituicdo das pecas defeituosas,
produtos de reparag¢do sujeitos a uso e
desgaste regular ou substituicdo de tais
produtos para se certificar do minimo de
inconveniéncia ao cliente a menos que:

* O produto tenha sido utilizado para fins
comerciais, profissionais ou contratacéo.

¢ O produto tenha sido submetido a
utilizacdo inadequada ou negligéncia.

¢ O produto tenha sofrido danos causados
por objetos estranhos, substancias ou
acidentes.

e As reparacdes foram efetuadas por
terceiros e ndo por agentes autorizados
ou pelo pessoal de servico Black +
Decker.

Para ativar a garantia, terd que apresentar o
comprovativo de compra ao vendedor ou a
um agente técnico autorizado. Pode
verificar a localizacdo do seu agente
reparador autorizado mais proximo,
contactando o seu escritério local
BLACK+DECKER através do endereco
indicado neste manual. Como alternativa,
estd disponivel na Internet uma lista de
agentes reparadores autorizados
BLACK+DECKER, dados completos do
servico de pds-venda e contactos em:
www.2helpU.com




(MepeBog ¢ opurMHana MHCTPyKLuM)

HasHaueHue

Bawa apenb/wypynosept BLACK+DECKER npepHa- 0.

3HayeHa Ans BbINOMHeHWst paboT Mo 3aBopaynBa- Hlko 1
CBEPNEHWIO B IEPEBE, MeTanme v nnacTuke. 1ot
WHCTPYMEHT NMpeHa3HaYeH TOMbKO A5 GbITOBOrO
WCNONb30BaHMNS.

MHcTpyKuMm no 6e3onacHoCTy

0O6wwme npaBuna 6esonacHocTy Npu pabo- Te ¢

3NEKTPOUHCTPYMEHTaMU
A BHMMaTenLHO NPOYTUTE BCE NpaBuUna I
6e30MacHOCTM M MHCTPYKLWM N0 3KCnny-
aTaumu. HecobniofieHne NpuBEEHHbIX HIKE NpaBun
6e30MacHOCTY U MHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTM K MOPAXKEHNIO
3MEKTPU- YECKMM TOKOM, BO3HVUKHOBEHUIO Noxapa v/ unu
MOMy4EHMI0 Cepbe3Ho TPaBMbl.

Buumanme! Mepen Hauyanom pabotbi

CoxpaHsiTe BCe MHCTPYKLWM W NpaBuna 6e3onacHoCcTH
ANA AanbHeiwero NonbL30Ba- HMA. TepMuH

“ONeKTPONHCTPYMEHT” BO BCEX MPU- BEEHHBIX HUXE a.

yKkasaHusix oTHocuTcs k Bawemy ceTeBomy (c kabenem)
3MEKTPOVHCTPYMEHTY WM aKKyMYNSTOPHOMY
(6ecnpoBoaHOMY) 3MEKTPO- MHCTPYMEHTY.

1. BesonacHocTb paboyero mecra

a. Copepxute paboyee MecTo B YucToTe U obecneybTe
xopoLuee ocBeLeHue. bec- nopsgok Ha paboyem
MeCTe W Nroxas 0CBe- LLEHHOCTb MOTYT NPUBECTM K
HecyacTHOMY cryyato.

6. He MCﬂOﬂb3yl7lTe ANEKTPOMHCTPYMEHT, ecnn eCTb
OnNacHOCTb BO3ropaHua Unu B3pbiBa, Hanpumep,

BONU3M NErko BOCNaMeHsH0- LWMXCA XKUAKOCTEH, 3

rasoB unu nbinu. B npo- uecce pabotsl

9IEKTPOUHCTPYMEHTA NOABNA- KOTCA UCKPbI, KOTOPbIE a.

MOTyT BOCNNamMeHUTb MNbifb UKW Napbl.

B. He nognyckaiTte 6nn3ko aeTen UM NocTo- POHHUX
nuL BO BpeMsl paboTbl ANeKTPO- MHCTPYMEHTOM. Bbl
MOXETE OTBNEYLCS U NO- TEPSTb KOHTPOMb HAJ
3MNEKTPOMHCTPYMEHTOM.

2. dnekTpo6e3onacHoCTb

a. Bwurnka kaGens anek TPOMHC TPyMeHTa AOKHa
noAxoAuUTb K ceTeBow poseTke. Hu B koem crnyyae
He BHOCUTE U3MEHEHWS B KOHCTPYKLINIO BUNKM
anekTpokabens. He nonb3yiitech apantepHom
BCTaBKOW [N151 NOAKNIOYEHUS 3a3eMNEHHbIX
3NEeKTPOUH- CTPYMEHTOB. HemoanduLmpoBaHHble
BUIKW M NOLXOASALUME K HIM CETEBbIE PO3ETKN CHIKA-

K0T PUCK NOPAXEHNSA AMNEKTPUYECKUM TOKOM.

W36eraiTe KOHTAKTOB 4acTeli Tena ¢ 3a-
3eMINeHHbIMM 06beKTaMu, Hanpumep, Tpy-
6onpoBoaamu, paauaTopamu OTONIEHNUS,
3MNEKTPONAMTaMM U XxonoannbHUKamu. CyLiecTayeT
MNOBbILUEHHbIN PUCK NOpaXeHUsA SNeKTpu4ecknm TOKOM,
€CI1 Bbl KaKoi-nbo YacTbio TeNa KacaeTech 3eMIu.

He nopBepraiiTe aneKTPOMHCTPYMEHT BO3- AENCTBUIO
noxasa unu Bnaru. lNonagaxne XuakocTu BHYTPb
3MEKTPOMHCTPYMEHTA NOBbI- LLIAET PUCK NOPAXEHNS
3NEKTPUYECKIM TOKOM.

BepexHo obpaluaiitechk ¢ kabenem. Hu B koem
Cnyyae He NepeHOCHUTE 3MEeKTPO- MHCTPYMEHT, Aepxa
ero 3a kabenb, U He 6epuTech 3a Kabenb Npu
OTKIHOYEHUM OT ceTeBOI po3eTku. He noggepraiite
Kabenb BO3AENCTBMIO BNArv 1 Macna v Aepxure ero
noganbLue oT 0CTPbIX KPOMOK W ABUXYLLUX- CSi
neTanei. MoBpexzeHHble Uv nepekpy- YeHHble kabenm
NOBbILLAIOT PUCK NOPaXKEHUS! AMEKTPUYECKIM TOKOM.

Mpu paboTe aNEKTPOMHCTPYMEHTOM BHe NOMELLEHNS
nonb3yiTech yANMHUTENbHbLIM kaGenem,
npeAHa3HaueHHbIM ANs HaPYX- HbIX paboT.
Wcnonb3sosaHue kabens, npea- HaHaueHHoro Ans
paboTbl BHE MOMELLEHMS, CHUXAET PUCK NOPaXeHNs
AMNEKTPUYECKUM TOKOM.

IMpun HeobxoguMoCTH paboThl aneKTpo-
MHCTPYMEHTOM BO BNTaXXHOM NMOMELLEHUN
MCNOnb3YNTe MCTOYHUK MUTAHUSA, 0GOPYAO- BaHHbINA
YCTPOWCTBOM 3aLMTHOrO OTKMI0- YeHus (¥30).
Wcnonb3osanmne Y30 CHUXaeT puck nopaxeHus
3MEKTPUYECKVM TOKOM.

JlnyHas 6esonacHocTb

Mpu paboTe ¢ 3neKTPOMHCTPYMeHTaMu ByabTe
BHUMaTenNbHbI, CrieauTe 3a TeM, 4to Bbl Aenaete, n
PYKOBOACTBYITECH 3Apa- BbIM CMbicniom. He
UCNONbL3YNTE ANEKTPO- UHCTPYMEHT, ecnu Bbi
ycTanu, a Takke HaxoAsAch NoA AeiiCTBUEM ankorons
MNU NOHUXKAIOLWMX PeaKLMIo NeKapCTBEHHbI
npenaparoB v Apyrux cpeacTs. Maneiiwas
HEOCTOPOXHOCTb NPy PaboTe C 3NeKTPOH-
CTPYMEHTaMI MOXET MPUBECTY K CEPbE3HOI TPaBME.

Mpu paboTe ucnons 3yiTe cpe Ac TBa
MHAMBMAYanbHOW 3awuTel. Beerpa Ha- neBaiite
3aWMTHbIE 04KM. CBOEBPEMEHHOE 1CMONb30BaHNe
3aLLMTHOTO CHAPSKEHNS, @ UIMEHHO: MblNe3aLyuTHO
Mackm, 6G0TUHOK Ha Heckonb3sLLeil NOAOLLBE, 3aLUWTHOTO
LufieMa Ui NPOTUBOLLYMHbIX HayLUHWKOB, 3HA4UTENb- HO
CHU3UT PUCK NOMy4YeHINS TPABMbI.




(MepeBoa ¢ opuriHana MHCTPYKLMK)

B. He ponyckaiite cnyyaitHoro 3anycka. lepep Tem,
KaK NoAKNoYMTb 3NEeKTPOMHCTPYMEHT K CeTH u/unu
aKKyMynsiTopy, NOAHSATL UK NEePEHEeCTM ero,
ybeauTech, YTo BbIKMIOYa- TENb HAXOANTCA B
nonoxeHun “BbIKNio- YeHO”. He nepeHocute
3MEKTPOMHCTPYMEHT C HaXaTol KHOMKOM BbIKo4aTens
11 He MO~ KMioYaliTe K CETEBOW PO3ETKE 3NEKTPONHCTPY-
MEHT, BbIKITOYaTeNb KOTOPOro YCTaHOBNEH B
NoroXeHNe “BKIOYEHO”. OTO MOXET Npu- BECTU K
HecyacTHOMY cryyato.

r. lepepn BKNOYEHMEM INEKTPOMHCTPYMEHTA CHUMUTE
C Hero Bce PerynupoBOYHbIE UMK raeyHble KoY.
PerynupoBoYHbIit UnK raey- Hbli KoY, OCTaBMEHHbIN
3aKkpenneHHbIM Ha BpaLLatoLLeics YacTu
9NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb MPUYMHON TSHKENON
TpaBMmbI.

A. He ponyckaiite nepeHanpsikenus. Beerpa TBepao
CTOIATe Ha Horax, COXpaHsisi paBHo- Becue. 310
no3BoNMT Bam He NoTepATb KOH- Tponb Npu paboTe ¢
3MEKTPOMHCTPYMEHTOM B HENPEABMAEHHOI CUTYaLM.

e. Ope.aiiTecb COOTBETCTBYOWMM 06pa3om. Bo
Bpems paboTbl He HaaeBaliTe CBO6OA- HYI0 ofexay
unu ykpawenusi. Cnegure 3a TeM, 4to6b1 Bawm
BOJIOCbI, OZieX/Aa UMW NEepYaTKU HaXoAUNUCH B
NOCTOSIHHOM OT- JaNeHNUN OT ABUXYLUNXCA YacTent
MHCTPY- MeHTa. CBOBOAHAA ofex/aa, yKpalleHus unm
ANVHHbIE BOMOCHI MOTYT MONACTb B AABIKYLUME- CH 4ACTH
MHCTPYMEHTA.

e. Ecnu anekTpoMHCTPYMeHT CHabxeH yCTPoW- CTBOM
c6opa 1 yaaneHus nbinu, ybeautech, 4To AaHHOE
YCTPOWCTBO NOAKMIOYEHO U UCMONb3YeTes
Hagnexawmm obpasom. Vcnonb3osaHme ycTpoiicTea
MblNeyaaneHns 3HaunUTenbHO CHUXaeT puck
BO3HUKHOBEHMS! HECHYACTHOTO Crly4asi, CBA3AHHONO C
3anblfeH- HOCTbI0 paBoyero NpoCTPaHCTBa.

4. Wcnonb3oBaHWe 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB U
TEXHUYECKUI yxon

a. He neperpyxaiiTe 3neKTPOMHCTPYMEHT.
Wcnonb3ayiTe Baw MHCTPYMEHT NO Ha3Ha- YEHHUIO.
ONEeKTPOMHCTPYMEHT paboTaeT Ha- AeXHO U Ge3onacHo
TOMBKO My COBIIOAEHUN NapaMeTPOB, YKasaHHbIX B €ro
TEXHUYECKUX XapaKTepUCTHKaX.

6. He ucnonbayiite aneKTPOUHCTPYMEHT, CIN ero
BbIKNOYaTeNb He YCTaHaBNUBAeTCA B NONOXEHNe
BKITHOYEHUS UMW BbIKNIOYE- HUSA. JNEeKTPOMHCTPYMEHT
C HeucrnpaeHbIM BbIkIKOYaTenem npeacTaBnset
OMacHOCTb 1 MOANEXNT PEMOHTY.

B. OTKniovaiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT OT CeTe- BOM
PO3€eTKN U/unu n3BnekaiTe akKymyns- TOPHYO
Gatapeto nepep perynupoBaHNeM, 3aMeHOM

NPUHAANEXKHOCTE UK NPU XPa- HEHUN
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA. Takne Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTH
CHUXAIOT PUCK ClyYailHo- ro BKIIOYEHNS!
3MEKTPOMHCTPYMEHT.

XpaHuTe Heucnonb3yemble IMEKTPOUHCTPY- MEHTbI B
HeAOCTYNHOM Ansi AeTeil MecTe U He NO3BONSITe
nMLam, He 3HaKOMbIM C 3NIEKTPOMHCTPYMEHTOM WK
AaHHbIMU MHCTPYKUMSIMMU, PaGoTaThb C IMEKTPOUH-
CTPYMEHTOM. QNEKTPOUHCTPYMEHTI Npef- CTaBASIOT
OMACHOCTb B pyKaXx HEOMbITHBIX MOMb30BATENEN.

Per ynsipHo npoBepsiiTe MCNPaBHOCTb
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. MpoBepsiiTe ToY- HOCTb
COBMELLEHUS U NIErkocTb Nepeme- WeHUs
NOABUXHBIX YacTel, LIeIOCTHOCTb AeTanei U NH6bIx
DPYTVX ANEeMEHTOB NEKTPOUHCTPYMEHTa,
BO3/EACTBYIOLWMX Ha ero paboty. He ucnonb3yiire
Heunc- NPaBHbIN ANEKTPOUHCTPYMEHT, MOKa OH He
OyneT NONHOCTLIO OTPEMOHTUPOBAH. BONbLLMHCTBO
HecYacTHbIX Cy4aeB ABNSIOTCS CNeACTBUEM
He[0CTaTOYHOrO TEXHUYECKOrO yXoAa 3a
3MEKTPOUHCTPYMEHTOM.

CnepuTe 3a OCTPOTOW 3aTOYKN U YUCTOTOMN PENYLINX
I'IpVIHaAHE)KHOCTeﬁ. anHaﬂ,- JIEXHOCTU C OCTPbIMK
KPOMKaMu No3BONAT n3bexatb 3aKNUHUBAHUS 1
Aenatot paboTy MeHee yTOMUTENbHO.

Wcnonb3yiTe aneKTPOMHCTPYMEHT, aKcec- cyapbl U
Hacagku B COOTBETCTBUM C AaH- HbIM PykoBOACTBOM
1 C y4eToM pabounx ycrnoBui 1 xapakTepa GyayLeit
paboTbl. Vcnonb3oBaHme aNeKTPOUHCTPYMEHTA He Mo
Ha3HAYEHVI0 MOXET CO30aTb ONacHyto CUTya- Liuto.

Wcnonb3oBaHue 1 yxoA 3a akKyMynATop- HbIM
MHCTPYMEHTOM

3aps XauT e aKK yMynsATop 3apsj HbIM YCTPOWCTBOM
ykasaHHOI NpousBoauTenem Mapku. 3apsiaHoe
YCTPOWCTBO, KOTOPOE MOA- XOAUT K OFHOMY UMy
aKkyMynsTopa, MOXET CO3AaTb PUCK BO3ropaHus B
Crny4ae ero 1c- NoMb30BaHWs C akKyMynsTOpoOM ApYroro
™na.

Mcnonb3yiTte 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI TONLKO C
npeAHa3HaueHHbIMU 411 HUX aKKyMynsaTo- pamu.
Vicnonb3oBaHwne akkymynsTopa kakoii- nubo apyron
MapK1 MOXeT NPUBECTY K BO3- HUKHOBEHMIO NoXapa
MOMy4YeHNo TPaBMbI.

[epxuTe HeUcnonb3yeMblit akkyMynaTop noganbiue
OT MeTannMyeckux NpeaMeToB, TaknX Kak CKpenku,
MOHETbI, KII04M, rBO3AM, WYPYNbI, U APYrUX MENKUX
MeTannmyeckux npeamMeToB, KOTOpbIe MOryT
3aMKHYTb KOH- TaKTbl akkymynsitopa. KopoTkoe
3aMblkaH1e KOHTAKTOB akKyMyrsiTopa MOXeT MPUBECTY K

NONy4eHno 0XXOroB 1N BO3HUKHOBEHWIO NoXapa.



(MepeBoA ¢ opurMHana MHCTPYKLuK)

r. B kputyeckux cutyaumsix u3 akkyMynsto- pa MOXeT
BbITEYb XIAKOCTb (3NEKTPONMT), 3beraiiTe KOHTaKTa C
koxen. Ecnv kua- KocTb BCe e nonana Ha Koxy,
NpoMONiTe ee NPOTOYHON BOZOMW. Ecnu xuakocTb no-
nana B rnasa, 06paTuTeCch 3a MeANLMHCKOM NOMOLLHO.
BbiTekatoLas 13 akkyMynaTopa XuaKoCTb BbI3biBaeT
pasapaxeHue Unu oxoru.

6. TexHuyeckoe obecnyxmBaHue

a. PemoHT Baluero anekTponHCTpyMeHTa AOMKEH
NPON3BOANTLCA TOMNBLKO KBank- GULMPOBaHHLIMM
cneuuan1cTamm ¢ Uc- NoNb3oBaHUeM
OpUIMHanNbHbIX 3anacHbIX YacTen. 3710 obecneynt
BesonacHoCTb Ba- Lero aneKTpouHCTpyMeHTa B
AanbHeieNn akcnmyartaumy.

JononHuTenbHble Mepbl 6e30MacHOCTH Npy
paboTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMm

BHumanue! [lononHuTenbHble Mepbl
6esonacHocTy npu paboTe apensimu/ yaapHsIMK
apensmu

* [lpu paGoTe yaapHoO# Apenbio Ucnonb3yiTe
cnyxo3awuTHble npucnocobnenus. Bosgeii- ctene
LymMa MOXeT NPUBECTY K NOTEPU Criyxa.

* TMonb3yitTech AONOMHUTENLHBIMU PYKOSIT- Kamu,
npunaraloWmMncs K MHCTPYMeHTY. MNoTepst KoHTPons
Hafl MHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTU K TSHKENON
TpaBwme.

*  [lepxuTe MHCTPYMEHT 3a M30NMPOBaHHbIE PYUKN
NpU BbINONTHEHNM ONEpaLyiA, BO Bpe- MA KOTOPbIX
PeXyLmMiA UHCTPYMEHT MOXET CONpUKacaTbCs co
CKpbITON NPoBOAKON. KOHTaKT pexyLuen
NPUHALNEXHOCTU C HAaXOAs- LMMCS MO HaNpsHKeHNEM
NPOBOAOM AenaeT He NOKPbITbIe 3onsLmel
METannMyeckue YacTu aNeKTPOMHCTPYMEHTa
OKVBBIMIY, 4TO CO3[3AET OMACHOCTb NOPaKEHMS
onepaTopa 3MeKTPUYECKUM TOKOM.

+  [lepXuTe UHCTPYMEHT 3a U30MMPOBaHHbIE PYYKM
NPy BbINONIHEHNM OnepaLiuii, BO BPeMsi KOTOPbIX
KpenexHasi AeTanb MOXeT ConpuKacaTbes Co
CKPbITOI NPOBOAKON. KOHTaKT KpenekHbIX 311eMeHToB
C Haxofisi- LLMMCS MOZ HaNpsKEHWEM NPOBOAOM JenaeT
He NOKPbITbIE N30MSILMeNl METANNMYECKUe YacTu
AMEKTPONHCTPYMEHTA KUBBIMUY, YTO CO3AAET
OMaCHOCTb MOPaXEHMS ONepaTopa AMEKTPUYECKM
TOKOM.

*  Wcnonb3ayinTe TMCKM MNK AApYr1e MpUcnoco- 6nexHus
ana dmkcaumn obpabaTbiBaeMoit feTanu, npu 3Tom

KnaguTe ee Ha Henog- BUXHYH NOBEPXHOCTb. Ecrn
Aepxatb 06- paGaTbiBaemyto AeTanb pykamu Uiv ¢
YNOpOM B COBCTBEHHOE TENO, TO MOXHO NOTEPSTh
KOHTPOb Haf MHCTPYMEHTOM unu oGpabarsi- Baemoil
[eTarnbo.

+  lpexae, 4eM CBEPNUTL OTBEPCTUS B CTEHAX, NOMAX UMM
noTONKaX, NPOBEPbTE WX HA HANK- Yne 3NeKTPONPOBOLKM
1 Tpy6onpoBoaoB.

* He poTparuBaiiTech 40 HaKOHEYHMKA CBEpNa Cpasy xe
rnocre OKOHYaHUs CBEPMEHNS, Tak kak OH MOXeT BbiTb
TOpSYMM.

+  Vlcnonb3oBaHne MHCTPYMEHTa (ON3MYECKU 1N
YMCTBEHHO HEMOMHOLIEHHLIMM NIOABMY, @ TaK- Xe
AETbMM U HEOMbITHBIMU NULIAMM, AOMYCKa- €TCS TONBKO
MoA KOHTPOJIeM OTBETCTBEHHOTO 3a UX 6€30MacHOCTb
nuua. Beerga cnegure, 4tobbl €TV He urpani ¢
YCTPOVICTBOM.

+  HasHayeHwe MHCTPYMEeHTa OnuCbIBaETCS B AaHHOM
pyKOBOACTBE MO 3KCnyaTaumu. Micnonb3yiite Bce
Hacagkv 1 npucnocobnenus v pabotaite faHHbIM
VHCTPYMEHTOM CTPOro B COOTBETCTBUM C JaHHbBIM
PYKOBOZCTBOM. VIC- MOMb30BaHMe He Mo HasHaueHo
MOXET Mpu- BECTN K CEPbE3HON TPaBME 1 MOBPEXAEHNIO
VHCTPyMeHTa nnn 0bpabaTbiBaeMoro n3nenis.

JononHuTtenksHble Mepbl 6e30MacHOCTM Npy
paboTe ¢ akkyMynaTopamu 1 3apsia- HbIMU
ycTpoiicTBamu

AKKyMynsaTopbl

* Hv B KoeM criyyae He MbiTaiitech pasoGpatb
aKKyMymATop.

+  He noggepraiite akkyMynaTop BO3AENCTBMIO BNaru.

* He xpanuTe B MecTax, rfje Temnepatypa MoxeT
npesbicuTb 40 °C.

+  3apsxaiiTe akKyMynaTop npu Temnepartype
okpyxaroLLeit cpeabl B npeaenax 10 °C...40 °C.

+  3apshxaiiTe TOMbKO 3apsiaHbIMK YCTPOMCTBaMM,
BXOAALMMM B KOMINEKT MOCTABKY SMEKTPO-
MHCTPYMEHTA.

* YTunuaupyiite oTpaboTaHHble akkyMynsTopbl, crneays
VHCTPYKUMAM pa3aena "3alyuTa okpy- xatoLlen cpedbl”.

¥ He nbiTaitrecs sapskath MoBPEXaEHHbIE
ol akkyMynATOpSI.
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3apspHble ycTponcTea

+  Wcnonb3ayite Balue 3apsiaHoe yCTPOMCTBO
BLACK+DECKER T0nbKO Ans 3apsiakv akkymy- nstopa
3NEKTPOMHCTPYMEHTa, B KOMMIEKT NOCTaBKW KOTOPOrO
OH BXOAWT. [lpyrie akky- MynsiTopbl MOTyT B30pBaThHCH,
YTO MPUBEAET K MOMYYEHMI0 TPaBMbI UMK MOBPEXAEHNIO
3MEKTPOMHCTPYMEHTa.

+ Hw B koem cryyae He nbiTailTech 3apsauTh Gatapeiiki
nuTaHNS.

+  HewmeaneHHo 3ameHsifiTe NOBPEX AEHHbIN kaberb.

+ He noggepraiiTe 3apspfHoe yCTPOINCTBO BO3- AENCTBIIO
Brarm.

+ He pasbupaiite 3apsiaHOE YCTPOICTBO.

+  He kacaitech TOKOMPOBOAALLMMUK NpeameTamun
KOHTaKTOB 3apAaHOro ychOIZCTBa.

3
gl

3apsgHoe yCTPOCTBO NpeaHa3HaueHO TONbKO
AN UCMONb30BaHNS BHYTPY NMO- MELLEHUA.

Mepen 1cronb3oBaHueM 06si3aTensHO
MpoYnTaIiTE PYKOBOACTBO NO SKCMNya- TaLum.

Mepen ucrionb3oBaHmem 0bsi3atensHO
npoymTaiiTe PyKoBOACTBO MO JKCTNya- TaLuM.

3apsiaHOE YCTPOICTBO aBTOMATHYE - CKV BbIK
TIKOYAETCS, ECTIN TEMMIEPATY- Pa OKPY XKatoLLedt
Cpefbl CTaHOBUTCA CIULLKOM BbICOKOWA.
TepmoBbIkniouaTens cpabaTbiBaeT TOMbKO OAMH
pas, nocrie 4Yero ero TpebyeTcst MoMHOCTbIO
3aMeHUTb.

127°C

[=—1 3apsiaHoe YCTPOWCTBO aBTOMATHYE - CKM BbIK
NKOYAETCA, ECIIN TEMNEpPaTY- pa OKPY XKaroLLe
Ccpefibl CTaHOBUTCS CIULLKOM BbICOKOM.
TepmoBbIkntoyaTenb cpabaTbiBaeT TONbKO OAUH
pas, nocne Yero ero TpebyeTcst NONHOCTbIO0
3aMeHUT.

Bubpauus

3HaueHus ypoBHS BUOPALK, YKa3aHHbIE B TEX- HUYECKUX
XapaKTepuCTIKax MHCTPYMEHTa U fie- Knapauum
COOTBETCTBUS, ObInv U3MEPEHbI B COOT- BETCTBUM CO
CTaHAapTHbLIM METOZOM OnpefeneHnst BUOpaLMoHHOro
Bo3aencTens cornacHo EN 60745 n moryT ucnonb3oBatbcs

Npu CpaBHEHUU Xapak- TePUCTUK Pa3NTUYHbIX UHCTPYMEHTOB.

YkasaHHble 3HaueHNs YPOBHS BUGPALIM MOTYT TaKke UC-
MOMb30BaTLCA AN NPENBaAPUTENbHON OLEHKN BEMNYMHbI
BUGPALIMOHHOTO BO3AEICTBIS.

BHumahue! 3HaueHns BUGPaALIMOHHOTO BO3AEN- CTBUS Nput
paboTe 3neKTPOMHCTPYMEHTOM 3aBUCAT OT Bufa pabor,
BbINOMHAEMbIX AaHHBIM UHCTPY- MEHTOM, U MOTYT
OTNMYATLCS OT 3asiBMNEHHbIX 3HAYEHMIA. YPOBEHb BUOpaLm
MOXET MpeBbILLaTh 3afBNEHHOE 3HAYEHMe.

[pu oLieHKe cTeneHu BUBPALMOHHOTO BO3ENCTBUS ANs
onpeaeneHns HeobxoauMbIx 3alUTHbIX Mep (2002/44/EC)
ANs NoAei, Cnonb3ayioLLmux B Npo- Liecce paboTbl
9MEKTPOVHCTPYMEHTI, HeobXoau- MO MPUHUMATB BO
BHVMaHWe Ae/CTBUTENbHbIE YCIOBUS UCTIONb30BaHNS
3MEKTPOMHCTPYMEHTA, YUuTbIBast BCE COCTABNSIOLLME
paboyero Lukna, B TOM YuCne BPEMS], KOrAa MHCTPYMEHT
HaxoamTCs B BbIKMIOYEHHOM COCTOSIHUM, U BPEMS, KOrAa OH
pabotaeT 6e3 Harpysky, a Takke Bpems ero 3a- nycka u
OTKITIOYEHMS.

MapkupoBKa UHCTPYMeHTa
Ha MHCTpYMeHTE MMEKTCS CrieflytoLLMe 3HaKM:

BHumaHue! BHyMaTenbHoe 03Hakomne- Hue ¢
PYKOBOZCTBOM MO 3KCMNyaTaLuu no- MoXeT
CHU3WTb PUCK NOMYYEHMNS TPABMbI.

AnekTpo6esonacHoCcTb

O Balwe 3apsigHOe yCTPONCTBO 3aLLMLLEHO ABOMHOM
M30NALMEN, UCK NHoYatoLLen NoTpeBHOCTb B
3asemnstoLLem nposoge. Beeraa nposepsinte,
COOTBETCTBYET /N HANPSKEHME, YKa3aHHOE Ha
Tabnuuke ¢ TEXHMYECKUMN NapameTpamu, Hanps-
XEeHWIo anekTpoceTh. Hu B koem cnyyae He
MbITaTECh 3aMEHNTb 3apsAHbI 6ok
CTaHAapPTHbIM CETEBbIM LUTENCENeM.

+ Bo u3bexaHne onacHocTy, 3aMeHa NMoBPEX- JEHHOTO
kabensi NUTaHWs JOMKHA NPOW3- BOAUTBLCS TOMbKO Ha
3aBOfIe-W3rOTOBUTENE WIN B aBTOPU30BAHHOM
cepaucHom LeHTpe BLACK+DECKER.

OcobeHHOCTH

ONEeKTPOMHCTPYMEHT MMEET BCE UMK HEKOTOPbIE M3
creaytLmx 0cobeHHOCTEIR.

1. Bknioyatensb ¢ perynupyemoit CKopocTbio Min
BKIIOYaTENb C BO3MOXHOCTbHO BbIGOpa OAHOM 13 ABYX
AOCTYMHbIX CKOPOCTEN.

2. Tlepekntovatens peeepca

3. TepeknioyaTtenb pexnma / Konecuko yCTaHoB- kit
KpYTALLLEro MOMEHTa

4. TlatpoH

5. Axkkymynstop

6. KHonka Ans BbIHMMaHWS akkymynsTopa

Puc.CuD

7. 3apsaHoe yCTPOMCTBO

8. THe3no 3apsigHOro yCTponcTea

9. CoennHUTenNbHBIN pa3beM 1S 3apsBHOro YCTPOCTBa

10. LLTencenbHbIA pa3bem 3apsgHOro YCTpoi- CTea
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C6opka

Brumanme! lMepen cbopkoit MHCTPyMEHTa CHUMU- Te
aKKyMynsTop.

YcTaHoBKa 1 M3BneyeHue akkymynstopa (puc. A)

+ Yrobbl ycTaHoBUTL akkymynsTop (5), coBMe- CTUTE ero
0Cb C OCbI0 NOCAA0YHOrO MecTa. BeTasbTe akkymynsrop
B NpeAHa3Ha4eHHOe ANs HEro rHe3fo Ha UHCTPyMeHTe
TaK, 4Tobbl KpenneHue 3aLyenkHynocs.

+ Yr06bl CHSATb aKkyMynsITOp, HaXMuTe KHOMKY (6) 1, He
oTnycKkas ee, U3BMekuUTe akkyMynsTop U3 rHesga.

YcTaHoBKa KpbIwWKK akkymynsTopa (puc. B)

Brumanme! lNpy TpaHCNoOpTUPOBKE 1 XPaHEHUM 3aKpbIBaTE
akkymynsitop (5) kpbitukoit (11).

YcTaHOBKa W CHATHE CBEpNa UNk OTBEP- TOYHOM
Hacagku (Puc. E)

Buumanue! Nepeq BbINONHEHMEM 3TON OnepaLim
HeobX0AMMO CHSATb akkyMynsTop.

[laHHbIN 3NEKTPOMHCTPYMEHT OCHaLLEH Becknto- YeBbIM
MaTpPOHOM [Nt BbICTPOI U NErKoV CMEHbI HAaCaAOK.

+  3abnokupyiTe aNEeKTPOMHCTPYMEHT, YCTaHO- BB
nepekrioyaTenb pesepca (2) B cpeaHee nonoxeHue.

+  PackpoiiTe naTpoH, OfHO PyKol NOBOpaumMBas ero
nepeaHtoo vacTb (12), a apyron npuaep- xmeas
3a[HI010 YacTb (13).

+  BcraBbTe XBOCTOBYK Hacazikv (14) B naTpoH.

*  HapexHo 3aTsHWTE NaTpoH, OJHO PYKOW Mo-
BOpayu1Bas ero nepeaHtoo YacTs (12), a apyron
npuaepK1Bas 3agHtolo Yactb (13).

CHsATUe U ycTaHoBKa natpoHa (Puc. F)
*  MakcmanbHO packpoiTe naTpoH.

+  BblHbTE CTOMOPHBINA BUHT, HAXOASLLMIACS B NaTPOHE,
OTKPYTWB E€r0 N0 YaCOBOI CTPENKE C NOMOLLbHO
OTBEPTKM.

+ BcraBbTe B naTpoH Knioy-LuecTurpaHHuk (15) v yaapbTe
110 HEMY MOJIOTKOM, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKE.

*  BbIHbTE KNHOM.

+ CHMMUTE NaTpPOH, MOBEPHYB €ro NPOTUB Yaco- BO
CTpenky.

* Yrobbl YCTAHOBUTb NATPOH, NPUBUHTUTE €ro Ha
wnuHaenb 1 3akpenute ¢ NOMOLLbH CTOMOPHO- o
BUHTA.

OcTaTouHble PUCKK

Mpu paboTe ¢ AaHHBIM UHCTPYMEHTOM BO3MOXHO
BO3HUKHOBEHME [OMONHUTENbHBIX OCTATOYHbIX PUCKOB,
KOTOpbIe He BOLLMM B ONUCAHHbIE 3[ECH MPaBIiA TEXHUKM
6e30nacHoCTI. TV PUCKM MOT y T BO3HUKHY Tb Mpy
HENPaBUIbHOM WM MPOLOIMKUTENBHOM WUCTIONb30BaHIUM
upenusi 1 T.n. HecMoTpst Ha cobrionexne
COOTBETCTBYIOLMX MHCTPYKLMIA NOTEXHWKE 6E30MacHOCTY 1
WCMONb30BaHIE NPESOXPAHUTENbHBIX YCTPONCTB, HEKOTOpbIE
0CTaTOuHbIE PUCKI HEBO3MOXKHO MOMHOCTBIO MCKIKOUMTh. K
HUM OTHOCSITCS!:

* TpaBMbI B pe3ynbTaTe kKacaHusi BpaLiaio-
LWMXCA/ABUralOLMXCA YacTel MHCTPYMEHTa.

*  PuCK nony4eHus TpaBMbl BO BpeMsi CMeHbI AeTanei
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MUNbHBIX AUCKOB UK
Hacapok.

*  Puck nonyyeHns TpaBMbl, CBA3aHHbII €
NPOAOMKUTENbHBIM UCNONb30BaHUEM UHCTPYMEHTA.
IMpu ncnonb30BaHNUM MH- CTPYMEHTA B TeYeHUe
NPOJOMKMTENLHOIO Nepuosa BpeMeHU Aenaite
perynsipHble nepepbIBbI B paboTe.

*  YxypuweHue cnyxa.

*  Yuepb 300poBbI0 B pe3ynbTaTe BAbIXaHWA NbiNu B
npouecce paboTbl C ANEKTPO- MHCTPYMEHTOM
(Hanpumep, Npu pacnune ApeBecHHbI, B
ocobeHHocTu, Ay6a, Gyka u [BI1.)

Akcnnyarauma

BHumanue! [laBaiite MHCTpyMEHTY paboTath ¢
YCTaHOBMEHHbIM TEMMOM. He neperpyxaiTe UHCTPYMEHT.

3apsapgka akkymynsTopa

[Mepen nepBbIM UCMONb30BaHMEM HEODXOANMO 3a- PSAUTL
aKKyMynsTop, Taloke 3apskainTe akkyMyns- TOp Kaxablid pas,
Korfia 3amMeTuTe, YTO MHCTPYMEHT paboTaeT ¢
HEI0CTaTOYHOM MOLLHOCTBHO. [py nep- Boit 3apsiake unm
nocne [MTENbHOMO XpaHeHm akkyMynsiTop 3apsxaeTcs
Tonbko Ha 80 %. Mocne HeckonbKIX LMKMOB
3apsaKI-pa3psAKM eMKOCTb akkyMynsTopa gocTuraet
MaKcuManbHoro 3Haye- Husi. B npoLiecce 3apsiiku 3apsigHoe
YCTPOICTBO MOXET HarpeThesi. ITO HOpManbHO 1 He
yKkasblBaeT Ha npobnemy.

BHumanme! 3apsikaitte akkymynstop npu Tem- nepar ype
OKpy xatoLueit cpeapl B npepenax 10 °C...40 °C.
PekomeHpyemas Temneparypa 3a- psaku: okono 24 °C.

3apsigHoe yCTPOWCTBO ¢ rHe3aoM ans 3apsgku (puc. C)

+ Yrobbl 3apsanTb akkymynstop (5), U3BnekuTe ero u3
WHCTPYMEHTA W BCTaBbTe B THE30 Ha 3apsiaHoM
ycTpoiictae (8).
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+  [ogkntoumnTe 3apsigHOe YCTPONCTBO (7) K po- 3eTke.

O6bI4HO TPEXHYACOBOW LIVKN 3apSAKN AOCTATOYEH ANS
BbINOMHEHNS MIHCTPYMEHTOM BonbLUMHCTBA BUAOB paboT ¢
3(bheKTUBHBIM ypOBHEM MOLL- HOCTW. OfHaKo 3apsiaka B
TeYeHMe LECTN YaCOB NMOMOXET CyLECTBEHHO YBEMNYUTb
Bpems paboTbl, 3aBUCALLEE OT COCTOSIHWS akKyMynsTopa u
yCno- BUi 3apsaKu.

*  BblHbTE aKkKyMynsTop 13 3apsiAHOro yCTpoit- cTea.
3apsiAHoe ycTpolicTBO ¢ wrencenem (puc. D)

+  [epen 3apsigKkoit akkymynstopa, yoeauTech, 4To OH
YCTaHOBEH B Apeni.

+  BcraBbTe Wrencens (10) 3apsigHoro ycTpoit- cTBa B
COeANHUTENbHBINA pas3beM (9).

+  TMopkntounTe 3apsiAHOE YCTPOICTBO (7) K po- 3eTKE.
+  BkmtounTe anekTponuTaHve.

OBbI4HO TPEXHACOBOM LMKI 3apsiaKM AOCTATOMEH Anst
BbINOMHEHNS MHCTPYMEHTOM BOMbLUMHCTBA BUAOB paboT ¢
3 eKTUBHBIM ypOBHEM MOLL- HOCTU. OfHaKO 3apsigka B
TEYEHME LLIECTN YacoB NOMOXET CyLECTBEHHO YBENNUNTL
BpeMmst paboTbl, 3aBUCSLLEE OT COCTOSIHWS akKyMynsTopa v
yCI10- BUiA 3apAAKN.

+ OTCOEAMHUTE UHCTPYMEHT OT 3apsiBHOMO YCTPOMCTBA.

BHumanme! Beerga otcoeanHANTE UHCTPYMEHT OT
3apsiaHoro yeTpoiicTea neper paboToi.

YcraHoBKa HanpaBieHMA BpaLleHnaA

BbinonHsiiTe cBEpNEHIe 1 3aBOPauMBaHHE LLypy- MoB,
YCTaHOBYB HanpaBneHue BpalyeHust Bnepes (Mo YacoBoi
cTperke). [inst BbIKDY|MBaHHS Ly- PYrOB UMK U3BMEYEHNs
3aKMYHVBLLETO CBEPIa, YCTaHaBNMBAIITE PEBEPC
(BpalLLieHe NPOTUB YacoBOW CTPEKM).

¢ [ins ycTaHOBKM BpaLLeHus Bnepes NepemMecTy- Te
nepekroyatenb pesepca (2) Bneso.

+  [Inf ycTaHoBKY peBepca CABUHbTE NEepekIio- YaTenb
pesepca Bnpaso.

+  [ins 6nokmpoBku 9IEKTPONHCTPYMEHTA, yCTa- HOBUTE
nepeknYartenb pesepca B CpeHee NnonoxeHne.

YcTaHoBKa pexuma paboTbl UNK KpyTALLe- ro MOMEeHTa
(Puc. G)

B IaHHOM 3MEKTPOMHCTPYMEHTE UMEETCS YCTa- HOBOYHOE
KOMbLO ANst BbIGOpa pexuma paGoTsl v YCTaHOBKN
KpYTALLETO MOMEHTA NS 3aB0- PaynBaHNs
LypynoB-camope3oB. [nst Lwypynos GonbLunx pasmepos 1
TBEp/bIX MaTepuarnos criedyeT ycTaHaenmeats Gonee

BbICOKMIA KPYTSI- LM MOMEHT, YeM ANst MEMKWX LLYPYMoB U
MSITKUX MaTepuanoB. Ha perynstope UMeeTcst MHOXECTBO
YCTaHOBOK, 4T00bI Bbl MOrnM BbIBPaTh ONTUMANb Hble Anst
BalLen paboTbl HACTPONKM.

+ [Ing cBepreHns B AepeBe, MeTanse v nna- CTuke,
YCTaHOBUTE KOMNECKKO (3) B MONOXeHMe ceeprexus 4,
COBMECTUB €10 PUCKY C OTMETKO (16).

+  [Ins 3aBOpaunBaHNs yCTAHOBUTE KOMECUKO Ha HYXHOM
BaMm oTmeTke. Ecnv Bl elle He 3HaeTe, Kakyto yCTaHOBKY
BblbpaTh, NOCTyNMUTe CreaytoLwum 0bpasom:

- YcTaHoBUTE KONECUKO (3) Ha CaMblii HU3KWIA KpyTALLMA
MOMEHT.

- 3aBepHuTE NepBbIi LLypyn.

- Ecnw Bbl ele He JocTurnv xenaemoro pesynbTata, a
KOMeCuKO yXe Hayano Tpeluats, yctaHosuTe 6onee
BbICOKMIA KPYTALLMIA MOMEHT W NPOJOITKalTe 3aBo-
pauusath Lypyn MoBTopsniTe NpoLeaypy, noka Bel He
HalaeTe HyXHyto HacTpolky. McnonbayiTe aTy
HACTPOIIKY ANS 3aBO- Pa4NBaHNS OCTaNbHbIX LLYPYNOB

BknoyeHue n BbIKNOYeHne
Bkniovatenb ¢ (pyHKUMEN PerynupoBKM CKO- POCTH

* Y706bl BKITHOUMTb UHCTPYMEHT, HAXMUTE Ha BKIHOYaTEb
C perynupyemoii ckopocTbio (1). CKOpoCTb MHCTPYMEHTa
3aBUCUT OT FMYBUHbI HAXATUA KIIABMLLY BKITOYATENS.

* Yro6bl BbIKIIOUUTL WHCTPYMEHT, OTNYCTUTE KHOMKY
BKNtoYaTens.

CoBeTbl No onTumanbHOMY UCnonb30Ba-
HUKO

CBepneHue

+ Bcerga crerka HagasnvBanTe Ha anekTpo- WHCTPYMEHT
B HanpasneHu ocu ceepna.

*  YMeHblUaiTe AABMEHUE Ha AMNEKTPONHCTPY- MEHT
HenocpeaCTBEHHO Nepep TeM, Kak CBepro BbIAET C
Apyrolt CTOpoHbI 06pabaThl- BaeMoil JeTanu.

+ Vcronbayiite AepeBsiHHble GPYCKY B KAYECTBE MOANOXKM
NS XPYMKUX 3ar0TOBOK, KOTOPbIE MOTYT PaCLLENUTLCS
Mpy CBEPNEHNN.

*  VicrionbayiTe nepbeBble CBepra Ans npo- CBeprnBaHns
B [lepeBe 0TBEPCTHil BOMbLLIOMO AuameTpa.

+  Wcnonbayiite cBepna HSS ans ceepnerus B MeTanse.

+  Vcnonbayiite cneunanbHble ceepra Ans pa- 60Tbl No

KaMHI0 14 CBEPJIEHNA B HE O4EHb TBEPAOM KaMHe.
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+ Mcnonbayiite cMasky npu CBEPrEHNM B MeTar- ne,
KpOMe YyryHa v naTyHu.

+ HameualiTe KepHEpPOM LIEHTP OTBEPCTMS S
MaKCHUMasbHOM TOYHOCTY CBEPIIEHNS].

3aBopaunBaHue

+  Bcerga vcnonb3yiTe Hacaaky COOTBETCTBYIO- LLEro
TMNa 1 paamepa.

+  Ecnv wypynbl 3aBopauvBatoTcs ¢ TPYAOM, Nonpobyiite
HaHeCTV HeBOMbLLOe KONMYECTBO MOIOLLETrO CpeaCcTBa

U Mbina B Ka4eCTBe CMasKku.

+ Bcerga gepxure ONEKTPONHCTPYMEHT U OT- BEPTOYHYHO

HaCaZIKy Ha OLHOM OCH C LLYPYNOM.

TexHuyeckoe obcnyxuBaHue

Baww anektponHcTpymeHT BLACK+DECKER pac- cuntaH Ha

pa60Ty B TE€YEeHME NPOJOIKUTENBHOIO BpEMEHM Npu
MWUHUManbHOM TEXHUYECKOM OGCJ'Iy- KuUBaHUN. CpOK

CJ'Iy)KGbI W HaeXHOCTb UHCTPY- MEHTa yBeNnn4mBaeTca npu

npasnbHOM yxoae u perynﬂpHoﬁ YKCTKe.

Balue 3apsigHoe ycTpoicTBO He TpeGyeT TEXHM- YeCKoro
06CnyXu1BaHNS, TONBKO NOANEXUT pery- NSAPHOM YUCTKe.

Buumanme! lMNepen npoBeaerem kakoit-nubo onepawym
TEXHUYECKOro 06CMYXVBaHWS, BbITacku- BaiiTe 13
3MEKTPOVHCTPYMeHTa akkymynsTop. OT- coeauHsiiTe
3aps[HOe YCTPOICTBO Nepes YNCTKON.

+ PerynspHo ouuLaiiTe BEHTUNALMOHHBIE NPo- Peau
Batuero anekTpoMHCTpYMeHTa 1 3apsia- HOro
YCTPOWCTBA MArKOW LLETKON UM CyXon CandeTKom.

+  PerynspHo ounLaiiTe Kopnyc ABuratens BlaxHOM
candeTkoit. He nonb3ayitecs abpa- 3uBHbIMM
YMCTALLMMM CPEACTBAMM NN pac- TBOPUTENAMM.

*  PerynsipHo oTKpbIBaiTe NAaTPOH W BbITPSAXWBAW- TE
OTXOfbl CBEPIIEHMS.

AKKymynaTopbl

Axkymynstopsl BLACK+DECKER moxHo ne-
Ef pesapsxaTb 60MbLLOE KonnyecTBo pas. o
mmm  OKOHUAHMIO CPOKA cnyxbbl yTunuanpyiTe
oTpaboTaHHbIit akkymynsTop 6esonacHbiM Ans
OKpyXxatoLLiel cpefbl criocobom:

+  [lonHocTbto paspsanTe aKKymynaTop, 3aTem CHUMuUTe

€r0 C 3MEKTPOUHCTPYMEHTA.

¢+ JINTWIA-NOHHBIE, HUKENb-KafMUEBbIE W HUKEMb-
MeTannornapuaHbie akkyMynaTopbl noanexar

nepepabotke. Caaitte ux B Nto6OV aBTOPM- 30BaHHBIN
CEPBYCHbIII LLIEHTP UNN B MECTHbIIA MYHKT NepepaboTku.

TexHuueckue XapPaKTepUCTUKKU

EPC12(H1) EPC14(H1)
Hanpsierve Yucno obopotos Brocrrom 12 144
Ha X.X. 06/MUH. 0-750 0-750
Makc. KpyTALWiIA MOMEHT Hu 1" 121
Matpox MM 10 10
Matc. avamep ceepnenvs Crans MM 10 10
[pesecvHa MM 25 25
Axkymynstop A12E A14E
Emkoctb Ay 1,0 1,0
Tun NiCd NiCd
Bec Kr 0,58 0,68
AxkymynsiTop A12NH A14NH
Emkoctb Ay 15 15
Tun NiMH NiMH
Bec Kr 0,6 0,7
3apspHoe YCTPOHCTBO
Hanpsienve nuTaxms B repen.tora 220-240 220-240
BbIxogHOE HanpsKeHue Brocrrom 145153 174-18,2
Tok A 210-220 200-210
MpubnusuTenbHoe Bpems 3apsiaki y 8-10 8-10
EPC18(H1) EPC96(H1)
Hanpsienve Hucno obopotos S 96
Ha X.X. 0B/MMH, 0-750 0-750
Makc. KpyTALLMiA MOMEHT Hu 121 104
MatpoH MM 10 10
Makc. puamerp caepnenns Ctanb MM 10 10
[pesecuHa MM 25 25
AxkymynsTop AMSE B96
Emkoctb Ay 1,0 10
Tun NiCd NiCd
Bec kT 082 042
Axkymynstop A18NH
Emkoctb Ay 15
Tun NiMH
Bec K 09
3apsgHoe YCTPOHCTBO
Hanpsikenve nuTaHms B repew.roa 220240 220-240
BbixoaHoe HanpsixeHie Brocrroa 2175226  116-12,2
Tok VA 210-230 210-220
MpubnuuTensHoe Bpems 3apsaki y 8-10 8-10




(MepeBoa ¢ opuriHana MHCTPYKLMK)

YpoBeHb 3ByKOBOro AaBneHus B cooTBeTcTBUM C EN 60745:

3sykoBoe fAasnenue (L,,) 73 AB(A), norpeHocTb
(K) 3 1B(A), AkycTuueckas MowHOCTS (Lyy,) 84 AB(A), norpewwHocTs (K) 3 AB(A)

Cymma BennuuH BUGpaLnm (Cymma BEKTOPOB MO TPEM OCSM),
M3MepeHHbIX B COOTBETCTBUM €O cTaHaapTom EN 60745:

Ceepnenne 8 metanne (a, p) <2,5 m/c2, norpetwHocTs (K) 1,5 m/c2

3asopauvsative 6es ynapa (a, ) < 2,5 m/c2, norpetwtocTs (K) 1,5 m/c?

DOeknapauusa cootBetcTBUs EC
AVPEKTVIBA MO MEXAHUYECKOMY OBOPYJOBAHMIO

q

EPC12/EPC14
EPC18 / EPC96

BLACK+DECKER 3asBnseT, 4to npogyKTbl, 0603Ha4eHHble
B pasgene « TEXHUYECKUE XapaKTepUCTUKWY, NOMHOCTHIO
cooTBEeTCTBYIOT cTaHaapTam: 2006/42/EC, EN60745-1,
EN60745- 2-1

3a fononHuTenbHOM MHopMaLmelt obpaluaittecs no
yka3aHHOMY HWXe afpecy Unu no agpecy, ykadaHHoOMY Ha
nocneAHen CTpaHuLe pyKOBOACTBA.

HwxenopnucasLumiicst HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a CHOp
TeXHNYECKMX XapaKTEPUCTHK W Ae- NaeT JaHHOE 3asBNeHme
ot nmua komnannn BLACK+DECKER.

S

KeBuH XbrontT (Kevin Hewitt)
Buue-npesupeHT othena
MWPOBOTO MPOEKTUPOBaHNS
BLACK+DECKER Europe,

210 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 3YD

United Kingdom

09.2015

3awwmTa okpyxatouein cpegbl
[ |

Ecnu ogHax/apl Bbl 3axoTute 3ameHnTb Balue usnenuve
BLACK+DECKER unu Bbi GorbLue B HEM He HyxaaeTech, He
BblGpackiBaiiTe ero BMECTe ¢ BbITOBbIMI OTXOAAMM.

PaspenbHblit cBop. [laHHoe u3genve Hembas
YTUNN3MPOBaTL BMECTE C 00bI4HbIMM GbITOBBIMM
oTX0faMu.

OTHecuTe n3aenue B cneumanbHbli NPUEMHBIN MyHKT.

Pa3genbHblit cOop N3AENNi C UCTEKLLNM CPOKOM
Q\:,& cnyx6bl 1 NX yNakoBOK N03BONSIET NyckaTb UX B

nepepaboTky 1 NOBTOPHO MCMONb30BATH.
Vcnonb3oBaHue nepepaboTaHHbIX MaTepuanos nomoraeT
3aLLMLLAT OKPYXKatOLLYIO Cpeqly OT 3arps3HEeHUs U CHUXaeT
pacxof CbipbeBbIX MaTepUarnos.

MecTHoe 3aKkOoHOAAaTeNbCTBO MOXET 0becneunTs cHop
CTapbIX 3MEKTPUYECKIX MPOAYKTOB OTAENBHO OT BbITOBOTO
Mycopa Ha MyHUUMNanbHbIX CBankax 0TXo4oB, Unu Bbl
MOXeTe CAaBaTb UX B TOPrOBOM NpeanpuaTAn Npu NoKynke
HOBOro n3aenus.

®upma BLACK+DECKER obecneunsaeT npuém u
nepepaboTKy OTCRY)XMBLUMX CBOW CPOK U3Lenuit
BLACK+DECKER. YtobbI Bocrnonb30BaThbCs 310 YCIyroi,
Bbl MoxeTe cath Balwe usgenve B ntoboit aBTopr3oBaHHbIi
CEPBWCHbIVI LIEHTP, KOTOPbIN COBMpaeT UX Mo Hallemy
nopyyeHuio.

Bbl MOXeTe y3HaTb MeCTO HaxoxaeHns Baluero bnvxaiiero
aBTOPW30BAHHOTO CEPBYUCHOTO LigHTpa, 0bpaTBLLKCh B Balu
mecTHbIn odonc BLACK+DECKER no agpecy, ykasaHHoMy B
AaHHOM pyKOBOZCTBE MO aKkcnnyaTauui. Kpome Toro, cnmcok
aBTOPW30BaHHbIX cepBuCHbIX LieHTpos BLACK+DECKER u
MOMHYH MHEHOPMALIO O HALLIEM MOCNenpoaakHOM
obCnyxuBaHUM 1 KoHTaKTax Bbl MOXeTe HaliTi B MHTEpHeTe
no agpecy: www.2helpU.com.




(MepeBoA ¢ opurMHana MHCTPYKLuK)

lapaHTUiHbIE 06s3aTeNnbCTBa

Black + Decker yBepeHa B kauecTBe CBOWX U3AENNi 1
NpeAoCTaBASET UCKIIOYNTENbHYIO rapaHTuto. [laHHoe
3asiBNEHNe 0 rapaHTuu [JONOMHSIET W HU B KOEl Mepe He
HapyLLaeT BaLLW 3aKOHHbIE MpaBa.

Ecnm npogykT npousBoacTsa Black + Decker npugeT B
HErofHOCTb BCMEACTBUE HEKAaYEeCTBEHHbIX MaTepUaros,
HeKa4yeCTBEHHOrO M3rOTOBIEHNS UMW HECOOTBETCTBUS
TpeboaHnam, BLACK+DECKER rapantupyeT B npeaenax
24-x MecsiLeB C AaTbl NPOAAXM BbINOMHATL 3aMeHy
LedeKTHbIX AeTanen, BbINOMHATL PEMOHT U3AEnuiA,
MOABEPILLNXCS €CTECTBEHHOMY U3HOCY, UMM BbIMOMHATL
3aMeHy Takux U3Lenuid, Ansi CBEAEHIUS K MUHUMYMY
Heypo6CTB [ns nokynaTens, 3a UCKIKYEHEM
NepeyYncreHHbIX HYXe Cryyaes:

+ [aHHbI npoayKT 6bln MCNONb30BaH A NPOAAXM, Ha
NPOMBILLNEHHbIX paboTax Unu CAaBancs Ha npokar.

+ [laHHbIit NpofyKT UCNoMnb3oBarncs HenpasunbHO Uiv 6e3
Hadrexallero yxoga.

+  [laHHoMy npogyKTy Obin HaHECEH yLuep6 NOCTOPOHHIMM
npeaMeTamm, BeLecTBamMu Ui BCeACTBUE
4pe3BbI4aAINHOrO MPOVCLLECTBIS.

+  Bbina ocyliecTBneHa nonbiTka peMoHTa NpoayKTa
nMLamK, He SBASIOLLMMMCS YNOTHOMOYEHHbIMM
npeacTaBuTeNsIMIA Mo PEMOHTY UMK
pemMoHTHO-06CTyxuBatoLmm nepcoHanom Black +
Decker.

Y06k 3a5BUTb NPETEH3NIO MO rapaHTUN, HeobXxoauMo
ByneT npesocTaBuUTL NOATBEPXAEHUE NOKYNKU NpoaaBLly
UNM YNOMHOMOYEHHOMY NMPEeACTaBUTENHO MO PEMOHTY. Bbl
MOXeTe y3HaTb afpec Haluero bnuxaiiero
YNOMHOMOYEHHOTO NPEeACTABUTENS N0 PEMOHTY, NO3BOHUB B
pervoHanbHoe npegcTaentenscTBo BLACK+DECKER,
yKasaHHOe B 3TOW MHCTPyKUmK. Kpome Toro, cnmcok
YNOMHOMOYEHHbIX MPEACTaBUTENEN MO PEMOHTY
BLACK+DECKER, nogpo6Has nHdopmauus o
nocnenpofaxHoM 06CIyKNBaHNM 1 KOHTaKTHbIE JaHHbIE
MOXHO HalTh Ha caite www.2helpU.com.




(MepeBoA ¢ opurMHana MHCTPYKLnK)

BLACK+
DECKER

FapaHTUIHbIE ycnoBusA

YBaxaeMbIi nokynarenb!

1. Moappasnsiem Bac ¢ nokynkoi BbICOKOKa4eCTBEHHOTO
nsgenus Black + Decker u Bbipaxxaem npuaHaTenbHOCTb 3a
Balu BbiGop.

2. Tlpw nokynke u3nenvst TpebyiTe NPOBEPKM €r0 KOMMIEKTHOCTY
11 UICNPABHOCTM B Baluem npucyTCTBUM, UHCTPYKLMIO MO
aKCnyaTauun v 3anofHeHHbIA rapaHTUiiHbI TanoH Ha
PYCCKOM S13bIKe.

B rapaHTUitHOM TanoHe A0mKHbI GbiTb BHECEHDI: MOAENb,
[aTa npoaaxu, CepUnHbIA HOMep, faTa NPOU3BOACTBA
VHCTPYMEHTA; Ha3BaHue, nevatb W MOfNMCb TOPTroBOi
opraHusauuu. Mpw oTcyTcTBIW y Bac npasunbHO
3anoNHEHHOro rapaHTUIAHOTO TanoHa Mbl GyeM BbIHYXAEHbI
OTKMOHWTL Baluy npeTeHanm no kavecTsy [aHHOTO U3Lenus.

3. BousbexaHue HepopasymeHnin y6eantensHo npocum Bac
nepeq Havarnom paboTbl C U3aenuem BHUMATENbHO
03HaKOMUTBLCSI C MHCTPYKLMEN N0 ero akcnnyatauum.

paBoBOI OCHOBOW HACTOSLLUMX rAPaHTUIHBIX YCIOBUIA
ABNseTCs AeCTBYloLLEe 3aKOHOAATENbCTBO.

[apaHTWitHbIA CPOK Ha AaHHOE U3Aenve cocTaBnseT 24
mecsiLa 1 cHMcnseTcs co A npoaaxu. B cnyvae

YCTPaHEHWs HEAOCTaTKOB U3AENNS, FrapaHTUIHbI CPOK
NpOANIEBAETCS Ha NEPUOJ Ero HAXOXAEHUS B PEMOHTE.

Cpok cryx6bl n3fenus - 5 neT co AHs Npofaxu.

4. B cnyyae BO3HMKHOBEHUS kakux-nnbo npobnem B npovecce
3KCnnyaTauuu u3aenus pekomMeHayem Bam obpatyatscs
TOMBKO B YNOMHOMOYEHHbIE CEPBUCHBIE LieHTPbI Black +
Decker, agpeca 1 TenedoHbl KOTOpbIX Bbl cMoXeTe HaiiT B
rapaHTUIHOM TanoHe, Ha caitte www.2helpU.com nnn ysHatb
B MarasuHe. Halum cepBuCHble CTaHLMK - 3TO He TONbKO
KBaNMMULIMPOBAHHBIN PEMOHT, HO 1 LUMPOKUIA aCCOPTUMEHT
3anyacTen v NpUHaaNEeXHOCTEN.

5. TNpou3BoanTENb PEKOMEHAYET NMPOBOANUTL NEPUOANYECKYIO
NpOBEpKY 1 TEXHUYECKOE 0BCNYXMBAHNE U3AENUS B
YNOMHOMOYEHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPAX.

MarotoButens
Bnak aHg Oekkep XonguHre MTM6X
[epmanus, 65510, MgwTanH,
yn. bnak aHg Oekkep, 40

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

8.2.

8.3.

8.4.

Haluu rapaHTuiiHble 06s13aTeNbCTBa pacnpocTpaHsioTes
TONBKO Ha HEMCTPABHOCTM, BbIABMEHHbIE B TEYeHMe
rapaHTUIAHOTO CPOKa U BbI3BaHHbIE AedekTami NPoM3BOACTBa
1\ unn matepuanos.

[apaHTuitHble 06513aTeNbCTBA HE PacnpOCTPaHSAOTCS Ha
HEeMCNPaBHOCTY U3AENNS, BO3HVKILME B Pe3ynbTaTe:

HecobntoneHys nonb3oBaTenem npeanucanHnii UHCTPYKLMW No
3KCnyaTauum U3nenus, NpUMEHeHNst U3nenus He no
Ha3HaYeHuIo, HENPaBUILHOM XpaHEHWUH, UCMONb30BaHUS
NPUHAANEXHOCTEN, PAaCXOAHbIX MaTepUanos W 3anyacTen, He
NPeAyCMOTPEHHBIX NPOM3BOANTENEM.

MexaH14eckoro NoBpeXxaeHIs (CKOSbI, TPELLMHbI 1
paspyLUeHUst) BHYTPEHHWUX U BHELLUHUX AeTaneii uaenvs,
OCHOBHBIX 11 BCOMOTaTeNbHbIX PYKOSITOK, CETEBOTO
3MEKTPUYECKOro kabens, BbI3BAHHOMO BHELLHUM yAAPHBLIM UM
NtoBbIM UHBIM BO3LENCTBUEM.

[MonazaHus B BEHTUNSLMOHHbIE OTBEPCTUS U MPOHUKHOBEHNE
BHYTPb W3AENNS NOCTOPOHHUX NPEAMETOB, MaTepuanos unu
BELLECTB, He SABNSIOLLMXCS OTXOAaMM, CONPOBOXAAOLNMM
NPUMEHEHNE U3AENVs N0 HasHAYEHIO, TakUMU Kak: CTPYXKKa,
ONMIKW, NECOK, 1 Np.

BosgelicTeue Ha uaaenve HeBnaronpuaATHLIX aTMOC(EPHbIX 1
VHBIX BHELLHWX (aKTOPOB, TaKM1X KaK [OXab, CHer,
NOBbILLEHHAS! BMAXHOCTb, HArPeB, arpeccuBHbIE Cpeabl,
HECOOTBETCTBME NapaMeTpOB NUTAIOLEN! ANEKTPOCETH,
YKa3aHHbIM Ha UHCTPyMEHTe.

CrtuxuitHoro 6eacTsus. MoBpexaeHue unu ytpara usgenus,
CBSI3aHHOE C HenpeaBWAEHHbIMI BeACTBUSMM, CTUXUAHBIMM
SIBMNEHUSIMM, B TOM YUCTe BCTIEACTBUE AECTBUS
HenpeosonMMoN Curbl (Noxap, MOMHWS, NOTON U Apyrie
NpUpOAHbIE ABNEHVS), @ TaKk e BCreaCTBie Nepenazos
HanpsbkeHs! B AMEKTPOCETU W APYTUMI NMPUYYHAMM, KOTOPbIE
HaXOoAATCS BHE KOHTPOIS NPOM3BOAUTENS.

[apaHTUiiHbIE YCMOBUS HE PAacpOCTPaHSIOTCS:

. Ha MHCTpyMeHTbI, nofBepraBLLMECs BCKPLITUIO, PEMOHTY Wi

MoandMKaLMn BHe YOMHOMOYEHHON CEPBIUCHOTO LIeHTpa.

Ha petanu 1 yanbl, umetoLyme cnesbl €CTECTBEHHOTO U3HOCA,
Takve Kak: NPUBOAHbIE PEMHU U KOMECa, YroMbHbIE LUEeTKU,
cMmaska, NoALLMNHIKK, 3ybyaToe 3aLenneHne peaykTopos,
Pe3nHOBbIE YNMOTHEHNS, CanbHUKW, HANPaBRSIOLLME POSTUKA,
My TbI, BbIKMtouaTenu, 6oiikv, Tonkatenu, CTBOMbI U T.M.

Ha CMeHHble YacTu: NaTPOHbI, L@HrW, 3aXUMHbIE raiki 1
chnaHupl, PUnbTPbI, aKKyMynsTopHble GaTapeu, HOXM,
LUNMUcOBarnbHbIE MOAOLLBbI, LIENM, 3BE3A0UKN, MUMbHBIE LUKHBI,
3aLLMTHBIE KOXYXU, NUMKKA, abpa3uBbl, NUNbHbIE 1
abpasuBHble aucku, dpessbl, cBepna, Gypsl 1 T.0.

Ha HeucnpaBHOCTY, BO3HUKLLME B pe3ynbTaTe neperpysku
VHCTPYMEHTa (Kak MexaH14eCKow, TaK 1 aNeKTPUYeCcKon),
MNOBIEKLLEN BbIXOJ U3 CTPOSi OBRHOBPEMEHHO ABYX U Gonee
[eTaneii 1 yanos, Takux kak: poTopa 1 ctatopa, 06emnx
obMoTOK cTaTopa, BeAOMON 1 BeayLLelt LeCTepHU peaykTopa
1 ApYriX y3noB u aetaneii. K 6e3ycnoBHbIM npuaHakam
neperpysKki U3nenust OTHOCATCS, MOMUMO NPOYMX: NOSIBNEHUe
LBeTOB NobexanocTy, AedopMaLns unv onnaenexue
[fieTareii 1 y3nos U3Aenus, NOTEMHEHWE Unn obyrnnBaHue
U30MNSLWM NPOBOAOB 3NEKTPOABUTaTENs NOA BO3AEHCTBUEM
BbICOKO TeMnepaTypbl.




(Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmigtir)

Kullanim amaci

BLACK+DECKER matkap/tornavidaniz vida takma/ sokme
uygulamalari ve ahsap, metal ve plastik delme islemleri igin
tasarlanmistir. Bu alet sadece hafi f hizmet ve hobi
kullanimina ydneliktir.

Giivenlik talimatlari

Genel elektrikli alet giivenlik talimatlari

Uyari! Biitiin giivenlik uyarilarini ve
talimatlarini mutlaka okuyun. Asagida
listelenen uyari ve talimatlara uyulmamasi elektrik

soku, yangin ve/veya ciddi boyutta yaralanmalara neden
olabilir.

Biitiin uyari ve giivenlik talimatlarini ileride bakmak
lizere muhafaza edin. Asagida yer alan uyarilardaki
“elektrikli alet” terimi sebeke elektrigiyle (kablolu) veya
aku/pille (sarjli) calisan elektrikli aletinizi ifade etmektedir.

1. Galigma alaninin giivenligi

a. Galigma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik veya
karanlik alanlar kazaya davetiye cikartir.

b. Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve tozlarin
bulundugu yerler gibi yanici ortamlarda
caligtirmayn. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari
atesleyebilecek kivilcimlar cikartir.

c. Bir elektrikli aleti caligtinrken gocuklardan ve
etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolli kaybetmenize neden olabilir.

2. Elektrik giivenligi

a. Elektrikli aletlerin figleri prizlere uygun olmalidir. Fig
tizerinde kesinlikle higbir degisiklik yapmayn.
Toprakli elektrikli aletlerde higbir adaptor fi si
kullanmayn. Degistirilmemis fi sler ve uygun prizler
elektrik carpmasi riskini azaltacaktir.

b. Borular, radyatdrler, ocaklar ve buzdolaplari gibi
topraklanmamis yiizeylerle viicut temasindan
kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde ytiksek bir
elektrik garpmasi riski vardir.

c. Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya
1slatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik carpmasi
riskini arttiracaktir.

d. Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla
kullanmayn. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan
tutarak tagimayin, gekmeyin veya prizden
cikartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin

kenarlardan veya hareketli pargalardan uzak tutun.
Hasarli veya dolagsmis kablolar elektrik garpmasi riskini
arttirir.

. Elektrikli bir aleti acik havada galistiriyorsaniz, agik

havada kullanima uygun bir uzatma kablosu kullanin.
Acik havada kullanima uygun bir kablonun kullaniimasi
elektrik carpmasi riskini azaltir.

Eger bir elektrikli aletin islak bir bolgede
calistiriimasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

. Kisisel giivenlik

. Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli olun,

yaptiginiz ise konsantre olun ve sagduyulu davranin.
Yorgun ya da ilag, alkol veya bir tibbi tedavinin etkisi
altinda oldugunuzda elektrikli bir alet kullanmayin.
Elektrikli aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi
kisisel yaralanmayla sonuglanabilir.

. Kisisel koruyucu ekipmanlar mutlaka kullanin.

Daima koruyucu gozliik takin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan guvenlik ayakkabilari, baret veya
kulaklik gibi koruyucu ekipmanlarin kullaniimasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

. Istem disi galigtinimasini énleyin. Cihazi giig

kaynagina velveya akii takimina baglamadan, yerden
kaldirmadan veya tagimadan dnce diigmenin kapali
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz
diigme tizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdaki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye ¢ikartir.

. Elektrikli aleti agmadan 6nce tiim ayarlama

anahtarlarini gikartin. Elektrikli aletin hareketli bir
pargasina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

. Ulagmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin. Daima

saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik durumlarda
elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine olanak tanir.

Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki
takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli pargalardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sac hareketli parcalara takilabilir.

. Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve iifl eme

ozelligi olan adaptor varsa onun gerekli aletlere
baglanmasini ve dogru fonksiyonunu saglayin. Bu
adaptérin kullaniimasi tozla ilgili tehlikeleri azaltabilir.




(Cevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

. Elektrikli aletlerin kullanimi ve bakimi

. Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz i¢in dogru
elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
6ngorildugu kullanim amaci dogrultusunda gérevini
daha iyi ve daha glivenli bir sekilde yerine getirecektir.

. Diigme agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Digmeyle kontrol edilemeyen tim
elektrikli aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi
gerekmektedir.

. Herhangi bir ayarlama yapmadan, aksesuar
degistirmeden veya elektrikli aleti saklamak iizere
kaldirmadan 6nce elektrik sebekesiyle olan
baglantisini kesin. Bu tir 6nleyici givenlik tedbirleri
elektrikli aletin istem disi olarak calistiriimasi riskini
azaltacaktr.

. Elektrikli aleti, gocuklarin ulagamayacag yerlerde
saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu
talimatlan bilmeyen kigilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

. Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.
Hareketli parcalardaki hizalama hatalarini ve
tutukluklari, pargalardaki kiriimalar ve elektrikli
aletin caligmasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
once tamir ettirin. Kazalarin codu, elekrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapiimamasindan kaynaklanir.

Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmig keskin kesim uglu kesim aletlerinin
sikisma ihtimali daha dustiktir ve kontrol edilmesi daha
kolaydir.

. Elektrikli aleti, aksesuarlari, alet uglarini vb. bu
talimatlara gore ¢alisma kosullarini ve yapilacak isi
dikkate alarak kullanin. Elektrikli aletin 6ngérilen
islemler digindaki islemler igin kullaniimasi tehlikeli
durumlara neden olabilir.

. Sarjh aletlerin kullanimi ve bakimi

. Sadece liretici tarafindan belirtilen sarj cihazi ile sarj
edin. Bir akii tipine uygun bir sarj cihazi baska tipte bir
akulyu sarj etmek icin kullanildiginda yangin riski
yaratabilir.

. Elektrikli aletleri yalnizca 6zel olarak tanimlanmig
akiilerle kullanin. Bagka bir akiindi kullanilmasi
yaralanma veya yangin riskine yol agabilir.

. Akii kullanimda degilken, atag, bozuk para, anahtar,
¢ivi, vida veya terminaller arasinda kontaga neden

olabilecek diger kiigiik metal nesnelerden uzak
tutulmalidir. Aki terminallerinin birbirine kisa devre
yapiimasi yaniklara veya yangina neden olabilir.

d. Uygun olmayan kosullarda, akii sivi sizintisi
yapabilir; siviya temas etmekten kaginin. Kazara
temas etmeniz halinde suyla yikayin. Sivi, gozlerinize
temas ederse, ayrica bir doktora bagvurun. Akiiden
sivi sizmasl tahris veya yaniklara neden olabilir.

6. Servis

a. Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek pargalarin
kullanildigr yetkili BLACK+DECKER servisine tamir
ettirin. Bu, elektrikli aletin glivenliginin muhafaza
edilmesini saglayacaktir.

Elektrikli aletler i¢in ek giivenlik talimatlari

Uyan! Matkap ve darbeli matkaplar icin ek
guvenlik talimatlari

o Darbeli matkaplari kullanirken kulaklik takin. Yiksek
sese maruz kalmak isitme kaybina yol agabilir.

*  Aletle birlikte verilmis olan yardimei tutma kollarini
kullanin. Kontrol kaybi kisisel yaralanmalara neden
olabilir.

* Kesme aksesuarinin gizli kablolara temas edebilecegi
yerlerde ¢aligma yaparken elektrikli aleti yalitimli
kavrama yiizeylerinden tutun. Kesme aksesuarinin
«akim tagtyan» bir kabloya temas etmesi durumunda
elektrikli aletin metal kisimlari da «akim tagir» hale
gelecek ve kullanicinin elektrik carpiimasina neden
olabilir

* Baglanti pargasinin gizli kablolara temas edebilecegi
yerlerde ¢aligma yaparken elektrikli aleti yalitimli
kavrama yiizeylerinden tutun. Baglanti pargalarinin
«akim tagiyan» bir kabloya temas etmesi durumunda
elektrikli aletin metal kisimlari da «akim tagir» hale
gelecek ve kullanicinin elektrik carpiimasina neden
olabilir.

+  Uzerinde calistiginiz pargayi sabitlemek ve
desteklemek igin kelepgeler veya bagka pratik
yontemler kullanin. Parcayi elle veya viicudunuza
dayamaniz dengesiz durmasina neden olacaktir ve aletin
kontrollinii kaybetmenize yol agabilir.

+  Duvar, zemin veya tavanda delik agmadan 6nce kablo ve
borularin konumunu kontrol edin.

+  Delme isleminin hemen ardindan matkap ucuna
dokunmaktan kaginin; sicak olabilir.




(Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmigtir)

127°C

+ Bu alet fi ziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama guicii azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere dretiimemistir. Bu tur kisiler aleti ancak
giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya stirekli
kontrol altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Go
cuklar, aletle oynamalarinin énlemek amaciyla kontrol
altinda tutulmalidir.

«  Kullanim amaci bu kullanim kilavuzunda agiklanmistir.
Herhangi bir aksesuarin veya baglantinin ya da islemin,
bu kilavuzda tavsiye edilen sekilden baska bir sekilde
kullaniimasi sahislarin yaralanmalarina ve/veya mal
kaybina yol agabilir.

Akii ve sarj cihazlar igin ek glivenlik
talimatlari

Akiiler

+  Kesinlikle, highir nedenle agmaya galismayin.

+  Akiileri suya maruz birakmayin.

+  Sicakligin 40 °C'yi asabilecegi yerlerde saklamayin.

+ Sadece 10 °Cila 40 °C arasindaki ortam sicakliklarind
sarj edin.

+ Sadece aletle birlikte verilen sarj cihazini kullanarak sarj
edin.

+  Akileri atarken, “Cevrenin korunmasi” baslikli bolimdeki
talimatlara uyun.

§ I
ol Hasarli akileri sarj etmeye galismayin.
$Sarj cihazlan

+ BLACK+DECKER sarj cihazinizi, yalnizca aletle birlikte
verilen akiiyl sarj etmek igin kullanin. Diger akuler
patlayarak yaralanmaniza veya hasar meydana
gelmesine yol agabilir.

+  Sarj edilme 6zelligi olmayan akiileri kesinlikle sarj
etmeye ¢alismayin.

+  Kusurlu kablolari hemen degistirtin.
+  $Sarj cihazini suya maruz birakmayin.
+  Sarj cihazini agmayin.
+  $Sarj cihazini delmeyin.
Sarj cihazi, yalnizca kapali alanda kullanim igindir.

Aleti kullanmadan énce kullanim kilavuzunu

EE okuyun.

Aleti kullanmadan énce kullanim kilavuzunu
okuyun.

Ortam sicakliginin gok yiksek olmasi durumunda
sarj cihazi otomatik olarak kapanir. Termik kesici
sadece bir defa caligir ve sonrasinda tamamen
degistiriimesi gerekmektedir.

= Ortam sicakliginin ok yiksek olmasi durumunda
sarj cihazi otomatik olarak kapanir. Termik kesici
sadece bir defa caligir ve sonrasinda tamamen
degistirilmesi gerekmektedir.

Titresim

Teknik veriler ve uygunluk beyanati igerisinde belirtilen
titresim emisyon degerleri EN60745 tarafindan belirlenen
standart bir test ydntemine uygun olarak élglilmektedir ve
diger bir aletle karsilastirma yaparken kullanilabilir. Beyan
edilen titresim emisyon degeri ayni zamanda maruz kalmanin
onceden degerlendirimesinde de kullanilabilir.

Uyan! Elektrikli aletin mevcut kullanimi sirasindaki titresim
emisyon degeri, aletin kullanim yéntemine bagl olarak,
beyan edilen degere gore farklilik sergileyebilir. Titresim
duizeyi belirlenen seviyenin (izerinde artis gosterebilir.

isyerinde diizenli olarak elektrikli alet kullanan calisanlari
korumak amaciyla 2002/44/EC tarafindan getirilen elektrik
guvenligi onlemlerini belirlemek tizere titregsime maruz
kalmay degerlendirirken, galisma déngisti icerisinde 6rnegin
aletin kapali oldugu ve aktif durumda olmasinin yani sira
bosta calistigi zamanlar gibi, bitin zaman dilimleri dahil
olmak Uzere mevcut kullanim durumu ve aletin kullanim sekli
g0z dnlinde bulundurularak degerlendirilmelidir.

Alet lizerindeki etiketler

Alet izerinde asagidaki resimler bulunmaktadir:

@

Elektrik giivenligi

Uyari! Yaralanma riskini en aza indirmek igin
kullanici kullanim talimatlarini mutiaka okumalidir.

Sarj cihaziniz gift yalitimlidir; Bu yiizde, higbir
topraklama kablosuna gerek yoktur. Her zaman

O

sebeke geriliminin aletin Uretim etiketinde belirlenmis
degderlere uyup uymadi§ini kontrol edin. Sarj cihazi
Unitesini kesinlikle normal bir elektrik fi si ile
degistirmeye kalkismayin.

+  Elektrik kablosu hasarli ise, bir tehlike olugsmasini
o6nlemek icin Uretici ya da yetkili BLACK+DECKER
Servisi tarafindan degistirilmelidir.

Ozellikler

Bu alet, asagidaki ézelliklerin bir kismini veya timunU
icermektedir.




(Cevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

1. Degisken hiz digmesi veya iki hiz digmesi
2. llerilgeri siirgtisii

3. Mod segici/tork ayarlama bilezigi

4. Mandren

5. Aki

6. Ak gikartma digmesi

Sekiller C ve D

7. Sarj cihazi adaptori

8. Sarj cihazi yuvasi

9. Sarjcihazi girisi

10. Sarj cihaz fi si

Montaj

Uyan! Monte etmeden énce, akiyu aletten gikartin.
Akiiniin takilmasi ve gikartiimasi (Sekil A)

+  Akuyu (5) takmak igin, alet tizerindeki yuva ile ayni
hizaya getirin. Akllyd yuvasina kaydirin ve yerine
oturana kadar itin.

+  Akliyl cikartmak igin, ¢ikartma diigmesine (6) basin ve
ayni esnada akuyi yuvadan gekin.

Akii kapaginin takiimasi (Sekil B)

Uyan! Kapagi (11), akye (5) nakliye ve saklama amaciyla
takin.

Matkap veya tornavida ucunun takilmasi ve gikartiimasi
(Sekil E)

Uyani! ik olarak akilyii aletten gikartin.

Bu alet, uglarin kolayca degistirilmesini saglamak igin
anahtarsiz bir mandren ile donatiimistir.

«lleri/geri siirglisiinii (2) orta konuma getirerek aleti
kilitleyin.

+  Birelinizle arka kismi (12) tutarken diger elinizle 6n
kismi (13) gevirerek mandreni agin.

+ Ucun mil kismini (14) mandrene sokun.

+  Birelinizle arka kismi (12) tutarken diger elinizle 6n
kismi (13) gevirerek mandreni saglam bir sekilde sikin.

Mandrenin ¢ikarilmasi ve yeniden takilmasi ($ekil F)

+ Mandreni miimkiin oldugunca agin.

+  Mandreni tutan viday bir tornavida yardimiyla saat
yoniinde gevirerek ¢ikartin.

+ Mandrenin igine bir Allen anahtari (15) sikin ve
gosterildigi gibi bir gekicle anahtara vurun.

¢+ Allen anahtarini gikarin.
+  Mandreni saat yonUnin tersine dondrerek gikarin.

+ Mandreni tekrar takmak igin, onu milin Uzerine vidalayin
ve mandren tutucu vidayla sabitleyin.

Diger tehlikeler.

Aletin kullanimiyla ilgili ekte sunulan givenlik uyarilarina
dahil olmayan ilave kalici riskler ortaya ¢ikabilir. Bu riskler,
hatali, uzun stireli kullanim vb. dolayisiyla ortaya gikabilir.

Emniyet tedbirlerini diizenleyen yonetmeligin uygulanmasina
ve emniyet sadlayici aygitlarin kullanilimasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:

+  Aletin donen ve hareket eden pargalarina dokunma
sonucu ortaya gikan yaralanmalar.

+Herhangi bir pargayi, bigak veya aksesuari degistirirken
ortaya gikan yaralanmalar.

* Aletin uzun streli kullaniimasi sonucu ortaya gikan
yaralanmalar. Herhangi bir aleti uzun siirelerle
kullanacaksaniz diizenli olarak galismaniza ara verin.

+ Duyma bozuklugu.

+  Aleti kullanirken ortaya ¢ikan tozun solunmasi sonucu
ortaya ¢ikan sagdlik sorunlari (6rnek: ahsapta caligirken,
ozellikle mese, akgtirgen ve MDF.)

Kullanimi

Uyari! Aletin kendi hizinda galismasina izin verin. Agiri
yliklenmeyin.

Akiiniin sarj edilmesi

Aktinin, ilk kullanimdan 6nce ve daha 6nce kolayca yapilan
isler icin yeterli gl Uretemedigi hallerde sarj edilmesi
gereklidir. Akiyt ilk kez veya uzun sire bekledikten sonra
sarj ederken sadece %80 diizeyinde sarj olacaktir. Birkag sarj
ve desarj dongusiinden sonra, akii tam kapasitesine
ulasacaktir. Ak, sarj sirasinda isinabilir; bu normal bir
durumdur ve herhangi bir soruna isaret etmez.

Uyari! Akiiyti, 10 °C’nin altinda veya 40 °C’nin Ustlindeki
sicakliklarda sarj etmeyin. Tavsiye edilen sarj sicakligi:
yaklasik 24 °C.




(Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmigtir)

Yuvali sarj cihazi ($ekil C)

+ Aklyl (5) sarj etmek icin, aletten gikartip sarj cihaz
yuvasini (8) akiinlin tizerine kaydirin.

+  Sarj cihazini (7) prize takin.

Normal kullanimdan sonra 3 saatlik bir sarj stiresi en iyi
uygulama igin yeterli glici saglayacaktir. Ancak, 6 saat
stireyle sarj edilmesi, aku ve sarj kosullarina bagl olarak
kullanim siresini dnemli oranda arttirabilir.

+  Akiiyl sarj cihazindan gikartin.
Fisli sarj cihazi (Sekil D)

+  AkUyU sarj etmek icin matkaba takili oldugundan emin
olun.

+  Sarj cihaz fi sini (10) girise (9) sokun.
+  Sarj cihazini prize takin.
+ Sebekeyi agin.

Normal kullanimdan sonra 3 saatlik bir sarj stiresi en iyi
uygulama igin yeterli glicii saglayacaktir Ancak, 6 saat
stireyle sarj edilmesi, aku ve sarj kosullarina bagl olarak
kullanim siiresini dnemli oranda arttirabilir.

+  Aleti sarj cihazindan ayirin.
Uyari! Aleti, sarj cihazina bagli halde kullanmayin.
Ddénme yoniiniin segilmesi

Delik agmak ve vida sikmak icin ileri (saat ydninde)
donmeyi kullanin. Vidalari gevsetmek veya sikismis bir
matkap ucunu ¢ikartmak igin geri (saatin aksi yonde)
donmeyi kullanin.

+ lleri d8nmeyi segmek igin ileri/geri siirgistini (2) sola
itin.

+  Geri donmeyi segmek igin ileri/geri stirglisiinii saga itin.

+  Aleti kilitlemek igin ileri/geri stirgistnt orta konuma
getirin.

Calisma modu ya da torkunun segilmesi (sekil G)

Bu alet, calisma modunun segilmesi ve vida sikma torkunun
ayarlanmasi icin bir bilezikle donatilmigtir. Bliylik vidalar ve
sert malzemeli parcalar, kiigiik vidalar ve yumusak
malzemeli parcalara nazaran daha ytiksek bir tork ayari
gerekdirirler. Bilezik, uygulamaniza uyacak genis bir
kademeli tork ayar arali§ina sahiptir.

+  Ahsap, metal ve plastik delme islemleri igin asembolﬁnu
isaretle (16) hizalayarak bilezigi (3) delme konumuna
getirin.

+ Vida takma ve sékme islemleri igin bilezigi istediginiz
konuma getirin. Hentiz uygun ayari bilmiyorsaniz,
asagida belirtildigi sekilde ilerleyin:

- Bilezidi (3) en distik tork ayarina getirin.

- Ardindan ilk viday: sikin.

- Vida sonuna kadar sikilmazsa veya tornavida ucu vida
basini siyirirsa tork ayarini yikseltin ve vidayi sikmaya
devam edin. Dogru ayara ulasana kadar tekrarlayin.
Kalan vidalar igin de bu ayari kullanin.

Acilmasi ve kapatilmasi
Degisken hiz diigmesi

+  Aleti agmak icin, dedisken hiz ayarli tetige (1) basin.
Aletin hizi, digmeye ne kadar basti§iniza baglidir.

+  Aleti kapatmak icin, degisken hiz ayarli tetigi birakin.
Yararli tavsiyeler
Delme

+  Daima matkap ucuna diiz bir gizgide hafi f bir baski
uygulayin.

+  Matkap ucu, lizerinde galistiginiz par¢anin 6bir
yiiziinden ¢ikmadan hemen énce alet (izerindeki baskiyi
azaltin.

+ Parcalanabilecek malzemeleri desteklemek igin bir tahta
parcasl kullanin.

+  Ahsapta blyuUk capl delikler delerken genis agdizli ug
kullanin.

+  Metali delerken HSS matkap uglari kullanin.
+  Beton delerken beton uglari kullanin.

+  Dokiim demir ve piring disindaki metalleri delerken bir
yaglayici kullanin.

+ Hassasligi artirmak icin delinecek deligin ortasina bir
centik atin.

Vida takma-gikartma
+ Daima dogru tipte ve boyutta tornavida ucu takin.

+ Vidalari sikmakta zorlaniyorsaniz, yaglayici olarak az
miktarda deterjan veya sabun kullanmayi deneyin.

+  Aleti ve tornavida ucunu daima vidaya dik bir gizgide
tutun.




(Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

Bakim

BLACK+DECKER aletiniz minimum bakimla uzun bir siire
calisacak sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak
memnuniyet verici bir sekilde alismasi gerekli 6zenin
gosterilmesine ve diizenli temizlige baglidir.

Sarj cihaziniz, diizenli temizlik disinda herhangi bir bakim
gerektirmemektedir.

Uyari! Alet Uzerinde herhangi bir bakim yapmadan 6nce
aklyU aletten gikartin. Sarj cihazini temizlemeden énce fi
sten gekin.

+  Aletinizdeki ve sarj cihazindaki havalandirma deliklerini
yumusak bir firga veya kuru bir bezle diizenli olarak
temizleyin.

+ Motor mahfazasini nemli bir bezle diizenli olarak
temizleyin. Herhangi bir agindirici veya ¢dziicti bazli
temizlik maddesi kullanmayn.

+  Diizenli araliklarla mandreni agin ve hafi f¢e vurarak i¢
kismindaki tozlarin dékilmesini saglayin.

Akiiler

):¢

BLACK+DECKER akiiler defalarca sarj edilebilir.
Hizmet 6murlerinin sonunda, akileri gevremize
gerekli 6zeni gostererek atin.

+  Akuyu sonuna kadar bitirip aletten ¢ikartin.

+NiCd, NiMH ve Li-lon akiler geri dénUstrdlebilir.
Bunlari, herhangi bir yetkili servise veya bélgenizdeki
geri doniisiim istasyonuna gétirdn.

Teknik veriler

EPC12(H1) EPC14(H1)
Voltaj Ve 12 144
Yiksuz hizi dev/dak 0-750 0-750
Maks. tork Nm 11 12,1
Mandren kapasitesi mm 10 10
Maks. delme kapasitesi
Gelik mm 10 10
Ahsap mm 25 25
Akii A12E A14E
Kapasite Ah 1,0 1,0
Akil tipi NiCd NiCd
Agirlik kg 0,58 0,68
Akii A12NH A14NH
Kapasite Ah 15 1,5
Akil tipi NiMH NiMH
Agirlik kg 0,6 0,7

$Sarj Cihazi

Girig voltajl Vac 220-240 220-240
Gikis voltaji Voc 14,5-15,3 17,4-18,2
Cikis akimi mA 210-220 200-210
Yaklasik sarj stresi saat 8-10 8-10

EPC18(H1) EPC96(H1)

Voltaj Ve 18 9,6
Yiksiz hizi dev/dak 0-750 0-750
Maks. tork Nm 12,1 10,4
Mandren kapasitesi mm 10 10

Maks. delme kapasitesi

Celik mm 10 10

Ahsap mm 25 25

Akii A18E B96
Kapasite Ah 1,0 1,0

Akl tipi NiCd NiCd
Agirlik kg 0,82 0,42

Akii A18NH

Kapasite Ah 15

Akl tipi NiMH
Agirlik kg 0,9

$Sarj Cihazi

Girig voltajl Vac 220-240 220-240
Cikis voltaji Ve 21,75-226  11,6-12,2
Cikis akimi mA 210-230 210-220
Yaklasik sarj siresi saat 8-10 8-10

EN 60745’e gore ses basinci diizeyi:

Ses basinci (L.,,) 73 dB(A), belirsiziik (K) 3 dB(A),
Akustik giig (Ly,,) 84 dB(A), belirsizlik (K) 3 dB(A)

EN 60745’e gore tespit edilen toplam titresim degerleri (ii¢

yoniin vektor toplami):

Metalde delme (a;, p) < 2,5 m/s?, belirsizlik (K) 1,5 m/s?,

Darbesiz vidalama (ay, s) < 2,5 m/s?,

belirsizlik (K) 1,5 m/s?




(Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmigtir)

AT uygunluk beyanati
MAKINE DIREKTIFI

C€

EPC12/EPC14
EPC12/EPC14

BLACK+DECKER, «teknik 6zellikleri» bolimiinde agiklanan
bu irlnlerin agagida belirtilen ydnergelere uygun oldugunu
beyan eder: 2006/42/EC, EN60745-1, EN60745-2-1

Daha fazla bilgi igin, litfen asagidaki adresten
BLACK+DECKER ile irtibata gegin veya kilavuzun arkasina
bakin.

Asagida imzasi bulunan, teknik dosyanin derlenmesinden ve
BLACK+DECKER adina bu bildirimi yapmaktan sorumludur.

(g

Kevin Hewitt

Baskan Yardimcisi,
Global Mihendislik
BLACK+DECKER Europe,
210 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 3YD
ingiltere,

09.2015

Cevrenin korunmasi

)¢

[ |
BLACK+DECKER dirliniiniiziin degistirilmesi gerektigini
dusiinmeniz veya artik kullanilamaz durumda olmasi halinde

Ayri olarak atin. Bu Uriin, normal evsel atiklarla
birlikte atiimamalidir.

onu, evsel atiklarla birlikte atmayin. Bu triin, ayri olarak
toplanacak sekilde atin.

Vo> Kullanilmig Urtinlerin ve ambalajlarin ayri olarak
%(9 toplanmasi bu maddelerin geri dontsiime
sokularak yeniden kullanilmasina olanak tanir. Geri
donustimli maddelerin tekrar kullanilmasi gevre kirliliginin
onlenmesine yardimel olur ve ham madde ihtiyacini azaltir.

Yerel yonetmelikler, elektrikli tiriinlerin evlerden toplanip
belediye atik tesislerine aktariimasi veya yeni bir Ur(in satin
alirken perakende satici tarafindan toplanmasi yoniinde
hiikiimler igerebilir.

BLACK+DECKER, hizmet 6mriiniin sonuna ulasan
BLACK+DECKER (rlinlerinin toplanmasi ve geri déniisme
sokulmasi icin bir imkan sunmaktadir. Bu hizmetin
avantajlarindan faydalanmak icin, ltfen, driintin(izl bizim
adimiza teslim alacak herhangi bir yetkili servise iade edin.

Bu kilavuzda belirtilen listeden size en yakin
BLACK+DECKER yetkili tamir servisinin yerini
6grenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak internet'ten
BLACK+DECKER yetkili tamir servislerinin listesini ve satis
sonras! hizmetlerimizle ilgili tim bilgiler ve temas bilgilerine
asagidaki siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com




(Cevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

Garanti

BLACK+DECKER, Urtiniin kalitesinden emindir ve bu
ylizden kanunlarda belirtilen taleplerin Ustlinde bir garanti
verir. Ayrica bu garanti higbir sekilde garanti ile ilgili kanuni
haklarinizi ihlal etmez ve haklarinizi hig bir sekilde
kisitlamaz.

Eger bir BLACK+DECKER (uriin(, satin alma tarihinden
itibaren 24 ay icinde hatali malzeme, iscilik ya da
uygunsuzluk nedeniyle bozulursa, misteriye miimkiin
olabilecek en az sorunu yasatarak BLACK+DECKER hatali
kisimlari degistirmeyi, adil bir sekilde asinmis ve yipranmis
Urtinleri tamir etmeyi veya degistirmeyi garanti eder. Ancak
bu belirtilenler su durumlar diginda gecerlidir:

« Uriin ticari veya profesyonel amaglarla kullanimigsa
veya kiraya verilmisse;

« Uriin yanlis veya amag dis! kullaniimigsa;

« Uriin yabanci nesnelerden, maddelerden veya kaza
sirasinda zarar gormusse;

+Yetkili tamir servisleri veya Black + Decker servis
ekibinden baskasi tarafindan tamir edilmeye
calisiimissa.

Garanti talebinde bulunmak igin, saticiya veya yetkili tamir
servisine satin aldiginiza dair ispat sunmalisiniz. Fatura ve
garanti karti gerekmektedir. Bu kilavuzda belirtilen listeden
size en yakin BLACK+DECKER yetkili tamir servisinin yerini
o6grenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak internet'ten
BLACK+DECKER vyetkili tamir servislerinin listesini ve satis
sonras! hizmetlerimizle ilgili tim bilgiler ve temas bilgilerine
asagidaki siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com
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O6nacTb 3acTocyBaHHA

BaLu punb/LuypynokpyT BUPOBHULITBA KOMMaHiIi
BLACK+DECKER po3pobneH N5t BAKOPUCTaHHS! B SIKOCTI
BUKPYTKM Ta ANs CBEPASIHHA OTBOPIB B Ae- peBi, MeTani Ta
nnacTuky. Lien iHcTpyMeHT npu- 3HaueHui nuwe Ans
noByTOBOro BUKOPUCTAHHS.

IHCTpYKUii 3 TeXHikn Geanekun

3aranbHi npaBuna 6e3neku Ans enekTpuY- HOro

iHCTPYMEHTY
A iHCTPYMEHTY yBaXHO npoyuTanTe BCi
nonepeaeHHs Ta iIHCTPYKLii. He- BMKOHaHHS
nonepekeHb Ta IHCTPYKLiA, LLIO HAaBEAEH HmKYe, MoXe
NPU3BECTY [10 YPAXKEHHS ENEKTPUYHIM CTPYMOM, NOXKEXi
Ta/abo cepito3HuX TpaBMm.

MonepeaxeHHs! Mepen BUKOPUCTaH- HAM

36epiraiTe Lie KePiBHULITBO ANl OTPUMaHHSA iHdopmaLlii
B NoAanbLoMy. TEPMiH "eneKTpuy- HUi IHCTPYMEHT" B yCiX
nonepemKeHHsX, Nepepa- XOBaHNX HIMKYE, CTOCYETbCS
BMKOPWCTOBYBaHWX Bamu iHCTPYMEHTIB, LLO NpaLoioTb Bif
Mepexi eHeprocroXuBaHHs abo akymynsTopis.

1. Be3neka po60o4oi 30HU

a. Tpumaiite po6ouy 30Hy YMcTolO Ta Aobpe
ocBiTneHow. HeynopsikosaHi Ta TeMHi poboui 30H1
36inbLUYHTL MOBIPHICTb HELLACHOTO BU- NaKy.

b. He BuKOpUCTOBYIiTE ENEKTPUYHI IHCTPY- MEHTH Y
BMOYyXOHeGe3neyHnX yMoBax, Ha- Npuknag, B
NPUCYTHOCTi NIerko3aiuMUCTUX PiauH, rasis abo
nuny. EnexTpuyHi iHCTPY- MEHTU CTBOPIOKOTB iCKpH, L0
MOXYTb 3ananuTi nun abo BUNapoBYBaHHS.

c. Tpumaiite giTeil Ta CTOPOHHIX noAani nig yac
BMKOPUCTaHHS €NeKTPUYHOTO IHCTPY- MEHTY.
BinBepHeHHs yBaru Moxe npu3BecTy O BTpaTy
KOHTpOH0.

2. EnektpuyHa Gesneka

a. Bunka enekTpuyHOro iHCTpyMeHTy mMae Big-
nosigatu po3setui. Hikonu Hisikum YuHOM He
3MiHIoMTe po3eTky. He BUKOpMCTOBYMTE aganTepiB 3
3a3eMNIeHUMM eNEeKTPUYHUMM IHCTPYMEHTaMMU.
HemopaudikoBaHi BUmku Ta po3eTku, Lo NigXoaaTb A0
HUX, 3MEHLLYIOTb PU3NK YPXKEHHS eNEKTPUYHAM
CTPyMOM.

b. YHuKaiiTe KOHTAKTY Tina 3 3a3eMNeHUMM
NoBEpPXHAMMU, TaKUMK SIK TPYOH, pagiaTopu, NAuTH Ta
xonoavnbHUKK. FAkwo Balue Tino 3asemneHe, pusmk
YPaXEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM 36iMbLUYETHCS.

c. He 3anuwaiite eneKkTpuyHi iHCTPYMeHTH nig goem

C.

abo B ymoBax niABuLeHoi Bonoroc- Ti. Boga, o
noTpannsie B €NEKTPUYHMIA IHCTPY MEHT, MifBULLYE PU3NK
YpaXeHHs eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

He BuKopucTOBYIiTE WHYP He 32 NPU3HAYEH- HAM.
Hikonu He BUKOpUCTOBYITE LIHYP ANA NepeHocy,
BUTATHEHHS 260 BiAKNIOYEHHS eNeKTPUYHOTO
iHCTpymeHTy. TpuMmaiiTe WHYp nogani Bif BUCOKMX
Temneparyp, MacTuna, rocTpux npeameTiB Ta
pyxomux aeTanei. YLWKomkeHnid abo 3annyTaHui LWHyp
NiABMLLYE PU3NK YPAXKEHHS ENEKTPUYHIAM CTPY- MOM.

IMpu BUKOpPUCTaHHI €NEKTPUYHOTO iH- CTPYMEHTY Ha
BYNHULIi, BUKOPUCTOBYTE MOAOBXKYHOUMI LWHYP, WO
NiAXoANTb ANA BUKOPUCTAHHA Ha BYNML.
BukopucTaHHs WHYpa, WO NigXoauTb 4115 BYNNL,
3HIKYE PU3NK YPXKEHHS €NEKTPUYHNM CTPYMOM.

AKIO HEMOXITUBO YHUKHYTH BUKOPUCTAHHS
€IIeKTPUYHOrO iIHCTPYMEHTY B YMOBAX Nif- BULLEHOI
BOMNOTOCTi, BUKOPUCTOBYITE XKMB- NIEHHS, 3aXMLLEHE
NpUCTPOEM 3anmiikoBoro ctpymy (RCD).
BukopuctanHs RCD 3Hixye pusmk ypakeHHs
€MEeKTPUYHUM CTPYMOM.

Ocobucra 6e3neka

BypabTe B CTaHi FOTOBHOCTI, AMBITLCSA, L0 BM pobuTe,
Ta BUKOPUCTOBYITE 3aranbHui rnysz, Konu Bu
npaureTe 3 eNeKTPUYHUM IHCTpyMeHTOM. He
BUKOPUCTOBYWTE eNeK- TPUUHUIA IHCTPYMEHT, Konun
BW BTOMJEeHi a0 3HaxoguTech Nig BNMBOM
HapKOTMYHMX PeYOBMUH, ankoronto abo nikis. Brpata
yBaru npu poboTi 3 ENEKTPUYHNM IHCTPYMEHTaMN MOXE
NpW3BECTU [0 CEPINO3HIX TPABM.

BukopucToByiiTe ocobucTi 3acobu 6e3nekun. 3aBxan
BUKOPUCTOBYMTE 3acobm 3axucty oyei. 3acobu
Beaneku, Taki Sk NPOTUNMNOBA Macka, HECN3bK
BeaneyHi 4oboTw, TBepANI kanentox Ta 3acobu 3axucty
CRyXOBOro ana- paTy, siki BUKOPUCTaHi ANs BignoBiAHNX
YMOB, 3MEHLLYHTb iIMOBIPHICTb 0COBUCTIX TPaBM.

YHUKHEHHA BUNagKkoBoro 3anycky. lNepe- KoHanTeCh,
L0 BUMMKAY 3HAXOAUTLCA B No3uLii Bukn. nepen
NigKMIOYEHHAM 0O mkepena XuUBMeHHs Talabo
aKyMmynsiTopa, nepemilieHHsIM a6o nepeHeceHHAM
npu- cTPoto. [lepeHeceHHs iIHCTPYMEHTY, TPUMaIouM
nanewb Ha BUMMKaui, abo NigKMHYEHHS XMB- NIEHHS 3
nepemukadem B noauLiii Bkn. moxe npussectu 1o
HEeLLACHOro BUNagKy.

3HiMiTb BCi HanawTyBanbHi kNkoyi abo raikosi kntovi
nepeza TMM, Ik BMUKaTH eneK- TPUYHUIA IHCTPYMEHT.
["aitkoBUit abo HanaLUTy- BarbHWIA KITHOY, LLO 3anMULLIMBCS
NPUKPINNEHNM 80 AeTani enekTPUYHOro IHCTPYMEHTY, Lo
06epTaeTbCs, MOXeE CTaTh MPUIMHOK TPABMM.
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He nepeHanpyxyiTtech. 3aBxau yTpumyinTe
npaBunbHY NOCTAHOBKY HIF i piBHOBary. Lie
[03BONSE TPUMATI ENEKTPUYHIA IHCTPYMEHT nif
KpaLLyIM KOHTPONEeM B HECMOZIBAHMX CUTY- aLlisiX.

Bpsirantecs BignoBigHuM YnHom. He Bas- raite
BiNbHUI oAAr YM npukpacu. TpumanTe Bale
BOJIOCCS, OAAr Ta PyKaBYMKM NoAani Big pyxoMux
peTaneit. BinbHuit oz, npu- kpacu abo foBre Bonoccs
MO3e 3a4ennTucs 3a pyxomi aetani.

Akwo nepea6ayeHi NPUCTPOI ANs NiAKNIO- YeHHA 4O
3aco0iB BuAiNeHHA Ta 36UpaHHsA nuny,
nepekoHainTecs, Wo BOHU NPaBUIIb- HO MiAKMIOYEHi
Ta BUKOPUCTOBYHOTLCA. BUKOpUCTaHHS Takux
MPUCTPOIB 3MEHLLYE PU3NK BUHWUKHEHHS HEDEe3NeUHNX
CUTYyaL|iA, L0 NOB'A3aHi 3 NOTPANNSHHAM nuy.

BukopucTaHHsA Ta aornsg 3a eneKTpUyHUM
iHCTPYMEeHTOM

He BuKOpuCTOBYITE HaAMipHi 3ycunns npu poboTi 3
MeXaHi30BaHUM iHCTpyMeHTOM. Bu- kopucrtoByiite
BiANOBIAHWIA €NeKTPUYHMIA IHCTPYMEHT ANs Bawwoi
3apaui. MpannbHo 06paHuii IHCTPYMEHT BUKOHaE
3aB/aHHs kpalLe Ta besneyHile 3a yMOB, 471S1 SKNX BiH
6yB po3- pobneHuit.

He BuKopucTOBYiiTe IHCTPYMEHT, BMUKaY KOTO He
BMMKaE Ta He BUMMKAE MOro. byab- Skuit enekTpuyHui
iHCTPYMEHT, SIKWil He MOXe YNpPaBnATUCH BMUKAYEM, €
HebeaneyHnm i Mae ByTu BIBPEMOHTOBAHMA.

BiakntouiTb BUNKY Bif mkepena XuUBReHHs nepea
TUM, SIK pobUTH OyAb-AKi HANAWTY- BaHHS, 3MiHK
[107aTKOBOro 06naaHaHHs, Y 36epiraHHs
iHcTpyMeHTYy. Lli npodinakTyHi 3axoamn 3MEHLLYI0TL
PU3NK BUNAZKOBOrO 3a- NYCKy eneKTPUYHOo
iHCTPYMEHTY.

BepexiTb BUMKHEHi eneKTpUYHi iHCTpyMeH- TH Big
[AiTell Ta He JO3BONANTE 0CO6AM, WO He 3HaNOMi 3
€NeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM aGo LMK
iHCTPYKLIAAMA BUKOPMCTOBYBATH €NEKTPUYHMN
iHCTPYMEHT.

TexHiuHe 06CNyroBYBaHHS €NEKTPUYHNX
iHcTpyMmeHTiB. [epeBipsiTe Ha BiACYTHICTb
BUpiBHIOBaHHA abo 3aifjaHHA PyXOMUX Ae- Tanew,
YLWKOMAXKEHUX YaCTHH Ta iHLIKX YMOB, WO MOXYTb
BNNMBaTU Ha POGOTY eNEKTPUY- HOTO IHCTPYMEHTY.
FAKWO € YWKOMKEHHSA, BiAPEMOHTYITE €NEKTPUYHUIA
iHCTPYMEHT nepepn BUKOPUCTaHHAM. baraTto
HeLLACHWUX BUMaJKIB € pe3yrbTaTtoM TOro, L0
iHCTPYMEHT He NPOWLLOB BiANOBIAHOIO TEXHIYHOIO
obcny- roByBaHHsI.

Tpumaiite pixyui iIHCTPYMEHTHM rOCTPUMM Ta

4yucTuMu. MpaBunbHO AOTNSHYTI PiKyYi IHCTPYMEHTH 3
TOCTPUMM PiXy4UMI KDOMKAMI MAKOTb MEHLLY
VIMOBIHICTb 3aifjaHHsl, T2 HUMW NErLUe KepyBaTy.

g. BukopucToByiiTe €NeKTPUYHMNIA IHCTPY- MEHT,
[0AaTKOBI IHCTPYMEHTU Ta AeTani iHCTPYMEHTY ToLWo
Yy BiANOBIAHOCTI A0 LMX IHCTPYKLUii Ta BiANOBIAHO 4O
[aHoro TNy MexaHizoBaHUX iHCTPYMEHTIB,
3BaXal4m Ha YMOBM BUKOPUCTAHHSA Ta poboTy, fka
Mae 6yTU BUKOHaHa. BUKOPUCTaHHS enekTpUYHNX
{HCTPYMEHTIB He 3a NpU3HaYeHHSM MOXe Nnpu- 3BECTU A0
BUHWKHEHHS HebeaneyHnx cutyadin.

5. BukopucTaHHs Ta gornsg 3a iHCTPYMEHTOM, WO
npautoe Bif akymynstopa

a. 3apspxalite GaTapeto nue 3a JONOMOro0
3apAAHOro NPUCTPOIO, WO BKa3aHW BUPOG- HUKOM.
3apsaHuiA NpUCTpIiA, LLO NiAX0AUTL A0 OAHOTO THMy
aKyMynsaTopie, MOXe NPU3BECTU A0 MOXEXi, Konu
BMKOPUCTOBYETHCS 3 iHLLMM aKyMyNSTOPOM.

b. BukopucToByiTe LieN eNeKTPUYHUIA IHCTPY- MEHT
nuwe 3i cnewianbHO Po3poBIEHNM akyMynATOPOM.
BukopucTaHHs iHLLWX aky- MynsaTopiB MOXe NpnU3BecTu
[0 TpaBM abo noxexi.

c. Konu akymynsitopu He BUKOPUCTOBYHOThCS,
36epiraiTe ix noaani Big MeTaneBux Npea- MeTiB, K
CKPINKuU, MOHETH, KItoMi, LiBAXM, FTBUHTM 260 iHWi
HeBenuKi NpeAMeTH, o MOXYTb NPU3BECTM [0
3’€QHaHHsA ABOX Tep- MiHaniB. 3iMKHEHHS TepMiHaniB
aKymynsiTopa Moxe Npu3BecTy Ao Bubyxy abo noxexi.

d. IHopAi piguHa Moxe BUTIKATK 3 aKyMynATOpa;
YHUKaiiTe KOHTAKTY 3 Heto. SKILo BUNaaKkoBO
TPanuTbLCA Tak, Wo Bu goTopkHeTechb Ao Hel, 3MuiiTe
ii Bogoto. AKLWO us pianHa noTpa- NuThb B OYi,
3BepHITbCA A0 nikaps. Pigvka, wwo Butikae 3 6atapei,
MOXeE NPU3BECTU [0 NOApa3HeHb Ta OnikiB.

6. 0GcnyroByBaHHs

a. HapasaiiTe Baw enekTpuyHmit iHCTPyMeHT Ans
obcnyroByBaHHs KBanicikoBaHUM cne- LjianicTom 3
PEMOHTY Ta BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM iAEHTUYHI
3amiHHi getani. Lie 3a6e3- neuntb 6e3neky
€NEKTPUYHOTO MPUCTPOIO, L0 06CMYroBYETHLCS.

Hopatkosi npasuna 6e3neku Ans enex-
TPUYHOTO IHCTPYMEHTY

A Monepemxenns! [JJogatkosi nonepes- XeHHs 3

TexHikv 6e3nekn 4ns apuni Ta ygapHoi apuni

+  BukopucTosyiiTe 3acobu 3axucTy opraHis Cryxy npu
poboTi 3 yaapHum apunem. LLym moxe Buknukatn BTpaTy

cnyxy.
49
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*  BukopucToByiTe OAATKOBI PYYKM, WO Ha- 4aOTLCA
3 iHCTPYMeHTOM. BTpaTa KoHTpOrio Haf iHCTPYMEHTOM
MOXE BUKITMKATW TPABMU.

*  TpumaiiTe enekTPMYHi iIHCTPYMEHTH 3a i30MbOBaHy
NOBEPXHHIO NPU BUKOHAHHI onepaLliit, Npu AKnX
piXy4a NoBepXHs MOXe TOPKHYTUCSA CXOBAHOI
npoBOAKK. Pixyyi enemMeHTV Npu KOHTaKTi 3 APOTOM Nif
Hanpyroto Moxe NprU3BECTM 0 NOSBY HANPYr B iHCTPY-
MEHTI Ta ypaXeHHs orepaTopa enekTpUiHIM CTPYMOM.

*  TpumaiiTe enekTPUYHi iIHCTPYMEHTM 3a i30- NbOBaHy
NOBEPXHIO NP1 BUKOHAHHI onepa- L, Npy AKuX
KpinneHHs MoXe TOPKHYTUCS CXOBaHOI NPOBOAKHK.
KoHTaKT KpinumnbH1X enemMeHTiB 3 APOTOM Mig Hanpyroo
MO3e Mpu- 3BECTW A0 NOSIBI HAMPYTW B IHCTPYMEHTI Ta
YPaXeHHs onepaTtopa enekTpU4HM CTPYMOM.

*  BukopucToBy#Te 3aTUCcKay abo iHWmi cno- cié
3aKpinneHHs getani, wo obpobnioeTbes, Ha
cTabinbHin nnatdopmi. YTpuMyBaHHs feTani B pykax
abo 6ins BnacHoro Tina pobuTb 3aroToBKy
HecTabinbHO Ta MOXe NPU3BECTW A0 BTPaTH
KOHTPOHO.

+ [lepen cBepaniHHAM CTiH, Nignoru Ta cTeni
nepekoHanTeCh, WO B LibOMY MiCLi He po3Ta- LIoBaHa
€NeKTpUYHa NpoBOZKa Ta Tpyou.

* YHuKaiTe KOHTaKTY 3 kiHunkom 6iTv Bigpasy nicns
CBEpANiHHS, BiH MOXe ByTh rapsyum.

+  Llei iHCTPYMEHT He Npu3HaYeHuit Ans BU- KOPUCTAHHS
NIoAbMI (BKITHOYA0YN JiTelt) 3 HepoCTaTHIMK
hi3YHUMK, CEHCOPHUMM aBo PO3yMOBIMU
MOXIMBOCTAMM, ab0 3 Hefjo- CTaTHIM AoCBiAOM abo
3HAHHSMM, 3 BUHSITKOM CUTYaLJilA, KOMW BOHW NPaLioioTh
niA KoHTponem abo OTpUMany BiANOBIAHI IHCTPYKLT
LLOA0 BW- KOPUCTaHHS MPUCTPOIO Bif BiANOBIAANBEHOTO
3a ix 6eaneky. [iT NOBUHHI 3HaX0AUTMCb Mif
KOHTponeM, o6 rapaHTyBaTH, LU0 BOHU He ByayTb
rpaTyt 3 NPUCTPOEM.

+  BukopucTaHHs 3a npuaHayeHHsIM onucaHe B LiboMy
KepiBHULTBI. BukopuctaHHs akcecya- pis abo npunaans,

nepesuiyatn 40 °C.

3apspxaitte nuLLe, Konu TemnepaTypa Ha- BKOMULLHBOTO
cepegosula ctaHoButb 10 °C - 40 °C.

3apsimkaiiTe nuLue, BUKOPUCTOBYOUM 3apsia- HUI
NPUCTPIN, IO HAZAETbCS 3 IHCTPYMEHTOM.

[pu 3HUMLLEHH GaTapelt BUKOHaliTe IHCTPYKLi, Bka3aHi B
po3pini "3axucT HaBKOMMLLHBOTO CepeaoBNLLA".

'
wgl_ He Hamaraiitecs sapspxary nowkomxery Gatapeto.

3apsgHi npuctpoi

=D

BukopucTosyiite 3apsigHuit npuctpiit BLACK+DECKER
nuwe Ans 3apsakn 6atapei Toro iHCTPYMEHTY, 3 KM
BiH NpoAaBaBcs. IHWi 6atapei MOXyTb BUOYXHYTH,
CMPUYMHMBLLN TPABMW Ta MOLLKOPKEHHS.

Hikonwn He HamaraiTech 3apsmkaTi batapei, Lo He
nignaraioTb 3apsaui.

HeraiHo 3aMiHiTb NOLLKOKEHWIA LLHYP.
He nipnasaiite 3apsgHuin NpUCTpiil BINMBY BOAM.
He BigkpuBainTe 3apsgHWin NpUCTPIi.

He TecTyitTe 3apsaHuin NpuCTpiit.

3apsaHni NPUCTPIi NPU3HAYEHNI NuLe Ans
BUKOPUCTAHHS B MPUMILLEHHI.

lMpouunTaiiTe IHCTPYKLIT Nnepes BUKOPUC- TaHHAM.

MpounTaiiTe IHCTPYKLiT Nepes BUKOPUC- TaHHSM.

3apsaHni NPUCTPIR BIAKMKOYAETLCSA, KoMK
TemnepaTypa HaBKOMMULHLOrO CepeaoBM- LU
CTae 3aHaATo BUCOKOH. Tenmnosuii Bu- Mykay
crnpaL|bOoBYye NULLE OAMH pa3 i NOTiM BUMarae
3aMiHu.

127°C

3apsaHni NPUCTPI BIOKMKOYAETLCSA, KOMK

a0 BYKOHAHHs! By/b-sikIX A 3 IHCTPYMEHTOM, L0 = TemnepaTypa HaBKOMMLIHLOTO CepeoBU- A
cynepeyaTb pekoMeH- AaLiaM Liboro KepiBHULTBA, MOXe CTaE 3aHaTO BUCOKOK. TENMoBHii BU- MUKay
npussectn 4o p}’l3VIKy TpaBMyBaHHA NIOANUHN Talabo no- CrpaLbOoBYE NMLLE OfNH pa3 i noTiM BUMarae
LUIKOKEHHS MailHa. 2aMiHu.

OAATKOBI IHCTPYKUIT 3 TexHiku Ge3nekn ANA  BiGpavjis

aTapeli Ta 3apAAHNUX NPUCTPOIB

3HaueHHs BibpaLlii, Bka3aHi B TEXHIYHNX AaHUX Ta B
[neknapaLii npo BignoBiaHICTb BUMIPSHI 3 JO- TPUMaHHSM
CTaHOapTHUX MeTOAIB TeCTyBaHHs, HafaHux B EN 60745, Ta
X MOXHa BUKOPUCTOBYBA- TW [N151 NOPIBHSIHHS OHOTO
iHCTPYMEHTY 3 iHLMM. 3aeknapoBaHi 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXHa TakoX BUKOPUCTOBYBATM [N MONEPEAHbOI OLjiHKM
BrnMBY BibpaLlii.

Barapei
+  Hikonwn He HamaraiiTecb BiakpuBaTth 6aTapei.
* He nignaBaite 6atapei BnnvBy Boau.

+  He 36epiraitte B MicLifiX, fie TemMnepaTypa Moxe
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MonepemxeHHs! 3HaueHHs BibpaLji nig yac Bu-

KOPUCTaHHS IHCTPYMEHTY MOXe BifPI3HATUCS Bif
3a71eKrIapoBaHoro B 3aNeXHOCT Bif cnocobis Bu-
KOpUCTaHHs iHCTpyMeHTY. PiBeHb BibpaLlii Moxe

nepeBuLLYyBaTH BKa3aHi 3HaYeHHs.

Mpw oujHyi BNnMBY BibpaLii AN BU3HAYEHHS 3a- XOAiB
6eanekm 3a Bumoramu 2002/44/EC, o6 3a- XMCTUTYH Ntogen,
LLO PerynsipHO BUKOPUCTOBYHOTb IHCTPYMEHTU B poboTi,
HeobXiAHO BpaxoByBaTy! pearbHi yMOBM Ta Cnocobm
BIMKOPUCTaHHS! iHCTPY- MEHTY, BKII04atoui BpaxyBaHHs BCiX
nepioais poboYoro LKy, Hanpuknag, 4acy, Konm iHcTpy-
MEHT BUMKHEHO Ta KON BiH 3HaXOANTLCS B Pe- XUMi
OuiKyBaHHs1, @ TaKoX Yacy peanbHoi poboTy IHCTPYMEHTY.

Hanucu Ha iHcTpymeHTi

Ha iHCTpYMeHTi € HacTynHi nikTorpamu:

EnektpuyHa 6e3neka

O

MonepemxeHHs! LL{o6 3meHLWwMTI pu3nk Tpaem,
KOpPUCTYBaY NOBUHEH NPOYMTATM KEPIBHULITBO 3
ekcnnyartadii.

Lleit 3apsigHuiA npucTpilt Mae NoABIiHY i30- NALt;
TOMY 3a3eMIEHHs He € HeobxigHUM. 3aBxau
nepesipsiTe, WO [XePeno XuB- NeHHs Bignosigae
Hanpyai, Lo BkasaHa Ha TabnuyLli 3 nacnopTHAMM
naHuM. Hikonu He HamarainTech 3amiHATH
3apSAAHUIA NPUCTPIN 3BUYANHUM MEPEXHUM
Tencenem.

* FIKWO LWHYP KVIBMEHHS MOLLKOAXKEHWIA, 10ro HeobXiaHo
3aMiHUTH, 3BEPHYBLUNCh [0 BU- pobHIKa abo B
OCDILLIHWI CepBICHMIA LIEHTP KOMNaHii
BLACK+DECKER, 1106 yHUKHYTI He- beaneku.

Detani

Lleit iHCTpyMeHT Mage fesiki uu BCi feTari 3 Hik4e BKasaHmX.

1. TyckoBa knasilua 3 eNeKTPOHUM PerynioBaH- HAM
LUBMAKOCTI.

2. Tlepemukay Bneper / Ha3ap (peBepc).

3. Peryniolounii XoMyT HanawTyBaHHsi 06ep- Talouoro
MOMEHTY Ta NepemukaY y pexmum CBEpATIEHHS.

4. 3aTUCKHMIA NaTpoH

5. bartapes

6. KHonka 3BinbHeHHs baTapei
man.CiD

7. 3apsgHui npucTpit

8. THi3no 3apsigHOro NPUCTPOL

9. KoHekTop 3apsigHOro NpucTpoto

10. LLIrencenb 3apsgHOro NpUCTpoto
360pka

MonepemxeHHs! MNepen 360pkoto BUTATHITL 6aTa- peto 3
iHCTPYMEHTY.

BcraHoBneHHs Ta BUupaneHHs 6arapei (Man. A)

LLlo6 BcTaHoBUTYH akymynsTop (5), BUpiBHSIATE 100 No
BiAcCiky B iHCTpyMeHTi. BcTaBTe bata- peto y Biacik Ta
HaTUCHITb Ha Hei, 0KV BOHa He BCTaHe Ha MicLe.

+ LLlo6 BUTArHYTV akyMynsTop, HAaTUCHITb Ha KHOMKY
3BiNbHEHHS akymynsaTopy (6), BUTAra- 4N NpU LiboMy
aKkymynsTop 3 BiAciky.

BcraHoBneHHs kpuwku 6aTapei (Man. B)

MonepemxkenHs! BcTaHoBiTb kpuLwky (11) Ha aky- MynsTop
(5) Ans TpaHCNopTYyBaHHS Ta 36epiraHHs.

BcTtaHoBneHHA Ta 3HiMaHHs cBepana abo BCTaBoOK
BUKpYTKU (Man. E)

MonepemxenHs! Crioyatky BUAMITL BaTapeto 3 IHCTPYMEHTY.

Lleit iHCTPYMEHT OCHALLEHWIA 3aTUCKHUM NaTPOHOM, LU0 He
BMMarae BUKOPUCTaHHS Krioya, s npo- CTOTH
BCTaHOBIEHHS BiT.

+ 3abrokyiiTe IHCTPYMEHT, BCTAHOBMBLUM MEpe- MuKay
Brepea/Hasap (2) B LieHTpanbHy nosu- Ljto.

+  Binkpuitte naTpoH, noBepTaym oro NepeHIo YacTuHy
(12) opHieto pykoto Ta yTpUMYytoUM 3a- AHIO YacTuHy (13)
APYroto PyKo.

+  BcraBTe xBoCTOBMK CBEpAna (14) B naTpoH.

+ [lobpe 3aTArHiTb NaTPOHY, NOBEPTAKOYY Or0 NEPEaHt0
4acTiHy (12) OfHiEt0 PYKOKO Ta YTPU- MYI04M 334HI0
yacTuHy (13) Apyroto pykoto.

3HATTA Ta ycTaHOBKa 3aTUCKHOrO naTpoHa (man. F)

+  BigkpwitTe naTpoH, Sk MOXHa LUMpLLE.

* BWTArHITb MBUHT, WO TPUMAE MATPOH, NOBEP- TakuM ioro
3a FOAMHHIKOBOK) CTPIfKOK) 38 OMOMOTO0 BUKDYTKM.

+ 3akpiniTb TOpLEBMIA KNtod (15) B NaTpoHi Ta BAapTe no
HbOMY 33 JONOMOTOI0 MOTOTKa, SK MOKa3aHo.

* 3HiMITb TOPLEBUIA KNHOY.

+ 3HiMiTb NaTPOH, NOBEPTAKOUM 10r0 MPOTH rO- AUHHUKOBOI
CTPIKA.

+  Lllob 3HOB BCTaHOBWTW NATPOH, NPUKPIMiTh MOTO [0
LWINUHAENs Ta 3aKpiniTb 3a AOMOMOrOK CTOMOPHOTO
TBUHTA NaTPOHY.




(Mepeknap opuriHanbHUX IHCTPYKLiN)

3anuwkoBi pn3nku.

[lonaTtkoBi 3anMLLIKOBI PU3NKI MOXYTb BUHWUKHYTW NPy
BUKOPUCTaHHI IHCTPYMEHTY, SIKWI HE BKIIOYEHO A0
HaBeJEeHNX nonepekeHb 3 TexHikv 6e3neku. Lii puanku
MOXYTb BUHUKHYTU Yepe3 HeBIPHE BU- KOPUCTaHHS, TpuBane
BUKOPUCTaHHS, TOLLO. He3Baxaroum Ha BUKOHAHHS BCiX
BiANOBIAHMX NpaBWUN TEXHiky Beaneku Ta BUKOPUCTAHHS NpU-
CTpOiB Be3neku, HEMOXITMBO YHUKHYTI AESKNX 3aNMLLKOBUX
puaukis. Ctogu Hanexartb:

+ TpaBMmu Yepes KOHTaKT 3 AeTansiMu, Lo
pyxarTbcs/obepTaoThes.

+  TpaBmu npu 3amiHi aeTanei, MUbHUX No- foTeH abo
akcecyapis.

+  TpaBMmu Yepes 3aHafTO TPUBAME BUKOPUC- TaHHS
iHCTpyMmeHTY. [Mpu BukopuCTaHHi Byab-aKkoro
iHCTPYMEHTY NPOTAroM TpKBa- NIOro Mepiofy Yacy He
3abygaliTe pobuTy perynspHi nepepeu.

+ TlowWKOMKEHHS CryXy.

+  Hebesneka ans 300poB’st Yepes BOUXaHHS nuy, Lo
YTBOPHOETHCS MPY BUKOPUCTaHHI IHCTPYMEHTY
(Hanpwknag, npu poboTi 3 fepeBoM, 0cobnmBo 3 Aydom,
Bepesoto Ta 1BI1.)

BukopucraHus

MonepemxeHHA! IHCTPYMEHT Mae npaLtoBaT 3
nepeabaveHoio WamakicTio. He nepesaHTaxyiiTe ioro.

3apspka 6artapei

batapeto HeobxifHO 3apsAANTY Nepeq NepLIMm
BMKOPUCTAHHSAM Ta, KON IHCTPYMEHT Hajiae Hefio- CTaTHbO
MOTYXHOCTi MPY BUKOHaHHI 3aBAaHb, ki paHilue
BUKOHyBanucb nerko. Mpu 3apsiaui 6atapei neplumii pa3
BOHa 3apsmkactbcs nue Ha 80%. Micns Kinbkox Lyknis
3apAMKEHHS Ta PO3PsHKEHHs 6aTapest AOCArHe NOBHOI
€eMHocTi. batapes Moxe cTaTi Tennoto Nif Yac 3apsaky; Le
€ HOPMOIO i He € NOKa3HUKOM Npobnemu.

MonepemxeHHs! He 3apsmpxaiite 6atapeto npu
Temneparypi HaBKOMMLIHBOrO cepegoBuLa Hkye 10 °C
abo suwe 40 °C. PexomeHaoBaHa TemMnepa- Typa 3apsiaki:
npubnua. 24 °C.

3apsgHuin NpUCTpin 3 BiACiKOM Ans 3apsAku 6aTapei
(man. C)

+  Lllo6 3apsguTv akymynstop (5), BUTSIHITb 10ro 3
{HCTPYMEHTY Ta HafiHbTe Ha HbOTO THI3L0 3apsiBHOMO
npuctpoto (8).

+ BBIMKHiTb 3apsigHWi NpUCTpilt B po3eTky (7).

[icns HopManbHOTO BUKOPUCTAHHS 3 FOANHM 3apsiaKM
BUCTa4NTb A1 BUKOHaHHS BinbLuocTi 3aBaaHb. OgHak
3apsifika 4o 6 roauH Moxe 3Ha- YHO 36inbLunNTH Yac
BMKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTY, B 3anexHoCTi Bif 6atapei Ta
YMOB 3apsiaKu.

+  BuTArHiTb akymynsTop 3 3apsiHOro MpUCTPOIO.
3apsagHuiA NpucTpin 3i wrencenem ans 3apagku (man. D)

+  LLjo6 sapsguTi GaTapeto, NepekoHaiTech, Lo BoHa
BCTaHOBIIEHa B IHCTPYMEHT.

+  BcrasTte wrencenb 3apsaHoro npuctpoto (10) B
koHekTop (9).

+  BBiMKHITb 3apsgHUiA NpucTpin B poseTky (7).
*  YBiMKHITb Nnepemukay 6ins po3eTku.

[icns HopManbHOTO BUKOPUCTAHHS 3 TOANHW 3apSiaKKM
BUCTaYNTb A1 BUKOHaHHS BinbLuocTi 3aBaaHb. OgHak
3apsizika 4o 6 roauH Moxe 3Ha- YHO 36inbLUnTKH Yac
BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTY, B 3anexHoCTi Bif 6atapei Ta
YMOB 3apsiiKM.

BigkniouiTb iIHCTPYMEHT Bif 3apsiaHOro Npu- CTPOIO.

MonepemxeHHs! He BUKOPUCTOBYITE IHCTPYMEHT, KOMU BiH
nig’eaHaHuiA 10 3apsiBHOTO NPUCTPORO.

BuGip HanpsimMky oGepTaHHs

[ins cBepAniHHS Ta 3akpy4yBaHHS LLYPYMiB BUKO- PUCTOBYITE
obepTaHHs Bnepes (3a roAMHHUKOBOK CTPINKoio). [ns
ocnabneHHs LWypyniB Ta 3HIMaHHS 3aTUCHEHUX CBepAen
BMKOPUCTOBYITE 3BOPOTHE (MPOTU FOAMHHIUKOBOT CTPIMKN)
obepTaHHs.

+  Lljo6 0bpatn 0bepTaHHs Bneped, HATUCHITL Ha
nepemukay Bnepea/Hasap (2) Bniso.

+ o6 obpaTn 0bepTaHHs Ha3agd, HAaTUCHITL Ha NepemMmukay
Brepef/Hasag Bnpaso.

+  Lllo6 3abnokyBaTy iHCTPYMEHT, NEPECYHbTE PYuKy
nepemukaya B LLEHTparnbHe MonoXeHHs.

BuGip pexumy po6oTu a6o ob6epTao4oro MOMEHTY
(man. G)

Llei iHCTpymeHT ocHalLeHo xomyTom fnisi Bubopy poboyoro
pexvMy Ta BCTAHOBMEHHs! 06epTaloHyoro MOMEHTY Ans
3aTAryBaHHs rBUHTIB. Benuki wy- pynu Ta TBepai maTepianu
BUMaratoTb 6inbLIOro 06epTa4oro MOMEHTY, Hix Mani
Lwypynu Ta GinbLy M'ski MaTepiani. XoMyT Mae LUNpOKIi
[nianasoH HaCTPOWOK 151 BiNOBIAHOCTI KOXHIM 3azavi.




(Mepeknap opuriHanbHUX IHCTPYKLN)

+  [na cBepAniHHS AepeBa, MeTary Ta nnacT- Macy,
BCTAHOBITb XOMYT (3) B NONOXEHHS A5 CBEPAIHHS,
BVMPIBHSBLUM CUMBON a 3 nomitkoto (16).

+ [Nl BUKOPUCTaAHHS BUKPYTKI BCTAHOBITb XOMYT B
HaxaHe NONOXeHHs. FAKLIO BU HE 3HAETE, sika
HacTpoiika BaM NMoTpiGHa, 3pobiTb HACTyMHe:

- BcraHoBiTb XoMyT (3) Ha HalHWKYE 3Ha- YEHHS
06€epTakyoro MOMEHTY.

- 3akpiniTb nepLumi Wwypyn.

- FIKwWO BKM MoyyeTe TPiCK A0 OTPUMaHHS 6axaHoro
peaynbTaty, 3pobiTb 3Ha4eHHs 06epTatyoro MOMEHTY
BinblwmMM Ta NPOf0- BXYITe 3aKpy4yBaTh LLypyn.
MosTOptOATE NPOLIEAYPY, AOKM BI HE OCATHETE Npa-
BUIbHOI HACTPOWKN. BUKOPUCTOBYIATE Lif0 HACTPOKY
ANS iHLWKX WypyniB.

BMuKaHHS Ta BUMUKaHHSA
Mepemukay 3MiHHOT WBMAKOCTI

+  LL|o6 BBIMKHYTM IHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha NepeMukay
3miHHoT WwemakocTi (1). LWsnakicTs iHCTpymeHTy
3anexuTb Bifl TOrO, HaCKiMbKI CUMbHO By HaTUCHETe Ha
nepemukay.

+ LLlo6 BUMKHYTW IHCTPYMEHT, BignycTiTh Nepe- Mukay
3MiHHOI LUIBMAKOCTI.

MpumiTkn gna onTUMansLHOro BUKOPUC-
TaHHSA

CBepaniHHA

+  3aBxau AeLo HaTuCKaliTe Ha IHCTPYMEHT,
CNPSIMOBYHOYM CUITy NO NPSIMIN MNiHii 3i cBepa- nowm.

+  BesnocepenHbo nepes TvM, SIK KiHeLb cBepana
3'ABUTbCS 3 HLLIOT CTOPOHM 3ar0TOBKM, 3MEH- LUITb TUCK
Ha IHCTPyMeHT.

+  BukopucTOBYiiTE AEPEB’sIHY MNaHKy Ans 3a- XUCTY
3aroTOBKM, sika MOXe PO3KOMOTHCS.

+ Bukopucrosyiite 6iTvt 3 fONoTONOAIGHOK roniBKo Npu
CBEPASIiHHI OTBOPIB BEMMKOrO AjaMeTpy B AepPEBi.

+  Bukopucrosyiite 6iTv 3i LWBMAKOpi3anbHoi cTani Ans
CBEPANIHHS MeTany.

+  BukopucTOBYITE TOHKOCTIHHI anmasHi 6itn ans
CBEPASIHHSA M'SKOi KaM'IHOT Knaaku.

+  BukopucToByiTe MacTuna npv CBEPANIHHI MeTanis, Kpim
YaByHy Ta Migi.

+ 3pobiTb NOMITKY, BUKOPUCTOBYHOUM KEpHEP, Ginst LIEHTPY

0TBOpY, Wo 6yae npocaepaneHui, Wwob noninwmtu
TOYHICT.

BuKopUCTaHHS BUKPYTKH

+ 3aBxau BUKOPUCTOBYIMTE NPaBUMbHIUA TN Ta PO3MIP
BUKPYTKN-BCTaBKA.

* FAKWO Lypynu BaXKO 3aTAryloTLCS, CpobyiTe
3aCcTOCYBaTI HEBENUKY KINbKICTb MUIOYOI Piay- H YK
Muna B SKOCTi MacTuna.

+  3aBxau TpuMainTe IHCTPYMEHT Ta BUKPYTKY- BCTaBKY N0
NpSMIA NiHiT 3 LWypynom

TexHiuHe 06CnyroByBaHHs

Balu iHcTpymeHT Bipo6HuLTBa komnaHii BLACK+DECKER
npuaHaveHni Ans poboTv Npo- TArOM JOBrOro Yacy 3
MiHiManbHUM 0bcnyroBy- BaHHsM. [TocTiliHa 3aaoBinbHa
pofoTa 3anexuTb BiAl MPaBUILHOMO AOTNSAY 33
IHCTPYMEHTOM Ta perynsipHoi 04YUCTKM.

Balu 3apsigHmii npuUCTpiil He BUMarae TeXHIYHOro
06cnyroByBaHHs, e HeobXifHO NPOBOAUTY PErynsipHy
OYMCTKY.

MonepemxkeHHs! Nepea BUKkOHaHHAM Byab-AKoro
0bcnyroByBaHHs HeobXiaHO BUTArHYTY BaTtapeto 3
IHCTPYMEHTY. BUTSArHITb 3apsiHmMin NPUCTPI 3 PO3ETKM Nepes
OYUCTKOIO.

+  PerynsipHo ounLLyiTe BEHTUNALiHMA OTBIp 3a
[0MOMOTOH M'SIKOI LLiTKW aB0 CyXOi raHqipKku.

+ PerynspHo ouuLLyiTe Kopryc MOTOpY BOJSIOrOl0
randipkoto. He BukopucToByiiTe abpaauBHi 3acobu Ta
oumLLatodi 3aco0H, L0 MICTSTb PO3- YMHHUKM.

+  PerynspHo BigkpuBaiiTe naTpoH, LWob Buaanu- Tv nun 3
CepeavHm.

Barapei
Batapei BupobHuLT Bakomnaxii BLACK+DECKER
E MOXHa nepesapsmkati barato pasis. B kiHuj

iXHBOrO CTPOKY CryX- 61 BUkuHbTe 6aTapei, He
3abyBaloyn NPpo HaBKOMMLLHE CEpeoBHLLE:

+ bartapes noBuHHa byT MOBHICTIO PO3PAMKEHa, NOTIM
BUTSITHITB i 3 IHCTPYMEHTY.

+  barapei Tunis NiCd (Hikenb-kagmiesi), NiMH
(Hikenb-meTanorigpuaHi) Ta Li-lon (nitieBo- ioHHi)
nignaratoTb nepepobui. BigHeciTb ix B Oyab-gkuit
OQhiLLiliHi PEMOHTHMIA LieHTp abo Ha MicLeBy nepepobHy
CTaHLjto.




TexHiuHi gani

EPC12(H1) EPC14(HY)

Hanpyra Byc 12 144

LUBuakicTb 663 HaBaHTaKEHHS 06/x8 0-750 0-750

Makc. obepratouuit MOMEHT Hu 1 12,1

Hai6inblunit giametp

BUPOBY, LLj0 3aTUCKAETBCS B NaTPOHI MM 10 10

MaxcumansHa rubuHa ceepaniHHs

Cranb MM 10 10

[lepesvHa MM 25 25

Barapes A12E A14E

EMHiCTD Awnep-rogni 1,0 10

Tun NiCd NiCd

Bara Kr 0,58 0,68

Barapes A12NH A14NH

EMHICTb Awnep-rogni - 1,5 15

Tun NiMH NiMH

Bara Kr 0,6 0,7

3apsAanuit npucTpiit

BxigHa Hanpyra By 220-240 220-240

BwxigHa Hanpyra Bac 145153  174-18.2

Crpym MA 210-220 200-210

TpuBMU3HMiA Yac nepLuoi 3apsiaky  ropuH 8-10 8-10
EPC18(H1) EPC96(H1)

Hanpyra By 18 96

LUIBuakicTs 663 HaBaHTaXEHHS 00/x8 0-750 0-750

Makc. obepratounii MOMEHT Hm 121 104

Hai6inblunit giameTp

BUPOBY, LU0 3ATUCKAETCS B NaTPOHI MM 10 10

MaxcumanbHa rubuHa ceepaniHHs

Cranb MM 10 10

[lepesvHa MM 25 25

Barapes AM8BE B96

EMHICTb Awnep-rogni 1,0 10

Tun NiCd NiCd

Bara Kr 0,82 042

Barapes A18NH

EMHCTD Awnep-rogni - 1,5

Tun NiMH

Bara Kr 09

3apapHuin npucTpiit

BxinHa Hanpyra By 220-240 220-240

BwxinHa Hanpyra Bac 2175226 11,6-122

Crpym MA 210-230 210-220

[pubruaHmii vac nepLuoi 3apsakv  roguH 8-10 8-10

(Mepeknap opuriHanbHUX iIHCTPYKLiN)

PiBeHb 3ByKkoBOro TMcKy 3riaHo 3 EN 60745:
3aykosuit TUCK (L) 73 AB(A), noxubka (K) 3 AB(A),
3ByKkoBa NOTYXHICTb (Lyya) 84 AB(A),

noxvbka (K) 3 ab(A)

3aranbHi 3Ha4eHHA BibpaLii (BekTopHa Cyma TpbOX BEKTOPIB)
3rigHo 3 EN 60745:

Caepanita meTany (a, yp) < 2,5 mic2, noxubka (K) 1,5 m/c?,
BukopuctarHs BukpyTkv 63 yaapy (a, yp) < 2,5 m/c?,
noxvbka (K) 1,5 m/c?

3asBa npo BignoBigHicTb €C
OVPEKTVBA INA MEXAHIYHOTO OBTANHAHHSA

q

EPC12/EPC14
EPC18/EPC96

KomnaHist BLACK+DECKER 3asBnsie, Lo npogyKTh,
onucaHi B po3gini , TexHivHi aaHi“ BignosigaoTb:
2006/42/EC, EN60745-1, EN60745-2-1

[ns oTpumaHHs foaaTkoBoi iHopmaLii, Byab nacka,
3BepHiTbcs 40 komnaHii BLACK+DECKER 3a HacTynHoto
appecoto abo npouunTaiiTe iHopma- Lo Ha 3BOPOTHIN
CTOPOHI LbOr0 KepiBHULITBA.

Hwxyenignucanuii Hece BignoBiganbHICTb 3a
ynopsAKyBaHHS aitny TEXHIYHNX Xapak- TEpUCTUK Ta
pobuTh Lo 3asBy Bia komnaHii BLACK+DECKER

% -

KesiH XbtoiT (Kevin Hewitt)
Biuie-npeaupeHT 3 rnobanbHux po3pobok
BLACK+DECKER Europe,

210 Bath Road, Slough,

Berkshire, SL1 3YD

BenukoGputanis

09.2015




(NMepeknap opuriHanbHUX iIHCTPYKLiN)

3axucT HaBKONMULIHBLOFO cepeagoBuLla

Okpeme 36vpaHHs. Liein npopykT He MoxHa
BMKVAATY Pa30M 3i 3BUYaINHIM NOBYTOBIM CMITTAM.

FAKWo SKoCb BY BUpILLNTE, L0 BaLL BUPID dipmu
BLACK+DECKER mag 6yt 3amiHeHo, abo BiH Bam 6inbLue
He MOTPIbHWIA, He BUKWAANTE Or0 Ha CMITHWK NOBYTOBOrO
cmiTTs. 3pobiTh Liel BUpi6 AOCTYNMHUM ANs cnewianbHoro
30MpaHHs.

Okpemuit 36ip BUKOpUCTaHUX BUPOBIB Ta ynakoBKku
[03BO1IsiE NOBTOPHO nepepo- 6nisitn Ta
BMKOPVCTOBYBATU MaTepianu. Mepepobka
NOBTOPHO BUKOPWUCTOBYBaHWX MaTepiarnia fonomarae
nonepeauTy 3a- BpyLHEHHs HABKONMLIHBOMO CEpeaoBULLa Ta
3MeHLuye noTpeby B CUPOBUHI.

&

Micuesi 3akoHogaBui akT MOXYTb nepesbayati okpemuit
36ip enekTpu4Horo obnagHaHHs B MyHi- LinanbH1X MiCLsx
Ans 36opy cMiTTs abo NpofaB- LMW NPY NOKYNLi HOBOTO
obnagHaHHs.

Komnanist BLACK+DECKER mae moxnuBicTb Ans 36opy Ta
nepepobky NPOAYKTIB BNAcHOro BUpobHWLTBa nicnst
3aKiHYeHHS! iXHbOro TepMiHy cnyx6u. LLob ckopucTaTtucs
Liieto Mocnyroto, no- BepHiTb BMpIG komnaHii B odpiLliitHui
CEpBICHUI LEHTP, siki 36MpatoTh BiANpaLboBaHi NPOAYKTH 3a
HallLl paxyHok.

By MoxeTe 3HailTh MiCLie3HaXOMKEHHs Halbrvx- 4oro 4o
Bac cepBiCHOrO LIEHTPY, 3B'A3aBLUMCb 3 MICLLEBIUM 0hicOM
komnaHii BLACK+DECKER 3a agpecoto, Bka3aHot0 B LuX
iHCTpyKUisix. Kpim Toro, cnncok odoiLiiiHNX CEpBICHNX LEHTPIB
komnarii BLACK+DECKER 3 ycima nogpo6utisiMm Haloro
nicnANPoAaXHOro 06CRyroByBaHHs Ta KOHTAKTHOK
iHhopmaLlieto MicTUTbCS B IHTEpHETI 3a agpecoro:
www.2helpU.com.

lapaHTiiiHi 3060B’A3aHHA

Black + Decker BneBHeHa B SIKOCTi CBOiX BMPOBIB Ta Hagae
BUHATKOBY rapaHTito. [laHa 3asiBa npo rapaTii AOMOBHIOE i Hi
B SIKil1 Mipi He NOpYLLYeE Balli 3aKOHHi NpaBa.

FAkwo nponykT BUpobHULTBa Black + Decker npuiine B
HenpuaaTHICTb BHACIAOK HESIKICHUX MaTepianis, HesIKiCHOro
BUrOTOBMEHHS abo HEeBIANOBIAHOCTI BUMOraMm,
BLACK+DECKER rapaHTye B Mexax 24-x micsuis 3 gatv
NpOAaxy BUKOHyBaTK 3aMiHy AeeKTHUX AeTanei,
BMKOHYBaTW PEMOHT BUpPoGiB, Siki 3a3Hann NpUpoaHoro
3Hocy, abo BMKOHYBaTV 3aMiHy Takux BUPODIB, ANs 3BEAEHHS
70 MiHIMyMY HE3py4YHOCTEil Ans NOKYMLs, 33 BUHATKOM
nepepaxoBaHmX HImK4Ye BUMaKIB:

+ [lanuit npoayKT ByB BUKOPUCTaHWIA NS MPOAAXY, Ha
npomMncnoBux poboTax abo 3aaBaBCs Ha MPOKaT.

+ [lanuit npoayKT BUKOPUCTOBYBABCSA HEMPaBuIbHO abo
6e3 HanexHoro fornsay.

+  [aHomy npoaykty 6yno 3aBAaHo 36UTKiB CTOPOHHIMU
npeaMeTamu, peyoBiHaMn abo BHACMILOK Haf3BMYaNHOT
nogii.

+  Byna 3pilicHerHa cnpoba peMoHTY NpoaykTy ocobamu, siki
He € YNOBHOBAXEHUMM NPeACTaBHNKaMU 3 PEMOHTY abo
peMoHTHO-06cnyroBytouMM nepcoHanom Black + Decker.

LLlo6 3asBuTH NpeTeH3ito No rapaHTii, HeobxigHo byae
HaplaTu NiATBEPAXEHHS MOKyMkV NpoAasLyto abo
YNOBHOBAXEHOMY NMPeACTaBHMKY 3 pPeMOHTY. Bi MoxeTe
[Ji3HaTMCA apecy BaLOro HabK4Oro ynoBHOBAXEHOMO
npeacTaBHuka 3 PEMOHTY, 3aTenedoHyBaBLLM B perioHanbHe
npezcTasHnuTBO BLACK+DECKER, BKasaHe B Uit
iHCTPYKLii. Kpim TOrO, CNMCOK YyNOBHOBaXEHUX NPEACTaBHIKIB
3 pemoHTy BLACK+DECKER, feTansHy iHopmaLto npo
0bcrnyroByBaHHs NiCNs NPOAAXY Ta KOHTAKTHI JaHi MOXHa
3HanTV Ha canti www.2helpU.com.




(Mepeknap opuriHanbHUX iIHCTPYKLiN)

BLACK+
DECKER

["apaHTinHi ymoBum

LLlaHOBHUIA nokyneLb!

1.

71

Bitaemo Bac 3 nokynkoro BUCOKOSIKICHOrO BUPObY
BLACK + DECKER i BucrioBnoemo BasyHicTb 3a Balu
BUGIp.

Mpw nokynui BupoBy B1marainTe nepesipku 10ro
KOMMMEKTHOCT | cnpaBHoCTi y Bauwiii npucyTHoCTi,
HCTPYKUito 3 ekcnnyaTauii Ta 3anoBHEHWIA rapaHTiHWIA
TanoH yKpaiHCbKOK MOBO

B rapaHTiliiHoMy TanoHi NoByHHI 6yT BHeCeHiI: Mogenb,
faTa npoaaxy, cepiiHuii Homep, AaTa BUPOGHULTBA
IHCTpYMeHTy; Ha3Ba, neyatka i nignuc Toprosol
opraHisauii. 3a BigcyTHocTi y Bac npaBunbHO
3aMOBHEHOTO rapaHTiiHOTO TaroHy, a TakoX npu
HEBIANOBIAHOCTI 3a3HAYEHUX Y HbOMY AaHUX MW
6ynemo amyLUeHi BigxunuTh Bawwi npeTeHaii wopo
SKOCTi AaHOro BMPOBy.

LLlo6 yHUKHYTH HENOpO3yMiHb, NEPEKOHNNBO NPOCUMO
Bac nepep noyatkom po6oTu 3 BUpoGOM yBaxHO
03HAWOMUTICA 3 IHCTPYKLiEtO 3 Oro ekcnnyaTauii.
paBoOBOO OCHOBOO CMPABXHIX rapaHTiiHNX YMOB €
YMHHe 3aKoHOAABCTBO. apaHTiiHWA TEPMIH Ha AaHWi
BUpi6 cknagae 24 micsui i o6uncnioeTbes 3 AHA
npoaaxy. Y pasi yCyHeHHs Heonikis BUpoOy,
rapaHTiiiHWiA CTPOK NPOAOBXKYETLCA Ha Nepiof 1oro
nepebyBaHHsA B PeMOHTI. TepMiH cnyx6u Bupoby
CTaHOBWTb 5 POKIB 3 AHS MPOJAXY.

Y pasi BUHUKHeHHst Byab-skux npobrnem y npoueci
ekcnnyartauii BUpoby pekomeHayemo Bam 3BepTatucs
TiNbKK B YNOBHOBAaXEHi CepBicHi LieHTp BLACK +
DECKER, agpecu Ta TenecoHu sikux Bu amoxeTe
3HaWTV B rapaHTinHOMY TanoHi, Ha canTi
www.2helpU.com a6o aisHaTtucs B MaraauHi. Hawi
CepBiCHi cTaHLji - Le He Tinbku kBanigikoBaHWi
PEMOHT, ane i LWMPOKIIA aCOPTUMEHT 3an4acTuH i
akcecyapis.

BupobHMK pekomeHaye NPoBOANTY NEPIOANYHY
nepeBipky i TexHiYHe obcrnyroByBaHHs BUpoby B
YMOBHOBAXEHMX CEPBICHNX LIEHTpaX.

Halui rapaHTiiiHi 3060B's3aHHS MOLUMPIOKTLCS TiMbKN
Ha HeCnpaBHOCTI, BUSIBMEHi NPOTArOM rapaHTiiiHoro
TepMiHy i BUKNWKkaHi edektamn BupobHuuTea Ta \ abo
Martepianis.

["apaHTiliHi yMOBM He NOLUMPIOIOTLCS HA HECMPABHOCTI
BUPOBY, L0 BUHWKNM B pesyrbTari:

HepoTprMaHHs KopucTyBa4eM npunucis iHCTPYKLT 3
ekcnnyartauii BUpoby, 3acTocyBaHHs BUpoby He 3a
NpU3HaYeHHAM, HenpaBurbHOro 36epiraHHs,
BUKOPUCTaHHS NpUnagas, BUTPaTHNX MaTepianis i
3an4acTuH, Lo He nepeadayeHi BUPOBHMKOM.

7.2

7.3

74

7.5

8.2.

8.3.

8.4.

¥

MexaHi4HOro NOLLKOAXXEHHS (BIAKOMNM, TPILLUMHN i
pyWHYBaHHS) BHYTPILLHIX i 30BHILLHIX AeTaneii Bupoby,
OCHOBHWX | [JONOMIXHUX PYKOSITOK, MEPEXEBOTr0
kabento, Lo BUKIMKaHi 30BHILLHIM yaapHUM abo
OyAb-SKUM iHLLIMM BNIIMBOM

MoTpannsHHA y BEHTUNALLIAHI OTBOPM Ta MPOHWKHEHHS
BCcepeaynHy B1poby CTOPOHHIX NpeAMeTiB, MaTepianis
ab0 peyvoBMH, LLO He € BiAXOAaMM, ki CYNPOBOLKYOTH
3acTOCyBaHHsi BUPOBY 3@ NPU3HAYEHHSM, TakuMK sK:
CTpY»Ka, TMpca, Micok, Ta iH.

BnnuBy Ha BMpi6 HecnpuATAMBIX aTMOCKHEPHMX i
iHLUMX 30BHILLHIX haKTOpiB, TaKuX Ik AOLL, CHIr,
niABULLEHa BOMOTICTb, HAarpiBaHHs, arpecuBHi
cepesoByLLa, HEBIANOBIAHICTL NapameTpiB
eneKkTpOMeEpEXi, L0 3a3HaYeHi Ha IHCTPYMEHTI.

CruxiitHoro nuxa. MowkomkeHHs abo BTpaTh BUPOGY,
L0 NOB'A3aHi 3 HenepeabayeHnMK Nuxamu,
CTUXIiHAMW SIBULLAMM, Y TOMY YUCHi BHACTIZOK Aii
HenepebopHoi cunn (noxesxa, Brivckaska, NOTON i iHLi
NPUPOAHI ABMLLA), @ TaKOX BHACMiAoK nepenagais
Hanpyrv B enekTpoMepesxi Ta iHWUMW NpUYnHaMK, K
3HaX0AATbCS N03a KOHTPONEM BUPOBHMKA.

["apaHTiliHi yMOBW He NOLIMPIOTLCS:

Ha iHCTpyMeHTH, WO nigaaBanucb poskpuUTTIO, PEMOHTY
abo moamdikaLii no3a ynoBHOBaXXeHWUM CEepBICHUM
LIEHTPOM.

Ha getani, By3nu Ta matepianu, WWo MatoTb Crign
NPUPOAHOrO 3HOCY, Taki Aik: NPUBOAHI peMeHi | koneca,
BYTiNbHI LLITKW, MacTuno, Nigwm1nHuky, 3ybyacti
34enneHHs peAyKTopiB, NyMOBI YLLiNbHEHHS, CanbHUKW,
HanpasnsitoYi ponuky, My T, BUMUKaYi, GOk,
LUTOBXaui, CTBOMM TOLLO.

Ha 3MiHHi YaCTUHU: NaTPOHU, LiaHry, 3aTUCKHI raky i
cpnaHui, inbTpK, akymynsTopHi 6aTapei, Hoxi,
LwnidyBanbHi NiQOLIBK, NAHLIOMM, 3iPOYKM, NUIbHI
LLUMHW, 3aXUCHI KOXYXU, MUNKK, abpasvBu, NUMbHI i
abpaavsHi Aucku, hpesu, ceepana, Gypu Towwo

Ha HecnpaBHOCTI, L0 BUHWKNM B pe3ynbTari
nepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY (Sik MexaHiuHoro, Tak i
€reKTPUYHOrO), LLIO CMIPUYUHUIN BUXIA 3 nagy
0HOYacHo AABOX i BinbLue AeTanen i By3niB, Takux sK:
poTopa i cTatopa, 060x 06MOTOK CTaTopa, BefeHoi i
Bey4oi LecTepeHb peaykTopa abo iHLWMX BY3niB i
netanei. [lo 6e3yMOBHNX 03HaK NepeBaHTa)eHHs!
BUPOGY BIOHOCATLCS, KPIM iHLUKX: NOsIBA KOMbOPIB
MiHNMBOCTI, AecbopmaLlisi abo onnaBneHHs getanen i
BYy3niB BUPoOY, NOTEMHiHHS abo 06BYrnOBaHHS
i3onsauii NpoBOAIB enexkTpoABUryHa Nif BNAYBOM
BICOKOI TemnepaTypu.

BrnpobHuk:

"Stanley BLACK+DECKER Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
Idstein, HimeuunHa
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Names & Addresses for BLACK + DECKER Service Concessionaries

ALGERIA: SARL Outillage Corporation, After Sale Service Center-08, Rue Mohamed Boudiaf - Cheraga, Algiers, Algeria, Tel: +213
21 375131, Fax: +213-0-369667. AZERBAIJAN: Kontakt - NN LLC, M.Qashqay 43, Baku, Azerbaijan Az1000. Tel: +994 12
4082050, Fax: +994 12 4117090. BAHRAIN: Alfouz Services Co. WLL., P.O. Box 26562, Tubli, Manama, Tel: +973-17783562/
17879987, Fax: +973-17783479. Kewalram & Sons Co. WLL P.O. Box 84, Manama, Kingdom of Bahrain, Tel: +973-17213110/
17210617/ 17210619, Fax: +973-17213211/ 17210627. BANGLADESH: Ultra Corporation, 8, Kushol Centre, Uttara, Dhaka 1230.
Tel: +880-2-8922144, Fax: +880-2-8951339. EGYPT: Anasia - Egypt for Trading S.A.E., 9, Mostafa Refaat St., Sheraton Heliopolis
Bldgs., Cairo, Egypt, P.O.Box 2443 Heliopolis 11361, Tel. : (202) 268 4159, Fax.: (202) 268 4169, www.anasia.com. ETHIOPIA: Seif
Sherif Trade PLC -Arada Sub City, Kebele 01-02, Global Insurance Bldg., 2nd Fir. Room 43, P.0.Box 2525, Addis Ababa, Ethiopia,
Tel: 00-251-11-1563968/ 1563969, Fax: 00-251-11-1558009. INDIA: Gryphon Appliances Ltd., D-6/4, Okhla Industrial Area, Phase-I,
New Delhi-110020, Tel: +91-11-46731111, Fax: +91-11-46731111. JORDAN: Bashiti Hardware, 93 King Abdullah 2nd St., Opp ELBA
House, P.O. Box 3005, Tel: +962-6-5349098 ext.11, Fax: +962-6-5330731. KENYA: Leading Concepts, P.O. Box: 40877-00100,
Nairobi, Kenya. Tel: +254 20 690 5000, Fax: +254 20 690 5111. KUWAIT: Al Omar Technical Co., P.O. Box 4062, Safat 13041,
Kuwait, Tel: 00965-24848595/ 24840039, Fax: 00965-24845652. The Sultan Centre, P.O. Box 26567-13126 Safat, Kuwait, Tel:
00965-24343155 Etn. 432, Fax: 00965-24319071. LEBANON: Aces Service Centre, P.O. Box 90-102, Nahr El Mot, Seaside
Highway, Pharaon Building, Beirut. Tel: 00961-1-898989, Fax: 00961-1-245880. LIBYA: Homeworld Co., Building No.5, Senidal St.,
Amr Ibn Elaas Road, Benghazi, Libya. Tel: 00218-61-9094183. Service Center1 - Benghazi: Tel: +218-061-3383994, Fax:
+218-092-7640688, Service Center2 - Tripoli: Tel: +218-021-3606430, Fax: +218-092-6514813. MALTA: John G Cassar Ltd.
36-Victory Street, Qormi QRM 06, Malta. Tel: +356-21493251, Fax: +356-21483231. MAURITIUS: J.M. Goupille & Co. Ltd., Rogers
Industrial Park 1, Riche Terre, Mauritius, Tel: +230 206 9450 / +230 207 1700, Fax: +230 206 9474/ +230 248 3188. MOROCCO:
UATS 26 Rue Ennarjisse, Hay Erraihan, Beausejour - Hay Hassani-Casablanca, Morocco. Tel: +212 522945114, Fax: +212
522942442. NEPAL: Universal Electrocom, Tripureshwor, Kathmandu, Nepal. Tel:+977-1-4265191. NIGERIA: Dana Electronics Ltd.
(Lagos) 116/ 120, Apapa Oshodi Express Way, Isolo, Lagos, Nigeria. Tel: +234-17431818/ +234-8037767774/ +234-8057445477.
(Abuja) 18, A.E. Ekukinam Street, Off Obsfemi Awolowo Road, Utako, Abuja, Nigeria. Tel: +234-8032276101/ +234-8037767774.
(Kano) 9A - Mai Malari Road, Bompai, Kano, Nigeria. Tel: +234-8053294947/ +234-8037767774. OMAN: Oman Marketing & Service
Co. (Omasco), P.O. Box 2734, Behind Honda Showroom, Wattayah, Oman, Tel: +968-24560232/ 24560255, Fax: +968-24560993.
Oman Marketing & Service Co. (Omasco), Al Ohi, Sohar, Oman, Tel: +968-26846379, Fax: +968-26846379. Oman Marketing &
Service Co. (Omasco) - Sanaya, Salalah, Oman, Tel: 00968-23212290, Fax: +968-23210936. PAKISTAN: Ammar Service & Spares
- 60-Bank Arcade, Serai Road, Karachi, Pakistan, Tel: 0092-21-32426905, Fax: 0092-21-32427214. PHILIPPINES: 476 J. P. Rizal
St., cor Kakarong St. Brgy Olympia, Makati City, Tel: +632 403-5698. QATAR: Al Muftah Service Centre - Al Wakrah Road, P.O.
Box 875, Doha, Qatar. Tel: 00974-4650880/ 4650110/ 4446868, Fax: 00974-4441415/ 4662599. SAUDI ARABIA: (Al Khobar)
Al-Suwaiket Catering & Trading Co., P.O.Box 4228, King A.Aziz Street, Al Khobar, Tel: +966-3-8591088, Fax: +966-3-8595648.
Fawaz Ebrahim Al Zayani Trading Est. P.O. Box 76026, Al Khobar #31952, Tel: +966-3-8140914, Fax: +966-3-8140824. (Jeddah)
Banaja Trading Co. Ltd, P.O. Box 366, Jeddah-21411, Tel: +966-2-6511111, Fax: +966-2-6503668. (Riyadh) Banaja Trading Co. Ltd,
P.O. Box 566, Riyadh-11421, Tel: 00966-1-4124444, Fax: +966-1-4033378. SOUTH AFRICA: Trevco Power Tool Service 14
Steenbok Street, Koedoespoort, 0186, Pretoria, South Africa, Tel: +27-86-1873826, Fax: +27-86-5001771. SRI LANKA: Delmege
Construction Products (Pvt) Ltd., No 101 Vinayalankara Mawatha, Colombo-10, Sri Lanka, Tel: +94-11-2693361-7, Service hotline:
+94-77-2211111. TUNISIA: Société Tunisienne De Manutention - Rue de la Physique, Nouvelle Zone Industrielle de Ben Arous-2013
Tunisie, Tel: +216-71-386102/ 380620, Fax: +216-71380412 ext 216. UGANDA: Anisuma Investment and Services Ltd., J R
complex, Ware House No.5, Plot No 101, 3rd Street Industrial Area, Jinja Road, Kampala, Tel: +256-414237106. UAE: (Abu Dhabi)
Light House Electrical, P.O. Box 120, Abu Dhabi, Tel: +971-2-6726131, Fax: +971-2-6720667. (Al Ain) Zillion Equipment and Spare
Parts Trading LLC, P.O. Box 19740, Opp. Bin Sadal/Trimix Redymix Sanaiya, Al Ain. Tel: +971-3-7216690, Fax:+971-3-7216103
(Dubai) Black & Decker (Overseas) GmbH, P.O. Box 5420, Dubai, Tel: +971-4-8127400/ 8127406, Fax: +971-4-2822765.
(Musaffah) Light House Electrical, P.O. Box 120, Abu Dhabi, Tel: +971-2-5548315, Fax: +971-2-5540461. (Sharjah) Mc Coy Middle
East LLC, P.O. Box 25793, Sharjah, Tel: +971-6-5395931, Fax: +971-6-5395932. (Ras Al Khaimah) Mc Coy Middle East LLC,
P.0.Box 10584, Ras Al Khaimah, Tel: +971-7-2277095, Fax: +971-7-2277096. YEMEN: (Aden) Muala St., Tel: +967 2 222670, Fax:
+967 2 222670. (Sana'a) Middle East Trad. Co. Ltd., P.O. Box 12363, Hayel Street, Sana'a. Tel: +967-1-204201, Fax:
+967-1-204204. (Taiz) Middle East Trading Co. (METCO), 5th FIr. Hayel Saeed Anam Bldg, Al-Mugamma St. Taiz, Yemen, Tel:
+967-4-213455, Fax: +967-4-219869.




Names & Addresses for BLACK + DECKER India Service Concessionaries

ANDHRA PRADESH: KAKINADA - LAKSHMI SIVARAM ENTERPRISES, #43-1-48, OPP: IDBI BANK, MAIN ROAD, KAKINADA.
BRANCH:SARPAVARAM JUNCTION, BESIDE POLICE STATION KAKINADA, ANDHRA PRADESH, 533001, Tel: 9848317859,
Email: Isr1.nani1980@gmail.com. RAJAMUNDRY - SRK POWER TOOLS CORPORATION, DOOR NO: 7-30-15 OPP:BATA SHOW
ROOM, NEAR SANTHI, MAIN, ROAD RAJAHMUNDRY RAJAMUNDRY, 533101, Tel: 9966644555, Email:
srk.powertools@gmail.com. TIRUPATI - MAHARAJA SPARES, NO. 42 NETHAJI ROAD TIRUPATI, 517501, Tel: 0877 2253426,
Email: "ramsing.yrajpurohit@gmail.com, ramsinghrp39@gmail.com". VISAKHAPATTANAM - S B ENTERPRISES, 28-16-14 ,
SURYABAGH VISAKHAPATANAM, ANDHRA PRADESH, 530020, Tel: 0891-2562208 / 2569917, Email: sbevsp@gmail.com.
VISAKHAPATTANAM - SRI GANESH HARDWARE & ELECTRICALS, NO. 7-16-73 OLD GAJUWAKA JN VISAKHAPATANAM,
ANDHRA PRADESH, 530026, Tel: 0891 515524, Email: sriganeshhardware1982@gmail.com. ASSAM: GUWAHATI - ARUN
MACHINE AND TOOLS, A.T.ROAD NEAR RUPSHREE CINEMA, TOKOBARI GUWAHATI, ASSAM, 781001, Tel: 2591868, Email:
arunmachinetools@rediffmail.com. GUWAHATI - BAGARIA TOOLS AND HARDWARE, NEAR HOTEL VISHWARATNA AT ROAD
GUWAHATI, ASSAM, 781001, Tel: 2511173, Email: bagariatools@yahoo.com. GUWAHATI - VINAYAK TOOLS AND MACHINERY,
A-1, MANGAL RAM TOWER OPPOSITE POLICE RESERVE, A.TROAD GUWAHATI, ASSAM, 781001, Tel: , Email:
sarawgi_anil@yahoo.com. JORHAT - ASSAM MACHINE TOOLS, GAR-ALI, JORHAT GUWAHATI ASSAM, 785001, Tel: 2321607,
Email: arunmachinetools@rediffmail.com. TEZPUR - SHYAM MACHINERY AND TOOLS, A.C. PLAZA, N.B.ROAD (NEAR ANANTA
CINEMA) TEZPUR, ASSAM, 784001, Tel: 03712-230142, Email: dipeshagarwal8@gmail.com. BIHAR: GAYA - JAI AMBEY
TRADERS, RAMNA ROAD, NEAR RAMA BHAVAN, P.S.-CIVIL LAIN, P.O.- GAYA, BIHAR, 823001, Tel: , Email: jatgaya@gmail.com.
CHATTISGARH: RAIPUR - V. M. ENTERPRISES, MILLENNIUM PLAZA, FIRST FLOOR-31 BANSTAL G E ROAD RAIPUR,
492001, Tel: 0771-4280808, Email: vmenterprises9@gmail.com. DELHI/NCR: NOIDA - SHIVA MACHINERY TOOLS, C-100,
SECTOR-9 NOIDA-UTTAR PRADESH, 201301, Tel: 0120-4356062, Email: shiva_machinery@yahoo.co.in. DELHI - JMR
TECHSERV INDIA, M-7 1st FLOOR GURU RAM DASS BHAWAN COMMUNITY CENTRE RANJIT NAGAR NEW DELHI, 110041,
Tel: 011-45669290, Email: jmrtechserv@gmail.com. FARIDABAD - MAHALAKSHMI TRADING CORPORATION, Plot no 40/66B,
Industrial area, (near Raj gas agency) Near Hardware chowk, FARIDABAD, 121001, Tel: 0129-4023814, Email:
khatri_vinod@hotmail.com. GURGAON - M/S SHRI GANPATI TRADERS, Plot NO:377/24,Model Town (4Marla) Near Gurudwara,
Gurgaon-122001 GURGAON, 122001, Tel: 0124 2320088, Email: vibhu@shreeganpatitraders.com. GOA: PANJIM - MECH-TECH
ENGGINEERING SYSTEMS, G-2, EMERALD TOWERS, M.G. ROAD OPP STATE BANK ZONAL OFFICE, PANJI, GOA, 403001,
Tel: 0832-2223601, Email: arya_gc@rediffmail.com. PANJIM - S.K .TRADING, SHOP NO 4 ESTEEVE APARTMENT NEAR ALUA
HOTEL, MERCES PANJIM, 403005, Tel: , Email: sktradinggoa@gmail.com. VASCO-DA-GAMA - S.S.HITECH ENGINEERS, SHOP
NO-2, LAXJOT APPTS NEAR KTC BUS STAND VASCO-DA GAMA, GOA, 403802, Tel: 0832-2515582, Email:
s_sshe@rediffmail.com. GUJARAT: AHMEDABAD - RUSHABH TRADERS, MIRA CHEMBER, OPP.SYNDICATE BANK KADIA KUI,
RELIEF ROAD AHMEDABAD, 380001, Tel: 079 22180265, Email: rushabhavm@yahoo.in. AHMEDABAD - SHIVAM SALES &
SERVICE, Shop No.7,G/F,Mira Mangal Appt.,Opp.Uday Tenamemnt,Times Of India Road,Satellite,Ahmedabad, 380051, Tel:
079-69501111, Email: shivam.dewalt@gmail.com. AHMEDABAD - SHREE MARUTI TOOLS, B/5,NEW SHIVKRIPA APARTMENT
OPP, AGIYARAS MATA MANDIR, NAVA AHMEDABAD, GUJARAT, 380013, Tel: 079-7643580/7..., Email:
shreemarutitools@gmail.com. AHMEDABAD - SHYAM TRADING, 34, GREEN VILLA NR. H.B. KAPADIA SCHOOL, GURUKUL
ROAD, MEMNAGAR, AHMEDABAD, GUJARATH, 380052, Tel: 079 66522025, Email: bosch_shyam@yahoo.com. ANKELESHWAR
- CHINTAN ELECTRICALS, PLOT NO-1006,GIDC ESTATE, ANKELESHWAR,DIST-BHARUCH ANKELESHWAR,DIST-BHARUCH,
393002, Tel: 02646-251524, Email: chintanele@yahoo.com. RAJKOT - JAY ENTERPRISE, Dhebar Road, Near Ashok Guest House,
RAJKOT, 360001, Tel: 0281 — 2236235, Email: viralmehta.01@gmail.com. SURAT - NATIONAL POWER TOOLS ( SURAT ),
HG41-42, RUSHABH TOWERS, Near Jain Temple, Adajan Patia Rander Road, Surat, 395009, Tel: 0261-2788227, Email:
npt_surat@yahoo.co.in. SURAT - SOHAM REPARING CENTER, 11,RAMESHWAR SOCIETY, BESIDE RUDRAKSH
RESIDENCE,KAPODRA CROSSING, VARUCHA ROAD SURAT, 3950086, Tel: , Email: sohamtools@yahoo.in. SURAT - VIKRAM
ENGINEERS, M.G.ROAD , NO-4 , SANGHAVI HOUSE UDYOGNAGAR UDHANA, 394210, Tel: 0261-2274025, Email:
sujata1290@gmail.com. VADODARA - HARIOM ENTERPRISE, Laheripura New Road Opposite Sai Baba temple VADODARA,
GUJARAT, 390001, Tel: 0265-6543678, Email: patel_rajesh67@yahoo.com. VAPI - BRIGHT MACHINE TOOLS, A-1 Plot no 126,0pp
Hotel way wait bhadakmora silvasa road, vapi, 396195, Tel: 0260-2450808, Email: brightvapi@ymail.com. BARDOLI - VDN
ENTERPRISE PVT LTD, 201, 1ST FLOOR, M.G ROAD DARSHAN APARTMENT, BARDOLI, 394601, Tel: 0262 - 2226507, Email:
vdnpvtitd@gmail.com. AHMEDABAD - GITANJALI TRADERS, LAXMI NAGAR CORNER OPP;GANGOTRI HOTEL, NH NO 8
NARODA,AHMEDABAD,GUJARAT, 382330, Tel: 079-22801346, Email: info@gitanjalitraders.com. SILVASSA - INDIA TOOLS
CENTRE, NO.8,Silver Point, OPP: TO ICICI BANK, Silvassa - Vapi Main Road SILVASSA, 396230, Tel: 2602423518, Email:
indiabrgntools@yahoo.com. AHMEDABAD - SHREE GANESH SALES &SERVICE, E/21, MIRA MANGAL APARTMENTS OPP:
UDAY,SOC TIMES OF INDIA ROAD,VEJALPUR , SATELLITE, AHMEDABAD, 380051, Tel: 079 - 40320976,
Email: ganeshservice2bosch@gmail.com.




HARYANA: BHIWADI - HARYANA AGENCIES, NEAR ALLAHABAD BANK NH-8 , DELHI-JAIPUR HIGHWAY, BANIPUR CHOWK
BAWAL(REWARI)HARYANA, 123501, Tel: 01493-226319, Email: haryana.agency@gmail.com. HIMACHAL PRADESH: BADDI -
CHANDAN INDUSTRIES, B.O. OPP. 4 SEASON HOTEL, PINJORE ROAD, NEAR BUS STAND BADDI, HIMACHAL PRADESH,
177701, Tel: 94180-01785, Email: dewaltbaddi@gmail.com. JAMMU AND KASHMIR: JAMMU - BHAGWATI SALES
CORPORATION, MAIN ROAD, LAST MORTH GANDHI NAGAR , JAMMU, 180001, Tel: 0191-2452718, Email:
pranav272@gmail.com . DHANBAD - SIGMA ENTERPRISES, SARAIDHELA MAIN ROAD NEAR AJAY TALKIES DHANBAD,
BIHAR, 828127, Tel: 206253, Email: sigmaenterprises66@yahoo.com. JHARKHAND: JAMSHEDPUR - INDUSTRIAL TOOLS &
EQUIPMENTS, S * TYPE CHAWK , MAIN ROAD ADITYAPUR, JAMSHEDPUR WEST BENGAL, 831013, Tel: 0657-2383282, Email:
udaybavdekar@yahoo.com. JAMSHEDPUR - MANGILALL RUNGTA, P.O.JUGSALAI JAMSHEDPUR, JHARKHAND
JAMSHEDPUR, 831006, Tel: 0657-423738, Email: mirungtas@rediffmail.com. RANCHI - INDUSTRIAL TOOLS AGENCY, DR.
FATAULLAH ROAD RANCHI JHARKHAND, 834001, Tel: 0651-2206712, Email: industrialtoolsagency123@gmail.com
KARNATAKA: BANGALORE - HINDUSTAN TOOLS, Shop No.40/3, Dr. Ismail complex,S.P.Road, Bangalore, 560002, Tel:
080-41513796, Email: hindustantoolsraghu@gmail.com. BANGALORE - MINI SALES AND TOOLS SERVICE, NO 12,1ST
FLOOR,R.K.BUILDING 1ST CROSS, N.R.ROAD BANGALORE, KARNATAKA, 560002, Tel: 26702375, Email:
mini_tools@yahoo.co.in. BANGALORE - NEW BANGALORE POWER TOOLS, NO-637/4,FIRST FLOOR, MUNIYAPPA COMPLEX,
OPP.I.B.P.PETROL BUNK, JALAHALLI CROSS BANGALORE, KARNATAKA, 560057, Tel: 25900650, Email: nbpt.bir@gmail.com.
BANGALORE - PATEL TRADING CORPORATION, 1ST FLOOR, NO. 57/3 SARDAR PATRAPPA ROAD BANGALORE,
KARNATAKA, 560026, Tel: 8026754572, Email: ptctyrolit@gmail.com. BANGALORE - VISHAL ENTERPRISES, | FLOOR, NO.5
MANDI VEERAPPA LANE S.J.P. ROAD CROSS BANGALORE, KARNATAKA, 560002, Tel: 080-40903826, Email:
vish3777@gmail.com. BELGAUM - VIKRANT SALES CORPORATION, KHANAPUR ROAD UDYAMBAG BELGAUM, KARNATAKA,
590008, Tel: 0831-2441256, Email: vikrantsalescorpn@gmail.com. BHATKAL - CITY TOOLS CENTER, ISMAIL COMPLEX, N H-17
MAIN ROAD BHATKAL, KARNATAKA, 581320, Tel: 227613, Email: citytoolsbhatkal@gmail.com. BIJAPUR - SAGAR
ELECTRICALS, SHOP NO. 55 CMC COMPLEX BAGALKOT CROSS BIJAPUR, KARNATAKA, 586101, Tel: 08352-22637. HUBLI -
A B AGENCIES, RAZAK BUILDING, KOPPIKAR ROAD KOPPIKAR ROAD, HUBLI KARNATAKA, 580020, Tel: 0836-2366812,
Email: axaybs@gmail.com. MANGALORE - LAKSHMI SALES CORPORATION, LAKSHMI TOWERS, MAIN ROAD,KULAI, ,
MANGLORE MANGALORE, 574196, Tel: 0824-2407836, Email: lakshmicryo@gmail.com. KERALA: CALICUT - TOOL TECH INC,
DOOR NO. 16/931 & 932B ARADHANA TOURIST HOME, KALLAI ROAD, CALICUT, 673002, Tel: 0495-4025065, Email:
inc.tooltech@gmail.com. KOCHI - POWERTOOL ENTERPRISES, 44/2133E, FREEDOM ROAD KALOOR KOCHI, KERALA,
682017, Tel: 0484-4047593, Email: ptecochin@yahoo.co.in. KOCHI - TOOL WORLD, 44/2708C KARUKAPPILLY DESHABHIMANI
ROAD KOCHI,KERALA, 682017, Tel: 0484-3295546/2409745, Email: toolworld.world068@gmail.com. KOCHI - VINDIA
ENTERPRISES, 39/3686, RAVIPURAM ROAD ERNAKULAM, KOCHI, KERALA, 682016, Tel: 0484-2356924, Email:
vindiano1tool@yahoo.com. MALLAPURAM - KOLAR MILL STORES PVT. LTD., 18/1819 KOLAR BUILDINGS OPP POLICE
STATION, UP HILL P.O MALLAPURAM, 676505, Tel: 0483-2730603, Email: mail@kolaronline.com. THRISSUR - TOOL MEC,
XI1/689/27, MARS COMPLEX POOTHOLE ROAD THRISSUR, KERALA, 680004, Tel: 0487-2389739, Email: jayadev58@gmail.com.
TRIVANDRUM - VIZHINJAM POWER TOOLS, SARHAN BUILDING, ARYASALAI TRIVANDRUM, 695036, Tel: 0471-6050001,
Email: vizhinjampowertools@gmail.com. KOTHAMANGALAM - JAMSAS TRADELINKS PRIVATE LTD, 1X/529 D,FORSQARE,
THRIKKARIYOOR, NELLIKUZHI ROAD, ERNAKULAM DISTRIC, KOTHAMANGALAM, 686692, Tel: 0485-2828520, Email:
jamsastradelinks@gmail.com. MADHYA PRADESH: BHOPAL - BHOPAL TOOLS, 64, HAMIDIA ROAD, BHOPAL- MADHYA
PRADESH, 462001, Tel: 0755-2736173, Email: bhopaltools@gmail.com. INDORE - PIONEER INTERNATIONAL, 223, SHASTRI
MARKET, 2ND FLOOR , INDORE - MADHYA PRADESH, 452007, Tel: 0731-2538007, Email: pioneerindore221@gmail.com.
INDORE - RELIABLE POWER TOOLS, 12, JAWAHAR MARG,SHOP NO 9 ,1st FLOOR, SHALIMAR PLAZA, INDORE- MADHYA
PRADESH, 452007, Tel: 0731-2366352, Email: reliablepowertools@gmail.com. INDORE - BALAJI ENTERPRISES, 118, SIYAGANJ
MAIN ROAD, INDORE- MADHYA PRADESH, 452001, Tel: 0731-2549374, Email: rbalajient@rediffmail.com. AHMEDNAGAR -
DATTA ENTERPRISES, N-16, NIMBALAK ROAD MIDC INDUSTRIAL AREA AHMEDNAGAR, MAHARASHTRA, 414111, Tel:
0241-6611130 / 6611131, Email: dattal@rediffmail.com. MAHARASHTRA: AKOLA - R B MACHINERY, MALIPURA CHOWK AKOLA
MAHARASHTRA, 444001, Tel: 0724-2424354, Email: vijaybaniya@yahoo.co.in. ANDHERI (E) MUMBAI - UNIQUE AGENCIES,
MAROL MAROSHI ROAD, , MAROL, MUMBAI MUMBAI MUMBAI, 400059, Tel: 022-29257512, Email: uniqueage@ymail.com.
AURANGABAD - ANIKET ENTERPRISES, X-324, NEAR HDFC BANK MAHARANA PRATAP CHOWK, BALAJI NAGAR MIDC,
AURANGABAD, 431005, Tel: 0240-2563312, Email: aniketent1408@gmail.com. AURANGABAD - PADMAVATI ELECTRICALS,
OPP. RAMANAND COLONY KRANTI CHOWK AURANGABAD, 431005, Tel: 0240 - 2323033, Email:
padmavati.electricals@rediffmail.com. AURANGABAD - SHACO SALES & SERVICES-AURANGABAD, Shop No. 9 , Awargaonkar
Complex , Below Hotel Ramgiri Jalna Road , Cidco , Aurangabad, 431005, Tel: 0240-6542111, Email: aurangabad@shacosales.com.



BOISAR - YASH VINAYAK ELECTRICAL, shop no 17, F-1, Stayam Apt. Near- Ostwal English Academy School, Ostwal Empire
BOISAR, MAHARASHTRA, 401501, Tel: , Email: yashvinayakelectrical@gmail.com. BULDHANA - J B MACHINERY & TOOLS,
NEAR ST JOSEPH SCHOOL BOTHA ROAD BULDHANA, 443001, Tel: 07262-46159, Email: ajay.sharma1711@gmail.com.
CHAKAN - SADAGURU POWER TOOLS AND ELECTRICAL, KOHINOOR CENTRE SHIVAJI CHOWK CHAKAN, PUNE, 410501,
Tel: 02135-645361, Email: sadgurutools@rediffmail.com. DHULE - MISTRY ENTERPRISES, NEAR PRAKASH TALKIES PAROLA
ROAD DHULE, MAHARASHTRA, 424003, Tel: 02562-234429, Email: mistryenterprises234429@gmail.com. ICHALKARANJI -
SAPANA ENTERPRISES, 23/151, PANCHGANGA FACTORY TO SHAHPUR ROAD, NEAR KOTHARI SIZING, P O - GANGAN
ICHALKARANJI, MAHARASHTRA, 416116, Tel: 0230-2440592, Email: sapana.enterprises@rediffmail.com. JALANA - S.P. SHAH &
SONS, MUTTA BUILDING NEAR NATRAJ CINEMA JALANA, MAHARASHTRA, 431203, Tel: -, Email:
spshahjalna234827@yahoo.in. JALGAON - KAURENU INDUSTRIAL ENTERPRISES, NO. 5, LAXMI TOWER NERI NAKA,
JALGAON MAHARASHTRA, 425001, Tel: 0257-2227384, Email: kaurenutools@gmail.com. JALGAON - SHRI GAJANAN
ELECTRICALS & MACHINER, 327-A , MAIN GATE , BASEMENT NEW B.J.MARKET, JALGAON MAHARASHTRA, 425001, Tel:
0257-222 4198, Email: pawandandge117@gmal.com. KHAR (W) MUMBAI - MAHAVIR ELECTRICALS, Shop No 8, Inside B.M.C
Market Khar (W), MUMBAI, 400052, Tel: 022-26462082, Email: kamleshbhati1974@yahoo.com. KOLHAPUR - SUSHITO
ENTERPRISES, B,UNDER GROUND - 1 PRABHAKAR PLAZA, STATION ROAD KOLHAPUR, MAHARASTRA, 416001, Tel:
0231-2667433, Email: sushito2667433@yahoo.co.in. KOLHAPUR - YASH ENTERPRISES, 1446 B/C, EMPIRE TOWER, SHOP
NO.16-B DASARA CHOWK, LAXMIPURI KOLHAPUR, MAHARASTRA, 416002, Tel: 0231-2644811, Email:
yashenterprises10@gmail.com. LATUR - S D TRADERS, JAMDADE BUILDING BEHIND OLD POWER HOUSE LATUR,
MAHARASTRA, 413512, Tel: 02382-252127, Email: shailsun@yahoo.com. LONAVALA - SUPER AGENCIES, G’ WARD , SHOP NO
- 6 GURUNANAK CO-OPP HSG SOCIETY LONAWALA, MAHARASHTRA, 410401, Tel: 02114-273279, Email:
rajivsuper@gmail.com. MUMBAI - MANOHER ELECTRIC STORES, 10,Roshni Building,S.V.Road Oshiwara,Jogeshwari(West)
MUMBAI, MAHARASTRA, 400102, Tel: 022-26784783, Email: manoharmachinetools@gmail.com. MUMBAI - RAJ MACHINE
TOOLS, Il ND FLOOR 71/73, NAGDEVI STREET MUMBAI, MAHARASTRA, 400003, Tel: 022-65213643/2035, Email:
rajtools@yahoo.co.in. MUMBAI - S. A. TRADERS, 76 , NAGDEVI CROSS LANE , SHOP NO 3. MUMBAI, MAHARASTRA, 400003,
Tel: 022 - 23400988, Email: tkglobalstar@gmail.com. MUMBAI - SHREE SIDHIVINYAK MACHINE TOOLS, Shop No 1 ,Vishwa
Mohini Building Opp Kamla Nehru Shoping Centre N.S Road , Mulund, 400080, Tel: 022-25612255, Email: jaindilip525@gmail.com.
NAGPUR - RATHI ENGINEERING COMPANY, 31 A, RADKE LAYOUT OPP- SAINT XAVIERS HIGH SCHOOL NAGPUR,
MAHARASHTRA, 440016, Tel: 07104-232221, Email: kjrathi_rec@yahoo.com. NAGPUR - UNION HARDWARE STORES,
CENTRAL AVENUE DARODKAR CHOWK, NEAR ITWARI HIGH SCHOOL NAGPUR, 440002, Tel: 2769620, 2777729, Email:
unionhardwaremz@gmail.com. NASIK - ESSEL ENGINEERS, NO. 6/7, KHETWANI D NEAR DONDE BRIDGE, UNTWADI, CIDCO
NASHIK, MAHARASHTRA, 422009, Tel: -, Email: avinashkale32@yahoo.in. NASIK - MESON TRADERS, NO. 994, MAIN ROAD
NASHIK NASHIK (M.S.), 422001, Tel: 0253 2507862, Email: meson_ambad@yahoo.in. NASIK - VIDAD ENGINEERING &
ELECTRICALS, MAHADEV NAGAR CORNER NEAR SATPUR BUS STOP, SATPUR - TRIMBAK ROAD SATPUR NASIK, 422007,
Tel: 0253 2363567, Email: vidadengg@yahoo.com. NAVI MUMBAI - FINE ELECTRICAL WORKS, SHOP NO -3 ,JANTA MARKET
PLOT NO 3 & 4 ,SEC-23 , NR SADGURU HOTEL,TURBHE ,NAVI MUMBAI NAVI MUMBAI, 400705, Tel: 022-27839587, Email:
fine.electricalworks@yahoo.in. NAVI MUMBAI - NEW BOMBAY (HARDWARE) TRADERS PVT., PLOT NO 107, SECTOR-23
TURBHE SERVICE INDUSTRIES, NEAR JANTA MARKET VASHI, NAVI MUMBAI, 400705, Tel: 022-67973977 / 27835529, Email:
nbht@nbhtpl.com. OSMANABAD - SHREE AMBICA MACHINE TOOLS, SHOP NO 26 SHIVAJI CHOWK OSMANABAD,
MAHARASHTRA, 413501, Tel: 0242-227281, Email: ashoksapkal75@gmail.com. PUNE - EVEREST ENTERPRISES, SUKHWANI
NEST SHOP NO. 7, VIDHYAM NAGAR PIMPRI, PUNE, 411018, Tel: 27433522, Email: everest_entp@yahoo.co.in. PUNE - FAITH
MACHINERY STORES, TIP TOP BLDG , SHOP NO-6&7 , 550B , NANAPETH , NEAR CHACHA HALWAI CHOWK , LAXMI ROAD ,
PUNE., 411002, Tel: 020-26137868 / 27433169, Email: faithpurchase2010@gmail.com. PUNE - K Z TRADING CO, Shop no 2 ,
padamjee palace, Bhawani Peth PUNE, 411042, Tel: 020 32927052, Email: mustafa_reshamwalla@yahoo.com. PUNE - MAX
CORPORATION, NO. 95, GANESH PETH, LAXMI ROAD DULYA MARUTI CHOWK PUNE, 411002, Tel: 020-26344945 / 26344946 /
26341647, Email: maxcorpn@yahoo.com. PUNE - RAM ELECTRICALS, SHAGUN CHOWK PIMPRI PUNE, 411017. PUNE -
SOLANKI ENTERPRISES, NO. 288/B, RASTA PETH OPP M.S.E.B NEAR SAI MOTORS, PUNE, 411011, Tel: 020 26120268, Email:
solankienterprisespune@gmail.com. PUNE - SUPERWELD SOURCES PVT LTD, Near Century Enka MIDC Bhosari PUNE, 411026,
Tel: 020-30681560, Email: supertraderspune@gmail.com. PUNE - TECHNO TOOLS, 1 & 2, P.J. CHAMBERS NEAR AMBEDKAR
STATUE PIMPRI, PUNE, 411018, Tel: 020 30683334/5/6/7/8, Email: technodewalt@yahoo.com/techno.tools@yahoo.com. PUNE -
TOOL MAX, “MAULI" 738, BUDHWAR PETH GANESH ROAD, NR. PHADKE HOUD PUNE, 411002, Tel: 020 64007995, Email:
sales@toolmax.in. SANGLI - ARC POWER TOOLS & EQUIPMENTS, Atharv Sankul , Basement , Near Hotel New Ratna , Kupwad
Phata , Vishrambag , Sangli, 416436, Tel: 0233-2670443, Email: madhav@arcpowertools.com / mohan@arcpowertools.com.
SANGLI - SHREE SALES AND SERVICES, PLOT NO. P-90 CHAKAN OIL MILL ROAD, M.I.D.C . SANGLI, 416436,
Tel: 0233-2645005 / 2645437, Email: vinodlatthe1@yahoo.com.



SATARA - M P ENGINEERS, SHOP NO -7 , JIWHALA HOUSING SOCIETY NEAR BOMBAY RESTAURANT, OLD M.I.D.C SATARA,
415001, Tel: 02162 - 247341, Email: mpengineersatara@gmail.com. SATARA - NEW MAHARASHTRA TRADERS, NO. 184 B1/C,
RAVIWAR PETH POWAI NAKA SATARA, MAHARASHTRA, 415002, Tel: 02162-235605, Email:
newmaharashtratraders.pt@gmail.com. SOLAPUR - MADAN .J. DALVI, GALA NO -7 .L.V.COMPLEX RAMLAL CHOWK, RAILWAY
LINE SOLAPUR, MAHARASTRA, 413001, Tel: 0217-2727051, Email: dalvi.prem@gmail.com . SOLAPUR - SIDDHRATNA SALES &
SERVICES, NO. 64 JODBHAVI PETH SOLAPUR, 413002, Tel: 0217 2729911, Email: siddhratna.sales@rediffmail.com. SOLAPUR -
SUNEEL TEXTILE ENGINEERING INDUSTRI, PLOT NO. 65, NAGANE NAGAR BEHIND MAHAVIR TEA
COMPANY,KONDH-413004 KONDH, SOLAPUR, 413007, Tel: 0217-2622500, Email: sgpendsesol@bsnl.in .THANE - SUPER
SALES & SERVICES, MONALISA BLDG., SHOP NO.5, HARINIWAS CIRCLE, , THANE, 400602, Tel: 022 - 25386845, Email:
contact@supersalesservice.com . PUNE - ABRA SALES, T-96/1 BHOSARI PIMPRI ROAD, M.I.D.C BHOSARI, PUNE ,
MAHARASHTRA, 411026, Tel: 020-66300599, Email: rssbhosari@gmail.com. MUMBAI - UNIQUE ENGINEERS, OFFICE NO.3,183
MUTTON STREET, NULL BAZAR, MUMBAI, 400003, Tel: 022-23475221, Email: murtaza@uniqueengineers.com. ORISSA:
BHUBANESWAR - UTKAL POWER TOOLS &SALES, SHOP NO 121,ANAND PLAZA LAKSHMI SAGAR SQUARE
BHUBANESHWAR, 751006, Tel: 0674-2571079, Email: utkalpowertoolssales2012@gmail.com. ROURKELA - SUBHAM
ENTERPRISES, NO. 41 , TARINGINI MARKET ROURKELA ORISSA, 769004, Tel: 0661-440 1443, Email:
subhamenterprises42@gmail.com.CUTTACK - M/S ADITYA TRADE &CO, APARNA NAGAR, PO CHAULIAGANJ, NEAR SITADEVI
JOGLEKAR SCHOOL CUTTACK CUTTACK, 753004, Email: aditya.dewalt@gmail.com.CUTTACK - HINDUSTAN
TRADERS-ORISSA, Bhadrakvati Road, Sanjay Cafe Building ,Cuttuck, Email: abhindustantraders879@gmail.com.
BHUBANESWAR - SUPREME TOOLS CENTRE,CUTTACK ROAD, KALPANA AREA,APEX MARKET COMPLEX, 751006, Tel:
6742311368, Email: supreme.tools.centre@gmail.com. PUNJAB: CHANDIGARH - D.P.JAGAN & SONS, SCO 46-47, SEC.NO-28-C
CHANDIGARH, HARYANA, 160002, Tel: 0172-5072717, Email: dpjagan@yahoo.in.JALANDHAR - FAIRDEAL AGENCIES, NEHRU
GARDEN ROAD NEAR AJIT PRESS JALANDHAR, 144001, Tel: 0181-5030304, Email: sg@fairdealagencies.co.in. LUDHIANA -
ARNEJA MACHINERY STORE, GILL ROAD LUDHIANA PUNJAB, 141003, Tel: 0161-2537923, Email: arneja375@yahoo.in.
PANCHKULA - VIKAS WELD, PLOT NO-257 ,INDUSTRIAL AREA, PHASE- | , PANCHKULA HARYANA, 134113, Tel: 0172-2576437,
Email: vikasgasesvg@yahoo.co.in. PHAGWARA - MOHINDRA BROS. OIL CO., DANA MANDI, PHAGWARA PHAGWARA
PHAGWARA, 144401, Tel: 01824 269082, Email: anant.raman@yahoo.com. CHANDIGARH - J.V. MILL AND HARDWARE STORES,
418-A, INDUSTRIAL AREA PHASE Il RAM DARBAR , CHANDIGARH, 160002, Tel: 0172-2640658, Email: jym418@rediffmail.com.
RAJASTHAN: AJMER - S. S. AUTO AGENCIES, 4, KHAILAND MARKET, AIMER AJMER, 305001, Tel: 1452424120, Email:
ssauto07@gmail.com. ALWAR - HARYANA IRON TRADERS, RAM GANJ, ALWAR ALWAR, 301001, Tel: 0144-2700205, Email:
haryanairon.alwar@gmail.com. JAIPUR - ATUL ENTERPRISES, NEAR SIKAR HOTEL HANS MARG, S.C.ROAD JAIPUR,
RAJASTHAN, 302001, Tel: 0141-2360327, Email: atuldhurka@gmail.com. JODHPUR - BHATI HARDWARE HOUSE,
OPP-HANWANT SCHOOL PAL ROAD, JODHPUR (RAJ) JODHPUR-342003, 342003, Tel: 0291-2770506 / 0291-2770337, Email:
bhatihardware_house@yahoo.com. JODHPUR - SEJAL POWER TOOLS, 1ST PAL PULIYA NEAR GOVT SCHOOL MAIN PAL
ROAD VILLAGE PAL JODHPUR, 342001, Tel: 0823-3994001, Email: sejalpowertools285@gmail.com. JODHPUR - USHA TRADING
COMPANY, INSIDE SOJATI GATE, JODHPUR JODHPUR, 342001, Tel: 2642023, Email: naveenutc2011@gmail.com.SIKANDARA -
JAGDAMBA ENTERPRISES, NEAR THANDI PAU KI THADI, Agra Road, Sikandra Chouraya SIKANDARA, 303303, Tel: , Email:
jagdambaent06@yahoo.com. UDAIPUR - M.P.TRADERS, 40,NEW KESHAV NAGAR ROOPSAGAR ROAD UDAIPUR, 313001, Tel:
, Email: mptraders.2010@rediffmail.com. UDAIPUR - RAJASTHAN TOOLS(PROP.DIESELS INDIA), 1, KASTURBA MARKET TOWN
HALL ROAD, UDAIPUR, 313001, Tel: 0294-2419260, Email: rajasthantools@murdiagroup.com. TAMIL NADU: CHENNAI -
CHENNAI POWER TOOLS AND ELECTRICALS, NO-648 , 1st Floor, MTH Road MANNURPET PADI CHENNAI, 600050, Tel:
044-26251663, Email: chennaipowertools@yahoo.com. CHENNAI - K.S.ENGINEERING EQUIPMENTS, 16, TRUNK ROAD,
POONAMALLEE CHENNAI, 600056, Tel: 044 - 26492223, Email: k.s.engineeringequipments@gmail.com.CHENNAI - M/s.ROYAL
TOOLS AGENCIES, Old.No.11, New.No.21, Errabalu Street, Chennai CHENNAI, 600001, Tel: 044 - 25212150,044 - 25212160":
royaltoolsagencies@gmail.com,service@royaltools.in. CHENNAI - PROFESSIONAL POWER TOOLS SALES &SERVICE, NO
77/155, BROADWAY CHENNAI CHENNAI, 600108, Tel: 044-64555872, Email: pptssc@gmail.com. CHENNAI - SHRIMMA POWER
TOOLS, NO. 13, OLD MAHABALIPURAM ROAD KANDANCHAVADI, CHENNAI. CHENNAI, TAMIL NADU, 600096, Tel:
044-64534203, Email: shrimmapowertool@yahoo.com. CHENNAI - SRI KATHYAYENI ENTERPRISES, H-24, CENTRAL AVENUE
KORATTUR CHENNAI, TAMIL NADU, 600080, Tel: 044 - 26873550 /42878495, Email: kathyayeni_tools2002@yahoo.co.in.
COIMBATORE - AARDWOLF ENGINEERING CO., NO. 180 A/9, DR. NANJAPPA ROAD NSP COMPLEX, COIMBATORE
COIMBATORE, TAMIL NADU, 641018, Tel: 0422 - 2301884 / 2380974, Email: myaardwolf@gmail.com. COIMBATORE - ORIENT
EQUIPMENT & SERVICES, P.B. NO. 3795, SHOP NO G-5, V. R. ARCADE 295, DR. NANJAPPA ROAD COIMBATORE, TAMIL
NADU, 641018, Tel: 0422 - 2236432 /2238507, Email: orientcbe@gmail.com,orientcalibration@gmail.com,rientcbe@dataone.in.
HOSUR - BANU TOOLS, PLOT NO 7 , AMARAVATHI TOWERS VASAVI STREET,NEAR KVB BANK , NH 7, BYE PASS ROAD,
HOSUR, 635109, Tel: 04344 - 242102, Email: banutools@gmail.com.



MADURAI - SANKER SALES CORPORATION, NO. 270, WEST MASI STREET MADURAI TAMIL NADU, 625001, Tel: 0452 -
2341803, Email: sankersalescorpn270@gmail.com.TRICHY - SRI ANDAL POWER TOOLS, NO. 5, A BLOCK SREE COMPLEX,
MADURAI ROAD TRICHY, 620008, Tel: 0431 4544271, Email: sriandalpowertools@yahoo.co.in.SALEM - SRI ANDAL AGENCIES,
47/10E DEVANGAPURAM EXTN ST SHEVAPET, SALEM, 636002, Tel: 0427 2223718, Email: sriandalagencies@yahoo.in. Madurai
- SRI CHELLAM TOOLS, 166C NORTH VELI STREET Madurai Madurai, 625001, Tel: 04524-4504200, Email:
srichellamtools@gmail.com. Chennai - THOMAS ENTERPRISES, 1/23, Kamatchi Nagar, vanagaram, Chennai, 600095, Tel:
044-24767133, Email: thomasenterprises30@gmail.com. TUTICORN - BLESSON TRADERS, NO.15, DEVARPURAM ROAD,
TUTICORN, 628003, Tel: , Email: blessontraders@yahoo.in. TELANGANA: ANANTHPUR - GENERAL ENGINEERING, # 18-246
,ROOM NO - 2 PINNI COMPLEX OPP KRISHNA THEATRE, ANANTHPUR, ANDHRA PRADESH, 515001, Tel: 0854-235706, Email:
friendjan1@yahoo.co.in. HYDERABAD - GAYATHRI INDUSTRIAL CORPORATION, 10C, USHODAYA TOWERS, INDUSTRIAL
ROAD, SHAPURNAGAR,JEEDINEMTLA. HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500055, Tel: 040 65964671, Email:
gayathri.powertools@gmail.com. HYDERABAD - ORIENTAL ENGINEERING CORPORATION, 5-2-990 NIZAM SHAHI ROAD
HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500095, Tel: 040 460 0056, 460 5319, Email: orientalgroup@gmail.com. HYDERABAD -
S.V.INDUSTRIAL & MARKETING SERVICES, 2-3-64/8, S.NO-1 & 2 ,SAI POORNIMA OPP-AMBERPET NEW POLICE STATION, ,
HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500013, Tel: 040-27424828, Email: svindustrial1988@gmail.com. HYDERABAD - SRINIVASA
ENTERPRISES, 5-5-80,2ND FLOOR, SRI SRINIVASA COMMERCIAL COMPLEX , BESIDE RAO'S HOTEL RANIGUNJ,SECUNDE
HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500003, Tel: 040-66489943, Email: srinivasa_enterprises99@yahoo.com. HYDERABAD -
VRINDAVAN ENTERPRISES, SHOP NO - 113, MEGHANA COMPLEX, OPP- ANDHRA BANK , BALANAGAR HYDERABAD,
500037, Tel: 30906810, Email: vrindavanent@gmail.com. VIJAYWADA - GOPALAKRISHNA ENGINEERING CO,, DOOR NO
12-6-15, HART STREET, TARAPET, VIJAYAWADA VIJAYWADA VIJAYWADA, 520001, Tel: 9848156713, Email:
sambasivaraopothina@yahoo.com. SECUNDERABAD - RAMAN TRADING COMPANY, SHOP NO.3,GAYATRI COMMERCIAL
COMPLE, LALATEMPLE SREET,RANIGUNJ,SECUNDERABAD, 500003.UTTARAKHAND: RUDRAPUR - PARVESH MARKETING,
TEEN PANI DAM, FULSUNGA, U.S. NAGAR, RUDRAPUR-UTTRAKHAND, 263153, Tel: , Email: parveshmarketing@rediffmail.com.
DEHRADUN - M P ABRASIVES, SHOP NO- 19, SRI LAXMI PLAZA, GANDHI ROAD, DEHRADUN-UTTRAKHAND, 248001, Tel:
0135-2623192, Email: mpabrasives@gmail.com. GHAZIABAD - SHARMA ELECTRICALS, 1577, VIVEKANAND NAGAR, DOUBLE
STORY, GHAZIABAD-UTTAR PRADESH, 201001, Tel: 0120-2702670, Email: SPT_2010@REDIFFMAIL.COM. KANPUR - CLIPCO
TRADERS, 77/151, LATOUCHE ROAD , KANPUR- UTTAR PRADESH, 208001, Tel: 0512-2314228, Email: clipico@gmail.com.
UTTARPRADESH: KANPUR - MAGADH INDUSTRIAL COMPANY, 123/414-A, GURU NANAK MARKET, GADARIAN PURVA,
KANPUR- UTTAR PRADESH, 208022, Tel: 0512-2230545, Email: micokanpur@gmail.com. KANPUR - VIRAT ENTERPRISES,
122/230, SAROJINI NAGAR, KANPUR -UTTAR PRADESH, 208012, Tel: 0512-2221264, Email: premagarwal16@gmail.com.
LUCKNOW - YASH ENGINEERING WORKS, 83, NAYA GAON EAST (BARROW MARKET) LATOUCH ROAD, LUCKNOW-UTTAR
PRADESH, 226018, Tel: 0522-3046252, Email: yashenggworkslko@gmail.com. SAHARANPUR - PREMIER MACHINERY STORE,
VENUS CINEMA BUILDING, RAILWAY ROAD , SAHARANPUR -UTTAR PRADESH, 247001, Tel: 0132-2641663, Email:
pmssre@gmail.com. LUCKNOW - POWER TOOLS COMMERCE, TALKATORA ROAD, NEAR HARDOI CROSSING,
LUCKNOW-UTTAR PRADESH, 226017, Tel: 0522-3296595, Email: powertoolscommerce@gmail.com . GHAZIABAD - CHANANA
BROTHERS, 228/6, HAPUR  ROAD, GHAZIABAD-UTTAR PRADESH, 201001, Tel: 0120-4115993, Email:
chanana_brothers1@yahoo.com. MEERUT - GARG STEEL CENTRE, 419, PATEL GANJ, KABARI BAZAR, MEERUT CITY-UTTAR
PRADESH, 250002, Tel: 0121-2515926, Email: mukul.gsc@rediffmail.com. LUCKNOW - NIMBUS INTERNATIONAL, 26, AISH
BAGH ROAD, LUCKNOW-UTTAR PRADESH, 226004, Tel: 0522-692315, Email: nimbusinternational@gmail.com. VARANASI -
DIAMOND EDGE, D 59/127, CURCH MISSION COMPOUND, SIGRA, VARANASI-UTTAR PRADESH, 221010, Tel: 0542-2224317,
Email: diamondedgevns@rediffmail.com. ALLAHABAD - ASSOCIATED BROTHERS, 17 RAM BAGH, ALLAHABAD-UTTAR
PRADESH, 211003, Tel: 0532-2418381, Email: ab_alld@rediffmail.com. HARIDWAR - U & D CORP, 1243, ARYA NAGAR,
KANKHAL-JWALAPUR ROAD, HARIDWAR-UTTRAKHAND, 249404, Tel: 01334-253452, Email: undcorp@live.com. RUDRAPUR -
NATIONAL MACHINERY STORES, 39, GALLA MANDI, U.S. NAGAR, RUDRAPUR-UTTRAKHAND, 263153, Tel: 05944-243417,
Email: salujanms@yahoo.co.in . WEST BENGAL: DURGAPUR - CITY HARDWARE, NACHAN ROAD BENACHITY DURGAPUR,
WEST BENGAL, 713213, Tel: 0343-2583831, Email: city_steelcity@rediffmail.com. HOWRAH - CUTWELL TOOLS, BELOW WBSEB
OFFICE HOWRAH AMTA ROAD, DASNAGAR HOWRAH, WEST BENGAL, 711105, Tel: 6530670, Email:
yogesh@market-links.co.in. KOLKATA - BARDIA TRADING CO., NO. 17 , PRINCEP STREET KOLKATA WEST BENGAL, 700072,
Tel: 2373065, Email: bardiatradingcompany@gmail.com. KOLKATA - MACHINERY & TOOLS ( INDIA ), 24, NETAJI SUBHAS ROAD
KOLKATA WEST BENGAL, 700001, Tel: 033-2221-3840, Email: mtools_kol@yahoo.co.in. KOLKATA - S.M.B CORPORATION, NO.
218 OLD CHINA BAZAR STREET KOLKATA, 700001, Tel: 22422406/0666, Email: smbcorporation@gmail.com. KOLKATA - SUBOL
DUTT & SONS PVT. LTD., NO. 13, BRABOURNE ROAD KOLKATA WEST BENGAL, 700001, Tel: 40051156, Email:
suboldutt@rediffmail.com. KOLKATA - ESKAY CORPORATION, 26, N.S.ROAD(NETHAJI SUBAS ROAD) (GROUND FLOOR)
KOLKATA, 700001, Tel: 65217049, Email: eskaycorp@live.in.
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AnbmeTbeBck, 000 "Cmapt", 423451, yn. Tyxsatynnuha, A.1\2, 6a3a Cmapr, Tenedoh: (8553) 30-01-01, dakc: (8553) 30-00-01. AHrapck,
000 "BCPTA Kemeposckue 3aBopbl" 665800, yn. Pabouero LWtaba, f. 87, Tenedon: (3955) 77-91-02, 96-96-59, Pakc: (3955) 77-91-02.
ApxaHrenbck, 000 "Apxnec-cepsuc”, 163071, yn. Tumme, f. 23, TenechoH: (8182) 27-00-49, 29-35-86, dakc: (8182) 27-00-49.
ActpaxaHb, 000 "Komnanus WHcTpymenTan”, 414057, yn. Poxaectsenckoro, f. 1 XK, TenedoH: (8512) 35-14-46, 35-14-46, dakc: (8512)
50-21-21. ActpaxaHb, OO0 "Mactep-Knacc", 414014, yn. fpocnasckas, A. 34 A, TenedoH: (960) 856-05-11. AumnHck, OO0
"Okctpum-LienTp”, 662150, yn. [3epxuHckoro, 4. 36, Tenedon: (39151) 6-23-22. Bapnayn, UM beckuwku B. M., 656010, yn. np-T JlenuHa,
. 73, Tenechon: (3852) 61-77-12, dakc: (3852) 61-77-12. Bapwayn, UM Hukutud M. [1., 656067, yn. bantuitckas, 4. 66 A, Tenedor: (3852)
45-58-47, 8 (964) 603-72-52, dakc: (3852) 45-39-85. Benropoa, OO0 "LieHTpWHcTpymeHTCepauc-benropoa”, 308002, yn. boraaxa
XmenbHuukoro np-T, 4. 133 B, Tenedon: (4722) 31-82-48, 34-61-29, dakc: (4722) 31-82-48. Benropoa, /M Llabaxos C. U., 308024, yn.
KocriokoBa, f. 1, TenedoH: (4722) 55-86-08, dakc: (4722) 55-26-43. Bnarosewenck, OO0 "Amypckas anektpoTexnuka', 675014, yn.
Konbuesas, a. 43, TenedoH: (4162) 42-30-70. Bop, OO0 "Monorok", 606440, yn. MepBomaitckas, A. 7 A, TenedoH: (83159) 9-35-58, dakc:
(83159) 9-35-58. BpsHck, VM TumowwkuH C. H., 241035, yn. Byposa, a. 14, TenedoH: (4832) 68-71-75, dakc: (4832) 68-71-75. Bpsnck, AN
Tumowwkur C. H., 241037, yn. KpacHoapmeiickas, A. 103, Tenedon: (4832) 41-71-44, dakc: (4832) 41-71-44. Benukue Jlyku, UM Nenndes
t0. T, 182100, yn. Mypmarckas, A. 16, Tenedon: (81153) 3-71-20, dakc: (81153) 5-14-60. BnapmusocTok, WM Bapca B. A.,690105, yn.
BopoauHckas, A. 46/50, kab. 305, TenedoH: (423) 234-57-12, dakc: (423) 234-57-12, Bnapukaskas, /M Metpesenu I, B., 362003,yn.
Kanoega, A.400, TenedoH: (8672) 24-15-73, 51-32-23 dakc: (8672) 51-32-23 . Bnagummp, /M BepcTun B. ®. 600022, yn. np-kT JlenuHa, A.
44, TenecboH: (4922) 38-27-90, dakc:(4922) 38-67-55. Bnagummp, 000 "MMKom-Cepauc”, 600035, yn. Kyitbbiwesa, A. 4,TenedoH: (4922)
37-06-05. Bonrorpag,000 "HM® CITABAHE", 400074, yn. Koanosckasi, 4. 20, TenedoH: (8442) 94-52-49, dakc: (8442) 94-52-49.
Bonrorpag, 000 "NHctpyment-Cepauc”, 400055, yn. ®aneesa, f. 29, TenedoH:(8442) 55-00-11, dakc:(8442) 55-00-11, Bonrorpag, 000
"UHcTpymeHT-Cepauc” 400050 yn., PokoccoBckoro,a. 52, TenmedoH: (8442) 55-00-11, ®akc: (8442) 55-00-11. Bomkckuit, OO0
"VHcTpymeHT-Cepauc” 404106, yn. Bonbluesuctckas,, 4705, TenedoH: (8443) 55-00-99, dakc:(8443) 55-00-99. Bonoraa, VM Xypaenés [1.
A.160022, yn. Moxaiickoro, fi. 44. TenedoH: (8172) 74-30-63, ®akc: (8172) 74-30-63. Boponex, OO0 "Onkop-Cepauc', 394026,
yn.TekcTunbLumkoB, 4. 2 kopn. 3, TenedoH: (473) 261-96-35, 261-96-46, dakc: (473) 261-96-35 p06.458. BotkuHck, WM TatapuHos K. B.
427430 yn. CapoBHukoBa, 4. 17, TenedoH: (950) 171-60-05, 8(963)546-22-34. Ekatepubypr, WM Canaxos A. [. 620026, yn. Po3bl
Tltokcembypr, f. 67 A, Tenedon: (343) 251-94-94. Exarepunbypr, OO0 "MHWUIC-Cepauc”, 620026 , yn. Wedckas, a. 3, kopn. I, Tenedok:
(343) 219-28-47, dakc: (343) 264-04-40. UBaHoBo, WM MpywuHa M. E., 153000, yn. KpacHorsapaeiickas A. 33, TenedoH: (4932) 30-67-00.
WxeBck, UM Ctpyko A. A., 426006 , yn. TeneruHa, A. 30, Tenedoh: "(3412) 93-24-19 ", dakc: (3412) 93-24-19, 93-24-20. Uxesck, OO0
"POMO", 426011, yn. Maiickas, o. 28, TenedoH: (3412) 73-95-85, dakc: (3412) 72-72-76. Wpkytck, WM Masghukosa M. W. 664075,
yn.,baitkanbckas, a. 239, kopn.7, TenegoH: (3952) 22-60-29, 22-87-24, dakc: (3952) 22-60-29, po6.136. Upkyrck, OO0 "BCPTA
Igemepoacme 3aBogbl’, 664035, yn. Pabouero wraba, a. 87, TenedhoH:(3952) 77-91-02,96-96-59, dakc: (3952) 77-91-02, 77-93-87.
Wowkap-Ona, 000 "[iposocek”, 424037, yn. MawwHoctpoutenei, A. 2 b, Tenedo: (8362) 41-97-70, dakc: (8362) 41-97-70. KazaHb, UM
Oepocees E. 11.,420029, yn. Cubmpckuii TpakT, 4. 34 kopn. 12, TenedpoH: (843) 211-99-01 (02,03,04), dakc:(843) 211-99-01 (02,03,04).
KasaHb, OO0 "Basunoh-C", 420136, yn. Mapwana Yyiikosa, f. 25, TenedoH: (843) 525-44-15, dakc: (843) 525-44-15. Kazanb, 000
"Aposocek”, 420129, yn. Maboynnbl Tykas, 4. 125 , kopn.3, TenedoH: (843) 205-33-32, 205-33-34. Kasanb ,000 "Mpodpryna”, 422625, c.
MecyaHble Kosanu, yn. Oktabpbckas, f.28, Tenedo: (843) 225-80-20. Kazanb, 000 "Mpodhtyna", 422622 c. Cokypsl, yn. lepxasuHa, A. 9
A, TenecboH: (843) 225-20-80, Kanununrpaa, WM Ckpuukuin O. W., 236001, yn. Mockosckuit np., A. 253, TenedoH: (4012) 59-06-06,
59-06-13, dakc: (4012) 59-06-13. Kanyra, WM Cmorunesa A. b., 248000, yn. Kapna ubkHexta, A. 31, TenedoH: (4842) 22-03-65, (920)
617-81-91. KemepoBo, OO0 "CepaucHblit LieHTp "OnekTpa",650044, yn. A6bi30Ba, A. 12 A, TenedoH: (3842) 64-01-03, 64-28-00, 64-04-55,
dakc: (3842) 64-00-07, Kupos, MM Kaccuxu B. H., 610020, yn. Tpyaa, A. 71, Tenedpon: (8332) 64-66-56, Paxc: (8332) 64-66-56. Kupos,
000 "[posocek”, 610004, yn. NenmnHa, a. 54,TenecboH: (8332) 35-80-24, 35-80-25, Pakc: (8332) 35-80-24, 35-80-25, Kmpos, OO0
"Heonut", 610035, yn. Myrayesa, A. 1, TenedoH: (8332) 56-35-63, dakc: (8332) 56-35-63. KoBpo, OO0 "MIMKom-Cepsuc" 601916, yn.
TletHsn, 0. 24 A, TenecboH: (49232) 4-58-66, dakc: (49232) 4-58-66. Koctpoma, OO0 "KpadptTyns", 156026, yn. CeBepHoit npaeasl, 4. 41
A, TenedboH: (4942) 32-59-91, (910) 376-00-10, dakc: (4942) 32-59-91. KpacHomap, OO0 " CTO" Asto-KybaHb" ,350059, yn.
Hosopoccuiickasi, . 174 A Tenedon: (989) 800-86-32, (918) 977-76-22. KpacHosipck, OOO "MHcTpyment-Cepauc” , 660121, yn.
MapawiotHas, A. 15,Tenedon: (3912) 61-98-99, 61-98-95, dakc: (3912) 61-98-99, 61-98-95. KpacHosipck, OO0 "CepaucHbiii LieHTp" ,
660022, yn. AapoBok3anbHas, 4. 21 ctp. 2, Tenedo: (3912) 41-86-40, ®akc: (3912) 41-86-40, Kypck, /M Honrones P. B. 305001, yn.
KoxeseHHas, A.31. A, TenedboH: (4712) 38-90-65, akc: (4712) 38-90-65. Nuneuk, OO0 "Apcenan”, 398001, yn. 8 Mapra, 4. 13,Tenedo:
(4742) 74-06-96, 35-32-15, dakc: (4742) 74-66-76, 22-74-78. Nuneuk, 3A0 "AMpocu”, 398035, yn. KocmoHaBToB, A. 43,TenedoH: (4742)
31-92-69, 790, dakc: (4742) 31-92-69, 79. MarnuToropck, UM Tpyxun A. C. 455045, yn. Ceobopel, A. 7, (3519) 49-26-77 , Muacc, /N
Makapos B. B., 456317, yn. Akagemuka [MaBnosa, a. 8 b, Tenecbon: (904) 305-83-79, Mocksa, OOO "dupma TexHonapk" , 121471, yn.
I'Bapaevickasi, A. 3, k.1,TenedoH: (495) 737-81-59, 444-10-70, dakc: (495) 737-81-59, Mypmauck, WM Mmpenko C. I, 183038, yn. IleHuHa
np-T, 4. 45, TenedooH: (8152) 47-47-25, (8152) 47-47-25, Mypom, OO0 "VMKom-Cepauc”, 602266, yn. Bnagummpckoe wocce, f. 12,
TenechoH: (49234) 2-63-41,dakc: (49234) 2-63-41, HaGepexHblie YenHbl, 000 "KamaCHabTopr", 423803, yn. CapmaHOBCKWIA TpakT, 4.
60, TenedpoH: (8552) 33-23-12, 44-49-99, HabepexHbie YenHbl, UM Jasneesa N. M., 423800, yn. 40 net Mobegs! , MCK "Buanan”,6okc Ne
19, TenedpoH: (962)566-95-23, dakc: (8552) 40-04-48, Hanbumk, OO0 "TexHo-Cuti", 360004, yn. Kuposa, A.137,TenecoH: (8662)
40-29-83, darc: (8662) 40-78-78 , Huxnuit Hosropog, UM depocees E. ., 603124, yn. Mockosekoe L., A. 300, Tenedbon: (831) 274-89-66,
274-89-67, dakc: 274-89-66, 106.117. Huknmit Hoeropog, OO0 "MurmeHT ", 603089, yn. MonTasckas, A. 32,TenedoH: (831) 416-78-70,
416-78-80, ®dakc: (831) 416-78-70. Huxnun Hosropop, OO0 "[iposocek”, 603086, yn. byneap Mvpa, A. 7,TenedoH: (831) 281-81-91,
dakc: (831) 281-81-91, HoBoky3Heuk, OO0 "MexaHuk", 654005, yn. Muporosa, 4. 30\1,TenedoH: (3843) 73-83-17,dakc: (3843) 73-83-17,
Hosopoccuitck, 000 "Tenew", 353920, yn. lepoes [ecanTHukos, A. 61,TenedoH: (8617) 63-50-10, dakc:(8617) 63-50-10, HoBocubUpck,
000 "CTM PernamenT ", 630091, yn. Cosetckas, A. 52, Tenedox: (3832) 20-00-30, dakc: (3832) 20-00-30. O6HuMHCK, UM Buwkskos O. B.
249034, yn. Kabuuutckas Toc 3aps Ne244,TenecpoH: (48439) 9-07-46, dakc:(48439) 9-07-46. Coum, 3AO "Mctok", 354340, yn.
CrapoHacbinHasi, A. 30/2, TenecoH: (8622) 40-20-64, 8-800-100-44-33. Omck, OO0 "MpochuHcTpymeHT cepauc”, 644001, yn. LWebanauHa, A.
199, k. 1, Tenedpon: (3812) 36-65-09,Pakc: (3812) 36-65-09. Open, UM fomxkerkos A. B. 302030, yn. Crapo-Mockosckas, a. 7,TenedoH:
(4862) 54-36-07, dakc:(4862) 54-36-07.
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OpeHbypr, 000 "Ypanbckuii Mactep", 460050, yn.TomunuHckas, 4. 238/1,Tenedhon: (3532) 53-26-11, 27-87-97, dakc: (3532) 53-26-11,
Opck, WM Banau 0. . 462421, yn. HoBocubupckas, A. 90 ,Tenedon: (3537) 42-10-99, Opck, OO0 "Mpomutkom", 462421, yn.
Hosocubupckas, A. 211, TenedoH: (3537) 28-15-29, Menza, OO0 "Axkop", 440600 yn. Mnagkosa, a. 10, TenecoH: (8412) 55-32-27 ,
Mepmb, 000 "KYB", 614064, yn. lepoeB XacaHa, 4. 41,TenedoH: (342) 240-25-39, 240-25-38,dakc: (342) 240-25-38, NeTpo3aBopack,
000 "bars - Cepsuc', 185031, yn. 3aBoackas, f. 4,TenedoH: (8142) 74-72-42, 77-15-77, NckoB, OO0 "CepsucHblii LeHTp "MacTep”,
180006, yn. Mepsomaiickas, f. 33,TenedoH: (8112) 72-45-55, 72-30-56,dakc: (8112) 72-45-55, 72-30-56, Coum, WM Hukmwmxa T. J1,,
354000, yn. 20-i FopHocTpenkoBol aveuanm 4. 16,Tenedhon: (8622) 241-25-92. Cumdpepononb, 000 "UHctpymeHT Kpbim", 295001, yr.
Kpeinoea, g. 21, (0652) 60-09-36, (978)735-43-12, Cesactononb, UM Manunka A. H., 299033, yn. NlbBa Tonctoro, A. 7, (978)
018-27-90,MsaTuropck, OO0 "Onektpa”, 357500, yn. Cysoposckuii npoesa, A. 1 A, TenedoH:(8793) 38-27-57 dakc: (8793) 38-27-57.
PoctoB-Ha-[loHy, /M Xonog B. H., 344004, yn. HaHceHa, a. 140,Tenedpon: (863) 279-03-05, 8(938)160-52-52. PocToB-Ha-AoHy, OO0
"OnekTpouHcTpymeHT-Cepauc”, 344079, yn. HaHceHa, A. 77 (863) 295-74-65,Psizanb, OO0 "C-OK",390000, yn. Caposasi, A. 33, TenedoH:
(4912) 28-20-16, 92-34-72,0akc: (4912) 28-20-16, Pszanb, WM Wnbuxa H. C., 390037, yn. 3ybkosoit, 4.8 A, TenedoH: (4912)
32-07-81,0akc: (4912) 32-07-81, Camapa, OO0 "OnektpoMapkt", 443052, yn. 3emeua, A. 25TenedoH: (846) 955-24-14, dakc: (846)
955-24-14, Camapa, OOO "Cneuwanuct", 443080, yn. 4-i npoesa, n. 66,Tenedon: (846) 342-52-61, Pakc: (846) 342-52-61,
Cankr-Metepbypr, 000 "MHdpakom - Cepauc', 190103, yn. Hab. ObeogHoro kaHana, 4. 187, nutep [, TenedoH: (812) 777-0-111,
251-83-39,0akc: (812) 251-83-74, 575-48-13, CaHkr-Metepbypr, OO0 "Onektpa”, 190013, yn. Pysosckas, 4. 5/13, nutep A, nom. 6-H.
TenedoH: (812) 647-35-68,dakc: (812) 647-35-68, Capatos, /M Metpuyenko B. B., 410005, yn. Cokonosas , A. 376, TenedoH: (8452)
27-26-55, 69-26-15, 69-30-16,%akc: (8452) 69-30-37, CapatoB, OO0 "[iposocek”, 410004, yn. YepHsiwesckoro, f. 88,TenedoH: (8452)
20-03-81,20-03-87, dakc:(8452) 20-03-81,20-03-87, CepnyxoB, /M BekpeHes I". A. 142200, nepesHsi Bopucoso, [laHkosckoe wocce, 4. 3
A, TenedoH: (4967) 76-12-80, (926) 617-10-19, CmoneHck, /M Wynbman A. U. 214004, yn. 2-1 KpacHuHckuiA nepeynok, 4. 14,TenedoH:
(4812) 32-15-42,®akc: (4812) 32-15-42, Cokon, OO0 "fomocTpoit”, 162130 yn. HabepexHas Ceoboapl, 4. 52, TenedoH: (81733) 2-29-79,
2-26-72,®akc: (81733) 2-29-79, 2-26-72, Coum, UM CemenueHko T. B. 354000, yn. TpaHcnopTHas, A.,78/8,TenedoH: 8-965-481-13-05,
Couu, UM Hukmwmna T. 1., 352002, yn. 20-i FopHoCTpenkoBo#, Ansuann A.16, TenedoH: (8622) 25-52-13. CtaBpononb, VM MatesocsH A.
B., 355002,yn. 50 net BIIKCM, a. 89,TenedboH: (8652) 55-41-35,dakc: (8652) 55-46-13. Crepnuramak, UM Wcaes A. B., 453118, yn.
Xynaitbepanta, f. 202 A, Tenedon: (3473) 41-41-19. Tambos, WM MonukawwH 0. B., 392000, yn. MoHTaxHukos, 4. 8 A, TenedoH: (4752)
50-47-67. TonbatTn, OO0 "WHcTpymeHT cepsuc” 445000,yn.Oduuepckas, A. 24,TenedoH: (8482) 51-58-13, 51-54-48, dakc:(8482)
51-54-48. Tomck, UM BpychuupbiH H. K. 634061 yn. Mepuena, A. 72,TenedoH: (3822) 52-25-02, 97-95-73, dakc: (3822) 52-34-73. Tomek, UM
06yxoB M. I.,634063,yn. MuuypuHa, a. 47, crp. 1,TenedoH: (3822) 67-95-74, dakc: (3822) 67-95-74. TiomeHb, OO0 "CneuTexHuka",
625026, yn. Pecnybnukn, A. 143, oct. Masnpom, Tenedon: (3452) 31-03-11, 20-55-97, dakc: (3452) 20-55-97. Tyance, UMM Msunasa B. b.,
352800, yn. Apmasupckas, A. 8 b, Tenedon: (918) 600-32-42, ®akc: (86167) 2-54-47, Tyna, UM Mawhukos 0. H., 300041, yn.
KomuHTepHa, A. 24,TenedoH: (4872) 55-87-21). 3noBas, OO0 "MHctpymenT-cepsuc”, 301600, yn. Tpery6osa, a. 31 A, Tenedon: (48731)
6-29-64, dakc: (48731) 6-29-64. Ynan-Yna, WM Kopkura O. 0., 670031, yn. CaxbsHosol, A. 9 B, Tenedon: (3012) 43-70-54, 43-58-61,
®dakc: (3012) 43-58-61. YnbsaHosck, OO0 "AJIC", 432071, yn. np-T HapumaHosa, A. 1, TenedoH: (8422) 37-01-46, dakc: (8422) 37-01-46,
YnbsaHoBck, 000 "[iposocek”, 432017, yn. MuHaesa, A. 12, TenedoH: (8422) 32-21-28, dakc: (8422) 32-21-28. Ydpa, UM Munranes A. B.,
450078, yn. Kuposa, f. 101,TenedpoH: (347) 246-31-86, dakc: (347) 246-31-86, Yxra, OO0 "TI" Myxckoit VHcTpymeHT", 169300, yn.
WHTepHaumonanbHas, A.40,Tenedon: (8216) 72-09-00, Xabaposck, 000 "BusHecCtpoitiHcTpymeHT", 680014, yn. Mepeynok MapaxHbiii,
. 4, TenedboH: (4212) 40-07-78, dakc: (4212) 40-07-77, YeGokcapbl, WM Bacunbes A. 0., 428000, yn. basossii npoesn, 4. 8 b,TenedoH:
(8352) 57-39-62, Yensibuuck, UM Ananbkosa A.M., 454138, yn. Monogorsapzeliues, 4. 7, kopn.3,TenedpoH: (351) 267-50-01, 267-50-04,
dakc: (351) 267-50-01, 267-50-04. Yepenoseu, /M Ucynos A. A., 162614 yn. Bonorogckas, . 50 A, Tenedon: (8202) 202-102, £o6.3.
Apocnaenb, 000 "LieHTpPervoHCepauc”, 150014, yn. PuibuHckas, A. 30/30, TenedoH: (4852) 20-05-28, 20-05-29, dakc: (4852) 20-05-29,
Apocnaenb, 000 "ApbowCepsuc’, 150040, yn. np-T NlennHa, A. 37/73, nom. 69, 70, 71 TenedboH: (4852) 73-34-91. MpuéMmHbIit MyHkT,
Capatck, 000 "duTeC", 430030, yn., Tutosa, 4. 4, Tenedon: (8342) 23-32-23, dakc: (8342) 23-32-23. Tepb, OO0 "fleswa’, yn. Hab.
HukutuHa, f. 142, TenedoH: (4822) 52-27-87. KambiwmH, OO0 "WHctpyment-Cepeuc” 403873, yn. Mponetapckasi, A. 111 b, TenedoH:
(84457) 5-27-27 dakc: (84457) 5-27-27. HoBomockosck, OO0 "MHctpymenT-Cepsuc” 301660, yn. Mupa, 8.17 A, Tenedon: (48762)
7-90-37, Ykpauna, [Joneuk, [N "9CKO-doneuk", 83018, yn. Epwosa, a. 10, 38(062), Tenedon: 349-24-20, dakc: 349-24-30 ,
OHenponetpoBck, OO0 "3CKO-[Henp", 49038, yn. BoksanbHas, A. 6, TenedoHn: 38(056) 770-60-28, dakc: 38(062) 349-24-10.
3anopoxbe ,000 "AnbuecT - 3anopoxbe”, 69057, yn. 40 net Cosetckoit YkpanHbl, 4. 865, Tenedon: 38(061) 220-28-13, dakc: 38(0562)
311-971 .MBano-®pankoBck, AO3T "Anbuect-Kapnatbl’, 76000, yn. MenbHuuyka, 4. 8, TenedhoH: 38(0342) 50-24-04, dakc: 38(061)
701-71-52, 53 , Kues, OOO MKI "3CKO", 04073, yn. Cuipeukas, 4. 33LL, Tenedpon: 38(044) 581-11-25, dakc: 38(0342) 50-24-04. NbBOB,
000 "flom nHcTpymeHToB ", 79020, yn. 3amapcTbiHoBckas, A. 76, Tenedon: 38(0322) 24-72-13, 24-72-51, dakc: 38(044) 581-11-25. Ope
cca, [l "9CKO-Opecca", 65033, yn. CtporaHoBa, A. 29A, 38(0482) 37-61-76, 38(0322) 24-72-13, Xapbkos, @I Koporuerko E.B., 61001,
yn. KOnus Yurupuna, a. 13, Tenedpon: 38(057) 731-97-22,24,26, dakc: 38(0652) 600-936. Nyuk, ®OMN "Kpykoseup B. C.", 43024, np.
CobopHocTu, A. 11 a, TenedhoH: 38(0332) 29-97-90, dakc: 38(057) 731-97-22, 24, 26, KpmsoiiPor, YM"KoHosan A. B.", 50000, np. Mupa,
. 16, Tenechon: 38(056) 404-03-45, dakc: 38(0332) 29-97-90, XepcoH, POM MapxomeHko Uropb Anekceesuy, 73000, yn. iposHuka, A. 12,
TenedoH: 38(0552) 39-06-90 Pakc: 38(0552) 39-06-90. Apmenus, Epesan, MK "APEI™, 0070, yn. BapaaxaHua, 4. 28, TenedoH: (37410)
57-02-31, ®akc: (34710) 57-02-38. Benapycb, Munck, Y "18", 220049, yn. Bonrorpapckas, a. 13, k. 8, Tenedon: (017) 280-77-81,
280-76-93, dakc: (37517) 207-22-78, 251-43-07. KasaxctaH, Anmarsl, TOO "Mamag" 050060, yn. Bepesosckoro, A. 3A, TenedoH: (727)
244-64-46, dakc: (727) 244-64-46, Aktobe, dunuan TOO "Mlamag”, 030000, yn., CaHkubait Batbipa, A. 4 1, TenedoH: (7132) 53-86-80,
dakc: (7132) 51-05-54. Actana Sunuan TOO "Mlamag”, 010000, yn. MywkuHa, A. 37/1,Tenedon: (7172) 47-81-37, dakc: (7172) 54-16-47.
Yerb-Kamenoropck, TOO "Antait-Metus", 070003 , yn. Kocmuyeckas, f. 4/19, Tenedon: (7232) 53-45-44, dakc: (7232) 76-54-93.
Kycranai, UM Lnnunkue B. T, 110000, yn. Cknaackas, 6ytuk Ne 35,TenedboH: (7142) 39-25-24, dakc: (7142) 56-62-67. Nasnoaap, TOO
"NCA - Cepsuc", 140000, yn .Axagemuka bektyposa, 4. 58, TenedoH: (7182) 32-08-68 . Mpy3us, Tounucu, OO0 "Kaskacus 99", 0141, yn.
Kcanckas Ne22, Tenedpon: (832) 260 94 49. T6unuen, OO0 "EBpotextonorun”, 177, yn.np-T Kasberu, 26, Tenedon: (832) 238 52 38.
Asep6anmxkaH, baky, 000 "Cantpan Onektpuk”’, AZ1029, yn. np-1 3un ByHbsitoBa 2071-kBaptan, TenedoH: (994) 12 514-40-44, dakc:
(994) 12 514-40-46.



Sehir Servis Adi Adres Telefon

Adana Emin Elektrik Bobinaj Karasu Mah. Kizilay Cad. 28006 Sok. No: 9/D Seyhan 03223518046
Adana Demir Elektri Karasu Mah. Kizilay Cad. Glingér Pasaji No: 12 Seyhan 03223529795
Afyon Katar Bobinaj Guivenevler Mahallesi 1. San. Sitesi 622 Sokak 6. Blok No :12/A 0272214 48 64
Agn Tamgli¢ Bobinaj Yavuz Mah. Kagizman Cad. Bulbdil Sok. No: 51 04722157041
Amasya Akotek Ticaret Yeni Yol Cad. No: 85 03582187119
Ankara Basak Elektrik Baskent Orta San. Sit. 664. Sok. No: 28 Ostim 03123862084
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj 1230/1 Sok. No:38 Ostim 03123548021
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj SubeYeni San. Sit. Demir Cad. No:64 Diskapi 03123112809
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj Sube Calim Sok. No: 32/E Siteler 03123486388
Antalya Yasar Bobinaj Asagi Pazarci Mah.1068 Sok. No: 19 Manavgat 02427424407
Antalya Uslu Bobinaj G. Pinari Mah. Oba Yolu Uzeri No: 27/C Alanya 02425115701
Antalya Gozde Bobinaj Akdeniz San. Sit. 5010 Sok. No: 25 Kepez 02422214030
Antalya E.B.ATeknik Cumhuriyet Mah. Eski San. Sit. 682 Sok. No: 38 0242 345 36 22
Aydin Ege Bobinaj Yeni Mah. Atatiirk Bul. No: 206/E Didim 0256 811 05 95
Aydin Ozen Bobinaj Ata Mah. Tepecik Bulvari No:39 0256 227 0707
Balikesir Kiire Bobinaj Atatiirk Cad. No: 109 Bandirma 026671846 79
Balikesir Tezger Bobinaj Yeni San. Sit. Cumhuriyet Cad. No:198 0266 246 23 01
Batman Topiz Bobinaj Cumhuriyet Mah. 1512 Sok. No: 35/A 04882148770
Bolu Moral Elektrik Bobinaj Karamanli Mah. Konuralp Cad. Bilgi Apt. No: 24 037421002 32
Bursa Vokart Ltd. Sti. Gazcilar Cad. Erikli Bahge Sok. No: 7/B Osmangazi 02242544875
Bursa Cag Teknik Bobinaj Yeni San. Orhangazi Cad. No:23 inegél 02247155737
Bursa Vokart Ltd. Sti. Sube Besevler Kiictik San. Sit. Ertugrul Cad. 13. Satis Blok No: 19 NilUfer 0224 441 57 00
Ganakkale Ovali Bobinaj Hamdi Bey Mah. Istiklal Cad. No: 160 Biga 0286 316 49 66
Canakkale Kisacik Bobinaj Namik Kemal Mah. Kaynak Sok. No: 41 028621796 71
Corum Emek Bobinaj Kiigiik San. Sit. 23. Cad. No: 5/C 0364 234 68 84
Denizli Orsler Bobinaj Ahisinan Cad. 171 Sok. Sedef Carsisi No: 9/10 0258 26142 74
Diyarbakir Cetsan Elektrik San. Sit. Karakol Sok. No: 1 0412237 29 04
Diizce Yildiz Makina Burhaniye Mah. Gen. Kazim Sok. No: 10 038051470 56
Diizce Berke Makine Kalttir Mah. 793 Sok. No:10 0380524 83 83
Edirne Eray Bobinaj Eski San. Sit. 12. Blok No: 9 0284 225 26 92
Elazig Kalender Elektrik Bobinaj San. Sit. 11. Sok. No: 46 0424 224 8501
Erzincan Umit Elektrik Makina Karaagag¢ Mah. Stiimerbank Cad. No:18/3 0446 224 08 01
Erzurum Umit Teknik Bakirci Mah. Bakirci Sok. No: 1 04422350572
Erzurum Teknik Makina Bobinaj Demirciler San. Sit. 1 Blok D: 46 Yakutiye 044224317 34
Eskisehir Escan Hirdavat lhsaniye Mah. Kinm Cad. No: 71/A 02223212040
Gaziantep Eser Bobinaj Kiigiik San. Sit. A Blok 11. Cad. 25. Ada No: 55 S. Kamil 03422353084
Gaziantep Karasahin Bobinaj Ismet Pasa Mah. Senyurt Cad. No: 35 03422311733
Hatay Oz Kardes Bobinaj Yeni San. Sit. 38/A Blok No: 53 03262212291
Isparta Izmir Bobinaj Yeni San. Sit. 5 Blok No: 28 02462237011
Istanbul Altek Mekatronik Igmeler Mah. Ankara Cad. Erdogan Sok. No: 5/CTuzla 021649403 43
Istanbul Tarik Makina Bagdat Cad. Adali Sok. No: 8 Maltepe 02163702111
Istanbul Firat Dig Ticaret Tersane Cad. Zincirli Han Sok. No:3/A Karakoy 02122529343
Istanbul Birlik Elektromekanik PerpaTic. Mer. B Blok Mavi Avlu Kat. 4 No: 318 Okmeydani 02122229418
Istanbul Kardesler Bobinaj Kagithane Cad. No: 47 Caglayan 021222497 54
istanbul Mert Elektrik Ikitelli Org. Demirciler San. Sit. D/2 Blok No: 280 ikitelli 02125496578
Istanbul Orijinal Elektrik Baglar Mah. Mimar Sinan Cad. No: 24 Giinesli 02125156771
Istanbul Akel El. Servis Hizmetleri Nato Yolu Cad. Tamer Sok. No: 1 Yukari Dudullu Umraniye 0216 540 53 54
Istanbul Firat Dis Ticaret Sube Yakuplu Merkez Mah. 63. Sok. Agaogullari Plaza A Blok No:9/A Beylikdiizi 0212876 63 51
Istanbul Zirve Teknik Mehmet Akif Ersoy Mah. Atattirk Cad. No: 58/B Sultanbeyli 021641924 34
Izmir Cetin Bobinaj Ciineyt Bey Mah. ibrahim Turan Cad. No 98/A Menderes 02327827300
izmir Birlik Bobinaj 2824 Sok. No: 18 1. San. Sit. Halkapinar 0232458 39 42
Izmir Boro Civata 1203 Sok. Baltali Is Merkezi C Blok. No: 18/C Yenisehir 02324698070
Izmir Doruk Hirdavat 1426 Sok. No: 14 Hurdacilar Sitesi Doganlar Bornova 02324781412
Kahramanmaras Bayram Bobinaj Menderes mah. Girne Cad. No: 82 0344 28108 26
Karabiik Damla Elektrik Bobinaj Hirriyet Mah. Aktas Cad. No: 17/B 037041277 00
Karaman Oziim Elektrik Bobinaj Yeni San. Sit. 735. Sok. No: 2 03382123269
Kastamonu Teknik Bobinaj inénii Mah. inebolu Cad. No: 132 03662126226
Kayseri Akin Elektrik Bobinaj Eski San. Bolgesi 5. Cad. No: 8 03523364123
Kayseri Akin Elektrik Bobinaj Sube Agag Isleri San. Sit. 29. Cad. No:84 03523114174
Kocaeli Giilsoy Bobinaj S.Orhan Mah. ilyas Bey Cad. 1111 Sok. No: 5/1 Gebze 0262 646 92 49
Kocaeli Teknik Karot Gaziler Mah. ibrahimaga Cad. No: 159/A Gebze 0262 642 26 86
Kocaeli Efe Elektrik Bobinaj Korfez San. Sit. 12. Blok No: 11 02623351894
Konya Sézenler Bobinaj Fevzi Cakmak Mah. Komsan is Merkezi Anamur 10562 Sok. No: 8 03323426318
Konya MEB Murat Elk. Bobinaj Karatay San. Sit. Fatih Mah. Cicekli Sok. No: 10 03322356463
Kiitahya Dogan Bobinaj Yeni San. Sit. 19. Sok. No: 32 02742312200
Malatya Ozer Bobinaj Yeni San. Sit. 2. Cad. No: 95 04223363953
Manisa Cavus Bobinaj Kurtulus Mah. Fatih Cad. No: 44/A Soma 02366141378
Mersin Coskun Bobinaj Mahmudiye Mah. 4810 sok. No: 68 Akdeniz 03243373161
Mersin Universal Bobinaj Yeni Mah. Ciftgiler Cad. No:12/B Akdeniz 03242334429
Mugla Basaran Teknik Beldibi Cad. Sanayi Girisi No: 5/C Marmaris 02524192029
Mugla General Elektrik Bobinaj Tuzla Mah. Adnan Menderes Bulvari No: 37/A 02526123834
Mugla Ozseker Bobinaj San. Sit. Demir6z Sok. No: 3 Bodrum 02523131102
Nevsehir Ciftglic Sogutma Yeni San. Sit 8 Blok No: 28 03842131996
Nigde Emek Motor Eski San. Carsisi 1. Blok No: 2 03882328359
Sakarya Engin Elektrik Bobinaj Maltepe Mah. Orhan Gazi Cad. Sehit Metin Akkus Sok. No: 19 0264 291 05 67
Samsun Akis Bobinaj Ulus Cad. San. Sit. Keresteciler Kismi No: 40 036223807 23
Sivas Bayraktar Elektrik Camii Kebir Mah. Mahkemecarsisi Cad. No:40/C 0346 221 47 55
Sanlurfa Ay Elektrik Samsat Kaplavsaroglu Garaji No: 7 04142157476
Tekirdag Birkan Teknik Sehsinan Mah. Eregli Sok. No: 25 0282 654 50 91
Tekirdag Cetin Elektrik Bobinaj 100. Y1l San. Sit. 14B Blok No: 10 0282 263 86 60
Tokat Cetin Elektrik Bobinaj San. Sit. Camii Alti No: 22 0356214 63 07
Trabzon Akgay Bobinaj Makina Yaylacik Mah. Tosun San Sit No: 3 Akgaabat 0462 227 54 26
Trabzon Makina Market Rize Cad. No: 71 Degirmendere 0462328 14 80
Usak Zengin Bobinaj islice Mah. S. ibrahim Aydin Sok. No:12 0276 227 27 46
Van Ozen Elektrik Bobinaj Vali Mithatbey Mah. Kogibey Cad. Armoni is Merkezi No: 23 04322142227
Yalova Deniz El. Ser. Hizmetleri Hiirriyet Mah. Devlet Yolu Uzeri No: 54/1 0226 46122 43
Zonguldak Aytekin Elektrik Kisla San. Sit. | Blok No: 24 Kdz. Eregli 03723163971

KALE A.S. Servis Yonetim Miidiirliigii: Defterdar Mah. Savaklar Cad. No:15 Edirnekapi Eyiip - ISTANBUL Tel: (0212) 533 98 34
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[lata npbiémki/Kabbingay kyHi/Kabyn kunuHraH kyHu

[ara npblémki/Kabbingay KyHi/Kabyn KuauHrax KyHu

[lata npbiémki/Kabbinpay kyHi/Kabyn kunuHrad kyHu

[lara npbiémki/Kabbinpay kyHi/Kabyn kunuHrad kyHu

Msyatka i noanic capsicHara yaHTpa/
CepBuC OpTanbifbIHbIK MOPi MeH KonTaHbackl/
CepBUC MAPKA3UHUHT MyXp Ba UM30CH

G0 (e (i

Msyatka i noanic capeicHara yaHTpa/
CepBuC OpTanbifbIHbIK MOPi MeH KonTaHbackl/
CepBUC MAPKA3UHUHT MyXp Ba UM30CH

Msyatka i noanic capeicHara yaHTpa/
CepBuC OpTanbifbIHbIK MOPi MeH KonTaHbackl/
CepBUC MApPKA3UHUHT MyXp Ba UM30CH

Msyatka i noanic capeicHara yaHTpa/
CepBuC OpTanbifbIHbIK MOPi MeH KonTaHbackl/
CepBUC MapPKAa3UHUHT MyXp Ba UM30CH




ABTOPU3OBAHHbBIE CEPBUCHbLIE LIEHTPbI

BLACK+DECKER

Cepsucras ceTb BLACK+DECKER nocTosiHHO paclunpseTcs.
MHdpopmaumto 06 o6cny>xmBaHumn B Apyrux ropofax Bel MoxeTe nonyunTb no TenedoHam
B MockBe: (495) 258 39 81/2/3, B Knese: (044) 238 95 94, www.blackanddecker.ru

McnpaBHbIiA M NONHOCTLIO YKOMMNEKTOBAHHLIA TOBap NOAYy4uMn(a), C rapaHTUiiHbIMK YCNOBUSMU O3HaKoMeH(a)/
CnpaBHuii Ta NOBHICTIO YKOMNNEKTOBAHWIA TOBAp OTPUMAB(Na), C rapaHTiiiHuMK 32608 A3aHHAMN O3HaoMNeH(a)/
Cnpa Hbl i MO HACcL0 ykamnnekTaBaHbl TaBap aTpbiMa (na), 3 rapaHTbliiHbIMi yMOBaMi asHaémnerbi(a)/

T 3y X He TONbI XXMHa Tan aH Tayap abbinaabIM, Keninaik WapTTapbiMeH TaHbICTbIM/

T 3aTunra Ba TyNMK KOMMNEKTIM MaxCyNOTHI ONUM, rapaHTUs LapTnapy 6unaH TaHAWNG Ynkaum*

Moanuck nokynatens/ Mianuc nokynus/ Moanic nakynHika/ Cambin anytublHbl oimaHGackl/ XapuAopHUH3 UM30Cu



(BLAck+DECKER] GARANTI BELGESI

iITHALATCI FIRMA

Unvami : Kale Hirdavat ve Makina A.S.
Adresi : Defterdar Mah. Savaklar Cad. No:15 Edirnekapi - Eylip / ISTANBUL
Telefon No. :(0212) 533 52 55 (Pbx)
Faks No. :(0212) 5331005
E-mail :info@kalemakina.com
URUNUN
Cinsi :
Markasi : BLACK+DECKER
Modeli :
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi $2YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvani
Adresi
Telefon No. :
Faks No. : Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. :
Uriin Teslim Tarihi :
Uriin Teslim Yeri

Belgeyi Dolduranin Adi Soyad :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti surresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin biitin parcalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayil Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onarilmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4. Tuketicinin bu haklardan tcretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parga bedeli ya da baska
herhangi bir ad altinda hicbir Gcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yuktmlidur. Ttketici ticretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
5. Tketicinin, ticretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami siirenin asilmasi,

- Tamirinin mimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticl, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalat¢i miteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir stresi 20 is gliniint gegemez. Bu slire, garanti stresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is glinu
icerisinde giderilmemesi halinde, tiretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tlketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi igerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti
siiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistir.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve aginmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire calisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Urlin, tiim orijinal parcalan ile iade edilmistir.
8. Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici
isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Gimriik ve Ticaret Bakanhgi Tuiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Midurligiine basvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3



KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;
Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamali, bir yerden bir
yere firlatilmamali, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanligi uyarinca belirlenen kullanim dmdrleri asagidaki gibidir;
Testere Makineleri 7yl

Polisaj Makineleri 7 yill
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl
Elektrikli StipUrgeler 10yil
Jeneratorler 10yil
AklUmulatorler 5yil
Kesintisiz Gli¢ Kaynaklari 5yil
Donusturaculer 3yl
Gim-Ot-Cit Kesme Makineleri 5 yil
Gim Bigme Makineleri 5yil
Zincirli Testere Makineleri 5 yil
GCapalama Makineleri S5yil
Arag¢ Buzdolaplar 10yl

Buharli Temizlik Makineleri 10 yil

-Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayih Tuketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onanlmasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimast ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiketici isleminin yapildig yerdeki
Tuketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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